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  De warmte van een lach


  SARAH MAYBERRY


  


  Mel Porter is eindelijk vrij. Verlost van een huwelijk waarin ze stelselmatig gekleineerd werd. Met het geld van de scheiding heeft ze een oude boerderij gekocht, met een aantal vakantiehuisjes die ze eigenhandig heeft opgeknapt. En al zal het nog wel even duren voor ze haar zelfvertrouwen helemaal terug heeft, het leven lacht haar tenminste weer toe.


  


  Een van haar eerste huurders is Flynn Randall. Hij komt uit hetzelfde milieu als haar ex, een milieu waarin zij zich absoluut niet thuisvoelt, zodat haar onzekerheid onmiddellijk weer de kop opsteekt. Hij blijkt echter zo anders – vriendelijk, oprecht, intens begaan met zijn langzaam aftakelende vader – dat ze haar reserves al gauw verliest.


  


  Tot hij haar laat merken dat hij meer voor haar is gaan voelen dan de vriendschap waarbij ze zich veilig waande. Daar schrikt ze zo van, dat ze hem ruw van zich afduwt en daarmee haar kans op geluk onherroepelijk verspeelt.


  


  Denkt ze, maar Flynn heeft geduld, ook met haar…


  Ook van deze auteur


  


  


  


  Onder de gordel (Sexy)


  


  Nacht in Parijs (White Silk)


  Ontbijt op bed (White Silk)


  Verboden te flirten (White Silk)


  Zoenen aan zee (White Silk)


  Zeg nooit nooit (White Silk)


  


  Liefde aan het strand (Zomerspecial)


  Proloog


  


  


  


  Nippend van zijn champagne stapte Flynn Randall door de openslaande deuren het terras op. Het was februari en zelfs nu, om tien uur in de avond, was het nog warm. Hij voelde het zweet prikken onder zijn armen, en trekkend aan de kraag van zijn shirt liet hij zijn ogen over de mensenmassa gaan.


  Net als hij waren alle mannen gekleed in formeel zwart en wit, de perfecte achtergrond voor de vrouwen in hun kleurige jurken. Er moesten wel zo’n tweehonderd mensen bijeen zijn op het brede terras, en het lawaai van hun gelach en gepraat overstemde de jazzband die beneden op het gazon aan het spelen was.


  Vergeefs zocht hij naar een bekend gezicht, maar alle mannen leken op elkaar in hun pinguïnoutfit. Schouderophalend bedacht hij dat dat het risico was van laat arriveren. Hij wilde net de treden naar het gazon af lopen toen iemand zijn naam riep. Over zijn schouder kijkend, zag hij een lange, roodharige man naar hem zwaaien.


  ‘Tony, goed je te zien,’ zei Flynn toen hij naar zijn vriend toe was gelopen.


  ‘Ben je niet wat laat?’ vroeg Tony, op zijn horloge tikkend.


  ‘Ik ben een populair type,’ antwoordde hij met een uitgestreken gezicht. ‘Ik moet mijn charmes een beetje verdelen.’


  ‘Ja, ja.’


  Flynn kuste Tony’s vrouw, Gloria, voordat hij zijn aandacht richtte op de lange blonde man die naast haar stond.


  ‘Dat is toevallig,’ merkte Owen Hunter op toen Flynn hem de hand schudde. ‘Ik probeer al de hele week een afspraak met je ouwe heer te maken.’


  Hoewel het lachend werd gezegd, zag Flynn de fonkeling in de ogen van de andere man. Welk citaat van Shakespeare gebruikte zijn moeder ook alweer? ‘Cassius has a lean and hungry look…’ Zoiets kon ook van Owen worden gezegd. Die zag er altijd uit of hij honger had, terwijl hij toch niet bepaald mager was. Hij was even lang als Flynn en gebouwd als een rugbyspeler, en er zouden vast veel vrouwen vallen op zijn vierkante kaak en hagelwitte tanden.


  ‘Ach, je weet, mijn vader is een drukbezet man.’ Flynn nam nog een slok uit zijn glas.


  ‘En óf ik dat weet,’ zei de andere man wat spijtig.


  Flynn glimlachte maar ging niet op het onderwerp door, zich er heel goed van bewust dat Hunter erop hoopte dat híj een afspraak zou regelen. Owen Hunter had politieke aspiraties en het was ongetwijfeld zijn bedoeling om Flynns vader om een schenking te vragen. Misschien was het niet echt aardig van hem, maar hij vond dat Hunter wel een paar minuten had kunnen wachten voordat hij om een gunst kwam vragen. Een beetje beleefdheid kon geen kwaad.


  Boven het geroezemoes uit klonk opeens een kreet, en alle mensen liepen naar de balustrade langs het terras.


  Toch wel nieuwsgierig ging Flynn mee met de anderen van zijn groepje. Het gazon lag twee meter lager, een gladgeschoren groen tapijt, met her en der groepjes mensen. In het midden stond een grote marmeren fontein, gedecoreerd met dartelende engeltjes en nimfen, waarvan een aantal water spoot in het brede, diepe bassin. Het ding moest wel meer dan drie meter hoog zijn en domineerde de hele formele tuin. Flynn trok een gezicht, zich afvragend waar zijn gastheer zoiets wanstaltigs had gevonden.


  Toen richtte hij zijn aandacht op de plek waar de kreet vandaan was gekomen. Twee mensen, die hij herkende als Andrea en Hamish Greggs, stonden aan de rand van de fontein. Andrea omklemde met beide handen de rand en tuurde in het water.


  Het echtpaar was in de vijftig en ze waren oude vrienden van Flynns ouders. Ze deden volop mee in het sociale leven. Boven hen uit torende Melanie Hunter in een rozerood gewaad, haar haren op een geraffineerde manier opgestoken. Met een bezorgd gezicht stond ze met het oudere echtpaar te praten.


  Ze was met gemak de grootste vrouw van het gezelschap – zeker een meter tachtig lang – met brede schouders waar menig man jaloers op zou zijn. Haar borsten waren vol en haar heupen voluptueus. Flynn stoorde zich er altijd erg aan dat Owen zo openlijk ambitieus was, maar hij mocht diens vrouw graag. Er was iets aan Mel Hunter waardoor hij altijd moest lachen – misschien omdat ze zelf altijd lachte.


  ‘Wat zou er gebeurd zijn?’ murmelde Gloria.


  ‘Het lijkt erop dat iemand iets in de fontein heeft laten vallen,’ zei Tony.


  ‘Is dat niet jouw vrouw, Owen?’ vroeg Gloria.


  ‘Ja, dat is Melanie,’ zei Owen. Met gefronst voorhoofd keek hij naar het drietal bij de fontein. ‘Shit,’ zei hij, zo zacht dat Flynn het nauwelijks kon horen.


  Even keek hij naar de andere man voordat hij zijn blik weer op het gazon richtte. Al snel zag hij waarom Owen die krachtterm had gebruikt. Zijn vrouw had haar schoenen uitgeschopt en was bezig de lange rok van haar jurk omhoog te trekken. Een grote groep mensen was dichterbij gekomen, hopend op een of ander spektakel.


  Nog steeds tegen het oudere stel pratend, zette Mel een knie op de één meter hoge rand van de fontein, waarna ze zichzelf optrok zodat ze op twee knieën rustte. Ze stak een hand uit en Hamish greep die vast. Mel lachte, en het geluid van die lach klonk helder in de plotselinge stilte. Iedereen werd gegrepen door wat er gebeurde – iets wat interessanter was dan welk roddelpraatje ook.


  ‘O hemel, dit kon wel eens slecht aflopen,’ zei Tony met een grijns.


  Flynn kon zijn ogen niet van Mel af houden toen ze over het water leunde, de oudere man als tegenwicht gebruikend. De menigte hield de adem in toen ze haar hand in het water stak en steeds verder vooroverboog, zich zo ver mogelijk uitstrekkend.


  ‘Bijna… Hebbes!’ Ze trok haar arm terug en in het licht van het floodlight sprankelde iets wat leek op een diamanten armband.


  De mensen begonnen te klappen, maar opeens slaakte Mel een verschrikte kreet, en ze viel met een enorme plons in de fontein. Eerst hield iedereen even zijn adem in, maar zodra ze boven water kwam, klonk er een golf van gelach.


  Haar stijlvolle kapsel was ingestort en haar donkere haren hingen verward over haar rug. Met haar gezicht vol mascarastrepen ging ze staan. Opnieuw klonk er een lachsalvo. Het water had haar jurk doorzichtig gemaakt, niets aan de verbeelding overlatend. De donkere omtrek van haar tepels was duidelijk te zien, net als haar ondergoed – dat roze met wit gestreept bleek te zijn.


  Ze zou er belachelijk moeten uit zien, zoals ze daar kletsnat en verfomfaaid in haar zotte ondergoed stond, maar ze was prachtig. Als een mythische godin die oprijst uit de nevelen van de tijd. Statig, door en door vrouwelijk, adembenemend…


  Nog steeds kon Flynn zijn blik niet van haar af houden, en hij kon pas weer met zijn ogen knipperen toen ze haar hoofd achterovergooide en in lachen uitbarstte. Het geluid van haar lach – luid, uitgelaten en ongelooflijk sexy – echode over het gazon. Ze was niet de enige die geamuseerd was; Flynn kon niet ophouden met lachen, en iedereen om hem heen lachte uitbundig of had in elk geval een glimlach op het gezicht.


  Behalve Owen.


  Zonder een woord te zeggen zocht die zich een weg door de mensen heen naar de trap die van het terras naar het gazon leidde. Zijn vertrek viel Flynn nauwelijks op, want hij wilde niets missen van Mel, die één lang, atletisch been over de rand van de fontein zette en beide handen uitstak in een onuitgesproken verzoek om hulp.


  Twee mannen snelden toe en binnen een paar tellen stond ze – druipend van top tot teen – op het gras haar redders te bedanken. Met een lichte buiging bood ze Andrea Greggs haar armband aan, wat nog meer gelach teweegbracht, waarna ze zich omdraaide en haar armen ophief alsof ze een staande ovatie in ontvangst nam. ‘Dank u, u was een geweldig publiek. Ik ben hier nog de hele week,’ zei ze stralend.


  De toeschouwers stonden nog lachend te applaudisseren toen haar man zich door de massa heen naar haar toe drong. Hij schudde zijn colbert uit en gooide dat over haar schouders. Daarna boog hij zich naar haar toe om iets in haar oor te fluisteren. De lach verdween van haar gezicht en ze knikte, haar hoofd buigend. De mensen weken uiteen toen hij haar bij de fontein vandaan leidde.


  ‘O, o, iemand heeft een groot probleem,’ zei Gloria, haar wenkbrauwen veelzeggend optrekkend.


  ‘Het was haar schuld toch niet? Hamish had haar moeten tegenhouden,’ zei Flynn.


  ‘Of ze had het aan de Hollands kunnen overlaten,’ merkte Gloria op, met een verwijzing naar hun gastheer en gastvrouw. ‘Dat zou een normaal mens hebben gedaan. Die hadden er gemakkelijk voor kunnen zorgen dat de armband morgenochtend uit de fontein werd gehaald.’


  In plaats van verder over het onderwerp te praten, dronk Flynn zijn champagneglas leeg. De elite in Melbourne stond erom bekend behoorlijk bekrompen te zijn, ook al deed men zich voor als vooruitstrevend. Oud Geld accepteerde Nieuw Geld met grote tegenzin, en Geen Geld had geen enkele kans. Er was een onuitgesproken sociale hiërarchie met vaste regels, die alleen overtreden mochten worden door de juiste mensen – en daar hoorde Melanie Hunter niet bij.


  Persoonlijk vond hij haar een dapper mens, zoals ze daar de fontein in was gestapt terwijl iedereen stond toe te kijken. En hij had beslist geen bezwaar tegen het uitzicht dat ze had geboden toen ze het water uit kwam – uiteindelijk was hij een warmbloedig man, met een gezonde waardering voor vrouwelijke vormen. Hij keek naar zijn glas. ‘Ik ga naar de bar. Wil er nog iemand iets drinken?’


  Men schudde nee, en zo liep hij alleen het huis in. De barman moest zijn uiterste best doen om een grote groep te kunnen bedienen; Flynn bleef aan de kant staan totdat de ergste drukte voorbij was. Hij knikte naar een aantal vrienden en bekenden en zwaaide naar een ex-vriendin, maar knoopte met niemand een gesprek aan. Hij was moe. Misschien had hij beter naar huis kunnen gaan in plaats van naar dit feest, maar hij had beloofd dat hij er zou zijn en zijn regel was dat hij altijd zijn afspraken nakwam.


  Zijn gedachten zwierven naar het gesprek dat hij eerder die week met zijn moeder had gehad. Ze had hem uitgenodigd om met haar te lunchen en onder het eten tot zijn verbazing gevraagd of hem de laatste tijd iets ‘anders’ aan zijn vader, Adam, was opgevallen.


  Vervolgens had ze verteld dat ze verscheidene keren dingen op vreemde plaatsen in huis had gevonden – de ketel in de koelkast, schoenen in de wasmachine – en dat zijn vader geregeld dingen vergat en vaak wat afwezig was. Flynn had dit nogal vlot toegeschreven aan stress. Zijn vader was projectontwikkelaar en stond op het punt een deal te sluiten om appartementen neer te zetten in een voorstad waar vroeger veel industrie was geweest. Daarvoor had hij een tijdlang vrijwel dag en nacht moeten doorwerken.


  Toch kon Flynn de bezorgdheid van zijn moeder niet uit zijn hoofd zetten. Tenslotte kende zij zijn vader beter dan wie ook. Maar zijn vader was pas achtenvijftig. Dat was toch veel te vroeg om in paniek te raken over een paar vergeetachtige momenten? Peinzend staarde hij in zijn lege champagneglas.


  Toen nam hij een besluit. Hij had hier zijn gezicht laten zien en zijn plicht gedaan. Nu ging hij naar huis. Het leven was te kort om tijd te verdoen op feestjes, met praten over steeds dezelfde dingen met steeds dezelfde mensen. Bovendien moest hij morgen een tuin bezichtigen in verband met een eventueel ontwerp. Als dat doorging, zou dat weer een mooi resultaat zijn voor Verdant Design, het bedrijf voor tuinarchitectuur dat hij bijna drie jaar geleden had opgericht.


  Zijn glas zette hij neer op het dichtstbijzijnde tafeltje, en hij zocht zijn weg door de menigte. Het kostte hem vijf minuten om zijn gastheer en gastvrouw te vinden om afscheid te nemen, daarna liep hij door de foyer naar de openstaande dubbele deuren. Hij zou juist de oprit af lopen toen hij uit zijn ooghoek iets zag bewegen.


  Het was Mel, die in de schaduw stond van de zorgvuldig geknipte heg die langs de oprit groeide. Ze keek in de richting van de weg, het smokingjasje van haar man nog om haar schouders. Toen ze zijn voetstappen op het grint hoorde, draaide ze zich naar hem om. Over een afstand van vier meter vonden hun blikken elkaar; de pijn in haar ogen was niet te missen. Na een ogenblik wendde ze haar blik af.


  Hij deed zijn mond open om iets te zeggen – hoewel hij eigenlijk niet wist wat – toen zijn telefoon ging. Hij trok het toestel uit zijn zak en zag dat het zijn vader was. Weer keek hij naar Melanie, die nu weer naar de oprit staarde. Waarschijnlijk wachtte ze op haar man, die de auto ophaalde.


  Terwijl hij het gesprek aannam, bleef hij kijken naar haar lange, rechte rug. ‘Hoi, pap, wat is er?’


  ‘Flynn, de hemel zij dank. Je moet me helpen. Ik probeer naar huis te gaan, maar er klopt helemaal niets. Alle wegen zijn veranderd…’


  Bij het horen van de paniek in de stem van zijn vader klemde Flynn zijn hand vaster om de telefoon. ‘Sorry, pap, ik begrijp je niet. Waar ben je?’


  ‘Dat weet ik niet, dat weet ik niet! Ik ben in de auto op weg naar huis, maar de wegen zijn anders. Niets is wat het moet zijn.’


  Zijn maag trok samen. Deze man klonk niet als de zelfverzekerde vader die hij kende. Deze man klonk angstig, verward en verloren. Maar hij was pas achtenvijftig! Flynn probeerde de angst die hem overviel te onderdrukken. Daar zou later wel tijd voor zijn. ‘Oké, pap, luister naar me. We komen er samen wel uit.’ Hij probeerde zo kalm en duidelijk mogelijk te praten.


  ‘Waarom herken ik niets? Waarom is alles anders?’


  ‘We vinden er wel iets op, dat beloof ik je. Kijk eens goed om je heen. Ben je op de snelweg of in een woonbuurt? Staan er huizen om je heen?’


  ‘Ja, een heleboel huizen.’


  ‘Mooi. Zet je auto aan de kant, zet de motor uit en loop naar de dichtstbijzijnde straathoek. Zoek het naambordje en vertel me wat erop staat.’


  In de ademhaling van zijn vader hoorde Flynn de paniek. Hij zocht in zijn jaszak naar zijn autosleutels en begon op een drafje de lange oprit af te lopen. ‘Ik ga de hele weg met je mee, pap, elk stukje. We zullen het samen doen. Zodra ik kan, ben ik bij je. Wat er ook gebeurt, ik zal je vinden. Haal maar eens diep adem, zet de auto aan de kant en ga op zoek naar dat straatnaambord.’


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  Achttien maanden later


  


  Mel Porter liep haar huis uit en keek omhoog; de helderblauwe hemel deed een glimlach over haar gezicht trekken. Hoewel het nog maar net juni was, was Melbourne al meer dan een maand in de greep van de winter – bewolkte luchten, veel regen, een bitter koude wind en nachtvorst. Vooral hier op het schiereiland Mornington, waar haar oude boerderij stond, was het extra slecht geweest. Maar vandaag boden de weergoden de verkleumde mensheid een adempauze. Ze hief haar gezicht op naar de zon om met gesloten ogen van de warmte te genieten.


  Ze had nooit van de winter gehouden. Wat haar betrof was de zomer het enige wat telde. Lange dagen op het strand, barbecues, zonnebrillen en de kokosgeur van zonnebrandcrème… ze kon niet wachten tot het warme weer zou beginnen. Haar handen warm wrijvend, liep ze de treden van de veranda af naar de oprit om de post van die ochtend uit de brievenbus te halen.


  Ze pakte er een paar kleinere vensterenveloppen uit – rekeningen, hoera! – en één grotere, dikkere envelop. Nieuwsgierig keek ze naar de afzender. Alles in haar verstilde toen ze las wat in de linkerbovenhoek van de envelop gedrukt stond: Wallingsworth en Kent, Advocaten. Een tijdje bleef ze naar de envelop staren, daarna liep ze terug naar het huis. Vreemd, ze had dit moment zo lang verwacht, en toch overviel het haar nog.


  Pas toen ze bij het gehavende houten aanrecht in haar keuken stond, scheurde ze de envelop open. Er zat een korte brief bij ingesloten, maar ze nam niet de moeite die te lezen en ging meteen naar de volgende pagina. ‘Echtscheidingsconvenant’ stond er in een dikke zwarte letter, met ernaast een officieel uitziend zegel van het Federale Kantongerecht van Australië.


  De adem die ze had ingehouden kwam in één zucht naar buiten. Het was zover. Het was voorbij. Eindelijk. Met slappe knieën zakte ze neer op een van de eikenhouten stoelen die ze van haar grootmoeder had geërfd. Een huwelijk van zes jaar… weg. Ze was eenendertig en weer vrij. Ze slikte en drong de tranen in haar ogen weg. Dit was goed, ze was ontsnapt. Gelukkig waren er geen kinderen in het spel, want dan had het allemaal heel wat vervelender kunnen worden.


  O nee, ze ging niet huilen. Dit was góéd!


  De neiging om haar moeder of haar zus te bellen was sterk, maar ze deed het niet. Ze had de laatste maanden genoeg op haar familie en vrienden geleund. Ze hadden haar getroost, haar hand vastgehouden toen ze ging onderhandelen over de koop van de oude boerderij en de vakantiehuisjes die nu samen haar thuis en haar broodwinning vormden, en ze waren bijgesprongen wanneer ze maar hulp nodig had… Nu werd het tijd om op eigen benen te gaan staan.


  Haar blik viel op de klok aan de keukenmuur en ze schrok. Ze moest in beweging komen – vóór de lunch verwachtte ze gasten, en ze moest Red Coat Cottage in orde brengen voordat die arriveerden. Op weg naar de deur greep ze haar sleutels, waarna ze langs het schilderachtige pad naar de vier huisjes liep die op haar grondgebied stonden.


  Het terrein had vroeger deel uitgemaakt van een enorme boomgaard die zich langs de Port Philip-baai van Mount Eliza tot Mornington had uitgestrekt. Het land was opgedeeld en jaren geleden verkocht voor de ontwikkeling van woningen. Het stuk van Mel bevatte niet alleen het woonhuis van de vroegere bedrijfsleider, maar ook vier kleine huizen waarin eens het personeel had gewoond. De vroegere eigenaar had die huisjes verbouwd tot vakantiewoningen, en nadat Mel het land zes maanden geleden had gekocht, had ze ze opgeknapt. Daarbij had ze de inrichting, de keukens en de badkamers aangepast aan de eisen van de wat meer welgestelde markt.


  Haar ouders hadden destijds gezegd dat ze gek was om geld te verspillen aan antieke meubels en dure badkameraccessoires, terwijl de huisjes al die jaren in de oude toestand prima bezet waren geweest. Als er echter iets was waar Mel verstand van had, dan waren dat mensen met geld. Misschien was ze door hen nooit volledig geaccepteerd geweest, maar ze had wel in de gaten waar ze prijs op stelden. Als ze de inkomsten van haar bedrijf wilde laten groeien door meer welgestelde klanten aan te trekken, had ze dure, exclusieve spullen nodig.


  Toen ze de huisjes had gerenoveerd, had haar goede vriendin Georgia – de enige van de zogenaamde vrienden die haar trouw was gebleven nadat Owen en zij uit elkaar waren gegaan – haar netwerk van contacten gebruikt om het nieuws te verspreiden. Door die mond-tot-mondreclame én de advertenties die ze in verschillende kranten en tijdschriften had geplaatst, hoopte ze een druk jaar te krijgen.


  Terwijl ze de badkamer schoonmaakte, dacht ze na over de gasten die vandaag zouden arriveren. Ze had Flynn Randall een paar keer ontmoet tijdens haar zes jaar als Mrs. Owen Hunter, en ze had hem altijd redelijk geschikt gevonden voor iemand die met een compleet zilveren bestek in zijn mond was geboren. Owen had zijn uiterste best gedaan om hun oppervlakkige relatie in vriendschap om te zetten, maar Flynn was er heel bedreven in geweest hem op een vriendelijke manier op een afstand te houden.


  Georgia had ervoor gezorgd dat Flynn een huisje had besproken – zij en Flynn waren oude vrienden – en Mel had haar als dank al bloemen gestuurd. De volgende keer wanneer ze naar Melbourne ging, zou ze haar vriendin voor een lunch uitnodigen.


  Ze gaf de badkuip nog een laatste veeg met de spons, waarna ze een stap achteruit deed om het vertrek een laatste kritische blik toe te werpen. Alles zag er goed uit, dus ging ze verder met de keuken. Toen ze daar klaar was, legde ze rulle witte handdoeken klaar en maakte het bed op met lakens van het fijnste Egyptische katoen. In de badkamer stalde ze luxe stukken zeep en toiletartikelen uit, waarna ze bijpassende badjassen aan de achterkant van de deur van de slaapkamer hing. Ze schudde het kingsize dekbed op en legde de donzen kussens recht. Ten slotte plukte ze in de tuin een boeket bloemen om op de ladekast te zetten.


  Er stond champagne in de koelkast, en op het aanrecht had ze Belgische bonbons en een keur aan bijzondere thee- en koffiesoorten neergezet. In de woonkamer lagen de nieuwste tijdschriften – over auto’s en economie voor de mannelijke gasten en over interieur en mode voor de vrouwen – en er was voldoende hout voor het geval men de open haard wilde aansteken.


  Voordat ze het huisje afsloot en naar haar eigen huis liep, controleerde ze alles voor de laatste keer. Het kwam bij haar op dat Owen ontzet zou zijn als hij wist wat ze had gedaan met het geld dat ze aan de scheiding had overgehouden. Bij die gedachte moest ze een beetje grimmig lachen. Het idee dat zijn ex-vrouw het heel gewoon vond om op haar knieën het vuil van andere mensen weg te boenen, zou hem zo ongeveer een hartstilstand bezorgen.


  Ze mompelde een verwensing en stak haar middelvinger op naar haar afwezige ex terwijl ze het grasveld achter het huis overstak. Het kon haar niets meer schelen wat hij dacht. Dat was een van de zegeningen van het gescheiden zijn – nog afgezien van het hele bed voor haarzelf hebben, nooit meer hoeven ruziën of de toiletbril omhoog of omlaag moest staan, en de luxe van lezen tot in de kleine uurtjes zonder bang te zijn dat ze haar man wakker hield.


  Ja, ja, een scheiding was één groot feest…


  Abrupt stond ze stil. Ze hield niet van de bittere toon van haar eigen gedachten. De laatste maanden had ze er hard voor moeten vechten om haar zelfvertrouwen terug te krijgen, en ze vond het vreselijk om te bedenken dat ze diep in haar hart nog steeds zou rouwen om het verlies van haar huwelijk. Haar huwelijk was al lang ongelukkig geweest en tegen het einde was het allemaal heel onaangenaam geworden. De constante kritiek van haar man had haar dag en nacht achtervolgd. Ze had zich in alle bochten gewrongen om het hem naar de zin te maken – maar het was nooit genoeg geweest.


  Met opgeheven hoofd liep ze de keuken in. Hoewel ze de mislukking van haar huwelijk betreurde, wist ze dat ze haar uiterste best had gedaan om het te redden. Al zou haar leven ervan afhangen, ze zou er nooit naar teruggaan. Dus nee, ze miste haar ex niet. Dat was een belangrijke conclusie, juist op deze dag. Een conclusie die gevierd moest worden.


  Ze liep naar de koelkast en opende de deur van het vriesvak. Bovenop lag een doos met haar favoriete ijsjes. Ze greep het eerste het beste en scheurde het papiertje eraf. Als ze nog steeds getrouwd was geweest, zou Owen haar nu hebben gewaarschuwd dat ze gevaar liep dik te worden als ze ijs at, en al helemaal als ontbijt. Ze nam een grote, uitdagende hap. Heerlijk dat ze alleen nog met zichzelf rekening hoefde te houden!


  


  Rosina deed met een bezorgd gezicht de deur open.


  ‘Is er verandering?’ vroeg Flynn terwijl hij het huis van zijn ouders binnen ging.


  De huishoudster schudde haar hoofd. ‘Nee.’


  Hij knikte met een strak gezicht en beende de hal door. De studeerkamer van zijn vader was aan de achterkant van het huis, aan het eind van een kort gangetje. Meestal stond de deur open, want zijn vader had altijd tijd voor een praatje, ook al was hij druk aan het werk. Vandaag was de deur echter dicht, en zijn moeder, Patricia, zat op een stoel ernaast. Haar meestal verzorgde peper-en-zoutkleurige haar zat warrig en haar gezicht was nat van de tranen.


  Ze stond op zodra ze haar zoon zag en kroop weg in zijn geopende armen. ‘Sorry dat ik je heb laten komen,’ zei ze, haar stem gedempt tegen zijn overhemd.


  ‘Dit gaat ons toch allemaal aan.’


  ‘Ik wist niet wat ik anders moest doen. Ik heb hem gesmeekt en tegen hem geschreeuwd, maar hij houdt de deur op slot. Ik blijf maar tegen hem praten, zodat hij antwoord geeft, want ik ben zo bang dat hij iets gaat doen…’


  Hij kuste haar boven op haar hoofd. ‘Maak je geen zorgen, zo nodig trap ik de deur in. Maar pap zou zichzelf nooit iets aandoen.’


  ‘Dat weet je niet. Hij heeft zich ook nog nooit in zijn studeerkamer opgesloten. Mijn hemel, deze ziekte…’


  Bij het voelen van het verdriet en de woede waardoor ze werd overspoeld, drukte hij haar dichter tegen zich aan. ‘We vinden er wel iets op.’


  Ze knikte en deed een stap achteruit. Hij zag dat ze haar emoties in bedwang probeerde te krijgen. Uit de mouw van haar coltrui trok ze een tissue, en ze snoot haar neus, waarna ze zichzelf weer onder controle had.


  Dat was de grote ellende van de ziekte van Alzheimer – die trof hele families, niet alleen de patiënt zelf. De ziekte doodde langzaam en putte de dierbaren uit met zijn meedogenloze aanval. In de twaalf maanden nadat zijn vader formeel de diagnose Alzheimer-in-een-vroeg-stadium had gekregen, had Flynn gezien hoe zijn ouders hadden geworsteld zich neer te leggen bij wat de toekomst in petto had. Hij had gezien hoe ze met nederig makende waardigheid de situatie onder ogen hadden gezien, terwijl hijzelf, wanneer hij alleen was geweest, helemaal gek was geworden van verdriet over het dreigende verlies van de man die zo’n wezenlijk deel uitmaakte van zijn leven. Op de een of andere manier hadden ze het allemaal volgehouden – uiteindelijk hadden ze immers geen keus, zijn vader al helemaal niet.


  Hij gaf zijn moeder een geruststellend kneepje in haar schouder, waarna hij licht op de deur van de studeerkamer klopte. ‘Pap, ik ben het. Kan ik binnenkomen?’


  Even was het stil. ‘Nee.’


  ‘Mag ik vragen waarom niet?’


  ‘Nee.’


  ‘Mam maakt zich zorgen om je, wij allemaal trouwens. Praat met ons, pap.’


  Stilte. Zijn moeder schudde wanhopig haar hoofd.


  ‘Pap, als je me er niet in laat, moet ik de deur wel openbreken.’


  Stilte. Flynn bekeek de deurpost. Het huis was meer dan honderd jaar oud en de deuren waren solide. Het zou wel moeite kosten, maar het was te doen.


  ‘In godsnaam, laat me met rust!’ Er klonk zoveel wanhoop en angst in de stem van zijn vader…


  Flynn wisselde een blik uit met zijn moeder. ‘Ga bij de deur weg, pap.’


  Zijn moeder drukte haar hand tegen haar mond terwijl Flynn achteruit liep om een aanloop te kunnen nemen. Nooit eerder had hij een deur ingetrapt, en hij dacht dat hij het beste zijn voet op de deurkruk kon richten; dan moest de deur uiteindelijk wel meegeven. Hij spande zijn spieren, klaar om naar voren te stormen.


  ‘Wacht.’ De stem van zijn vader klonk gelaten, moe. De sleutel werd in het slot omgedraaid en de deur ging een paar centimeter open. Door de kier was een smal stukje van het gezicht van zijn vader te zien. ‘Alleen Flynn.’


  Zijn moeder slikte hoorbaar en Flynn gaf weer een kneepje in haar schouder. Ze lachte bleekjes. ‘Je hebt hem zover gekregen dat hij de deur opendeed, dat is het belangrijkste,’ zei ze zachtjes. Toen hij de studeerkamer in ging, zakte ze weer op haar stoel neer.


  ‘Doe de deur dicht!’ blafte zijn vader zodra Flynn de drempel over was.


  Hij deed het en draaide zich om naar zijn vader. De oudere man stond achter zijn bureaustoel, met beide handen de leren rugleuning omklemmend. Zijn staalgrijze haar was verward en zijn gezicht was grauw van moeheid en angst. Zijn blauwe ogen keken Flynn wrokkig aan.


  ‘Wat is er aan de hand, pap?’


  ‘Niets. Ik wil met rust gelaten worden. Is dat nou te veel gevraagd? Heb ik geen recht meer op een beetje privacy? Moet ik dat ook nog kwijtraken, met al het andere?’


  Die norse, kwade toon in de stem van zijn vader kende Flynn niet. Adam Randall stelde altijd hoge eisen aan zichzelf en aan anderen, maar hij was nooit een bullebak geweest en zeker nooit iemand die zich liet regeren door emoties. ‘Niemand wil iets van je afpakken, pa. We houden van je en we maken ons bezorgd over je. Kun je dat niet begrijpen?’


  ‘Ik ben geen imbeciel, hoor!’


  ‘Sorry, ik wilde niet neerbuigend doen. Ik wil alleen dat je onze kant van de zaak begrijpt.’


  Zijn vader staarde hem aan terwijl zijn ogen zich met tranen vulden. Zijn kin beefde en hij haalde snel, geagiteerd adem.


  ‘Wat is er toch, pap?’


  Een lang moment bleef zijn vader hem aankijken. Toen kwam hij achter zijn stoel vandaan. Het kruis van zijn donkerblauwe broek was donker van het vocht.


  Toen zijn ogen naar het angstige gezicht van zijn vader gingen, voelde Flynn een innig medelijden.


  ‘Ik was bezig mijn e-mail te checken. Ik moest eigenlijk… maar ik wilde eerst nog iets controleren, en toen… ging het mis.’


  Flynn hoorde de schaamte in de stem van zijn vader en wist niet wat hij moest zeggen. Hij wist hoe ontdaan de oudere man moest zijn omdat hij de controle over zijn lichaam was kwijtgeraakt. Dus liep hij op hem toe en sloeg zijn armen om hem heen. ‘Het geeft niet, pa.’


  Bevend omhelsde zijn vader hem. Na een ogenblik zei hij: ‘Ik wil niet dat je moeder me zo ziet. Nog niet.’ Hij zei het zacht maar gedecideerd.


  ‘Ze zou het niet erg vinden.’


  ‘Maar ík vind het erg.’


  Nog een poosje hield hij zijn vader vast. Toen deed hij een stap achteruit om hem ruimte te geven. ‘Ik zal een andere broek voor je halen, oké?’


  Zijn vader knikte, met zijn knokkels langs zijn ogen vegend.


  Zodra Flynn de studeerkamer uit kwam, stond zijn moeder op van haar stoel. ‘Het is wel goed met hem,’ verklaarde hij geruststellend. Met ogen vol vragen keek ze hem aan. ‘Hij moet een andere broek hebben,’ legde hij zachtjes uit.


  Begrip daagde en haar gezicht vertrok. Toen stak ze haar kin omhoog en knikte. ‘Ik zal ervoor zorgen.’ Met opgeheven hoofd liep ze de gang uit.


  Over zijn nek wrijvend staarde Flynn niets ziend naar een ingelijste Picasso aan de muur. In de toekomst zouden er nog veel van deze momenten komen, ontelbaar veel. Beetje bij beetje zou zijn vader zijn waardigheid kwijtraken, dat was onvermijdelijk. Hij ging terug naar de studeerkamer, waar hij zijn vader vond, met gesloten ogen weggezakt in zijn bureaustoel. ‘Even geduld,’ zei hij.


  Zijn vader knikte. Het deed Flynn pijn om hem zo te zien. Er werd op de deur geklopt. Toen hij opendeed, zag hij zijn moeder gewapend met een handdoek, een boxershort en een broek.


  ‘Bedankt.’ Hij deed de deur weer dicht en gaf zijn vader de handdoek en de kleren. ‘Ik wacht buiten.’


  Zijn vader knikte, zijn blik op de spullen op zijn schoot.


  Hij ging de kamer uit, naar zijn moeder, en vijf minuten later kwam zijn vader tevoorschijn. Zijn ouders staarden elkaar een tijdlang aan. Flynn zag hoeveel moeite het zijn vader kostte om de blik van zijn vrouw te doorstaan, maar hij keek niet weg, geen seconde. Ten slotte liep zijn moeder naar haar man toe en nam zijn gezicht tussen haar handen.


  ‘Ik hou van je, Adam Randall,’ zei ze, haar stem helder en sterk. ‘Wat er ook gebeurt. Oké?’


  Zijn vader knipperde met zijn ogen. ‘Het spijt me zo.’


  Zijn moeder schudde haar hoofd. ‘Je hoeft je niet te verontschuldigen, niet tegenover mij.’ Op haar tenen staand drukte ze een kus op zijn mond, en de oudere man sloeg zijn armen om haar heen.


  Om zijn ouders wat privacy te gunnen, draaide Flynn zich om en checkte zijn telefoon op berichten.


  ‘Kom op, we gaan theedrinken,’ zei zijn moeder na een ogenblik.


  Heimelijk keek Flynn op zijn horloge. Toen hij het paniekerige telefoontje van zijn moeder had gekregen, hadden Hayley en hij op het punt gestaan te vertrekken voor hun weekend op het schiereiland Mornington. Ze waren van plan geweest op hun gemak langs de baai te rijden voordat ze ’s middags volgens afspraak het landgoed Summerlea in Mount Eliza zouden gaan bekijken, maar nu mochten ze al blij zijn als ze daar op tijd konden aankomen. Hij schudde die zorg van zich af. Zijn ouders waren belangrijker dan de kans om rond te kijken bij dat stuk onroerend goed, ook al was dat heel bijzonder. Uiteindelijk was het niet meer dan een huis met een tuin.


  Hij volgde zijn ouders naar de serre, waar hij wegzonk in een van de rieten stoelen. Bijna direct verscheen Rosina met een blad met thee en sandwiches.


  ‘Je moet wel helderziende zijn, Rosie,’ zei zijn moeder.


  Uit zijn ooghoek keek Flynn naar zijn vader, die de kranten in een nette stapel legde. Flynn vermoedde dat hij verlegen was met de situatie nu de crisis voorbij was, en dat hij heel goed besefte dat Rosina in elk geval van íéts van wat er was gebeurd op de hoogte moest zijn.


  ‘Hoe staat het met het Auroraproject?’ vroeg zijn moeder, een kop thee naar haar zoon toe schuivend.


  Het was iets meer dan een jaar geleden dat Flynn te hulp was geschoten als CEO van het familiebedrijf. Hij was zich nog steeds aan het inwerken, maar op de een of andere manier lukte het hem het hoofd boven water te houden. ‘Het begint vorm te krijgen. We moesten opnieuw onderhandelen over een paar contracten met leveranciers dankzij het feit dat de Australische dollar zo hoog staat, maar ik denk dat we volgens plan met het grondwerk kunnen beginnen.’


  Zijn vader keek hem over de tafel scherp aan. ‘Welke invloed heeft dat op de winstmarges?’


  Ze begonnen een gesprek over zaken terwijl zijn moeder sandwiches ronddeelde. Zijn vader vroeg naar het laatste nieuws over de afdeling verkoop toen ze ineens rechtop ging zitten.


  ‘Het schiet me net te binnen – zouden jij en Hayley dit weekend niet weggaan?’


  Achteloos haalde Flynn zijn schouders op. ‘We hebben geen haast.’


  ‘Maar je ging toch Summerlea bekijken? Ik weet zeker dat je me hebt verteld dat je een afspraak met de makelaar had.’


  ‘Het is wel goed, ik zet het wel om.’


  ‘Hoe laat is die afspraak?’ vroeg zijn vader, op zijn horloge kijkend.


  ‘Maak je daar nou geen zorgen om.’


  ‘Ik wil niet dat jij iets mist door mijn stommiteit,’ zei zijn vader heftig.


  Met gefronst voorhoofd zei Flynn: ‘Ik mis niets, en het was geen stommiteit, pa.’


  ‘Hoe laat is die afspraak?’ vroeg zijn moeder op haar beurt.


  Flynn zuchtte. ‘Twaalf uur. Maar het maakt echt niet uit. Ik wilde dat oude huis alleen uit nieuwsgierigheid gaan bekijken.’


  ‘Nonsens! Je zou er heus niet alleen uit nieuwsgierigheid helemaal heen gaan.’


  Hij deed zijn mond open om te protesteren, maar zijn moeder keek hem met een wetende blik aan. ‘Oké, ik geef toe dat ik opgewonden was toen ik hoorde dat het landgoed op de markt kwam. De makelaar zei echter dat er ontzettend veel aan het huis gedaan moet worden, wat waarschijnlijk betekent dat het een bodemloze put is wat geld betreft.’


  ‘Als er íéts is waar we genoeg van hebben, dan is het geld,’ zei zijn vader droogjes. Hij wees naar de deur. ‘Ga.’


  Geamuseerd keek Flynn hem aan. ‘Is dat een bevel?’


  ‘Nou en of, en ik wil het geen twee keer zeggen.’


  Flynn duwde zijn stoel achteruit. ‘Weet je wel dat iemand er een complex aan kan overhouden als hij zo door zijn vader wordt afgewezen?’


  ‘Bel me om me te vertellen of die tuin nog net zo prachtig is als vroeger,’ zei zijn moeder. ‘En voordat je het vraagt, dat is ook een bevel.’


  ‘Mooi hoor, een tweehoofdige dictatuur!’ Hij kuste zijn beide ouders en stak zijn hoofd om de keukendeur om afscheid van Rosina te nemen voordat hij naar buiten liep. Zodra hij in de auto zat, belde hij Hayley, wetend dat die het laatste nieuws zou willen horen.


  ‘Flynn! Is alles goed?’ vroeg ze onmiddellijk.


  ‘Alles is goed. Mijn vader was wat van streek over iets.’


  ‘Gelukkig dat we nog niet weg waren.’


  ‘Ja.’


  ‘O ja, ik heb de makelaar gebeld en onze kijkafspraak een uur verzet.’


  Hij glimlachte, een bocht naar links nemend. ‘Heb ik je al eens gezegd dat ik niet weet wat ik zonder jou zou moeten doen?’


  ‘Hou die gedachte vast.’


  ‘Wat betekent dat nu weer?’


  ‘Dat kan ik niet zeggen, het is een geheim.’


  ‘Nou ja, in dat geval…’


  ‘Wanneer denk je thuis te zijn?’


  ‘Over vijf minuten.’


  ‘Tot zo dan.’


  Ze stond in de deuropening op hem te wachten. Haar lange kastanjebruine haren waren in een paardenstaart bij elkaar gebonden, en ze droeg een strakke spijkerbroek met een witte coltrui en het bruine leren jasje dat hij haar voor haar verjaardag had gegeven. Zoals altijd zag ze er heel elegant uit. Zijn weekendtas stond op de drempel naast haar, evenals haar eigen grote tas van Louis Vuitton.


  ‘Je hebt voor me ingepakt,’ zei hij toen hij was uitgestapt.


  ‘Ik wilde geen tijd verspillen,’ zei ze lachend.


  Hij boog zijn hoofd om haar te kussen. ‘Bedankt.’


  Met een hand op zijn schouder lachte ze, haar ogen rustig en vast. Hij kuste haar weer, getroost door haar vertrouwde nuchtere kalmte. Ze kenden elkaar al vanaf hun kindertijd en waren altijd vrienden gebleven. Pas in het afgelopen jaar was hun relatie uitgegroeid tot iets meer, tot grote vreugde van hun wederzijdse ouders. ‘Dus, gaan we dat huis kopen of niet?’ vroeg ze.


  ‘Waarom doet iedereen toch alsof het al in kannen en kruiken is?’


  ‘Als je je eigen gezicht kon zien wanneer je over Summerlea praat, zou je dat begrijpen.’


  Hij wierp haar een sceptische blik toe. ‘Ik heb Summerlea al in geen tien jaar gezien. Waarschijnlijk staat het huis op instorten. Echt, ik verwacht niets.’


  ‘Alsjeblieft, zeg, alsof het húís je iets kan schelen. Geef nou maar toe dat het je alleen om de tuin te doen is.’


  Een beetje schaapachtig haalde hij zijn schouders op. Het ging hem inderdaad alleen maar om de tuin, maar dat veranderde niets aan de feiten. ‘Het is niet praktisch. Het is te ver van de stad, te ver van pa en ma,’ zei hij.


  ‘Je bent al verliefd op dat huis sinds je kindertijd. Hoe vaak heb ik je niet lyrisch horen beweren dat dit het laatste tuinontwerp is van Edna Walling? Als je die tuin in handen kon krijgen, zou het betekenen dat er een droom werkelijkheid werd. Als je het echt wilt, dan vinden we er wel iets op. Zo simpel is het.’


  Hij bukte zich om de tassen op te pakken. ‘We zullen zien.’ Net als zijn vader had hij geleerd tegenwoordig niet te ver vooruit te denken. En wat dromen betreft… Die had hij al lang geleden ingeruild voor verantwoordelijkheid.


  


  Mel was aan het wieden in de rozentuin achter het huis toen ze het geluid van een auto hoorde. Met een schepje in haar hand keek ze over haar schouder.


  Een glanzende zwarte sportwagen kwam langzaam haar oprit op rijden. Toen de auto om de bocht verdween, stond ze op, haar tuinhandschoenen uittrekkend. Ze liep naar de voorkant van het huis om haar gasten te begroeten. Juist toen ze bij de parkeerplaats was, ging het portier open. Flynn Randall stapte uit, met zijn rug naar haar toe. Hij leek langer en zijn schouders waren breder dan ze zich herinnerde – of misschien kwam dat omdat hij een vale spijkerbroek met een trui droeg in plaats van een smoking of een net pak. ‘Welkom, Mr. Randall,’ zei ze met haar meest opgewekte stem.


  Hij draaide zich om, en ze knipperde verrast met haar ogen bij het zien van zijn helderblauwe ogen. Ze kon zich niet herinneren dat die zo… opvallend waren. Of misschien was het beter om ze doordríngend te noemen, vooral in contrast met zijn bijna zwarte haar. Hoewel ze zich er altijd van bewust was geweest dat hij aantrekkelijk was, werd ze, nu ze vlak bij hem stond voor het eerst na meer dan een jaar, getroffen door het feit dat hij een heel, heel knappe man was. Al even aandachtig bestudeerde hij haar, en het kwam bij haar op dat hij zich haar waarschijnlijk niet herinnerde; ze hadden elkaar maar een paar keer ontmoet en daarbij over niet meer dan koetjes en kalfjes gepraat. Niet echt iets om te onthouden.


  Ze stak haar hand uit. ‘Sorry. Ik ben Mel Porter. U herinnert het zich waarschijnlijk niet, maar ik was vroeger getrouwd met Owen Hunter. We hebben elkaar een paar keer ontmoet…’


  Zijn grote, warme hand omvatte de hare. ‘Ik herinner me je wel. Hoe gaat het met je?’ vroeg hij met een glimlach om zijn mond.


  Het oprechte van zijn begroeting verraste haar enigszins, alsof hij echt blij was haar te zien. ‘Heel goed, dank u. En met u?’


  ‘Goed, dank je. Maar het is Flynn, hoor.’


  Hij glimlachte nog steeds, en opeens schoot het haar te binnen dat hij op het feest van de familie Holland was geweest, die avond toen zij in de fontein was gevallen. Ze keek van hem weg omdat ze zijn blik niet langer kon verdragen. Owen had haar destijds zonder omhaal van woorden laten weten hoe doorschijnend haar jurk was geworden na haar onderdompeling. Flynn herinnerde zich waarschijnlijk haar roze slipje en wat er verder van haar te zien was geweest, en ook de massa grapjes die in de weken na het feest hadden gecirculeerd.


  Het andere portier ging open en een slanke vrouw met kastanjebruin haar stapte uit. Mel herkende haar meteen. Dat was ook niet zo moeilijk, want Hayley Stanhope was een van de vrouwen geweest met wie ze volgens haar ex-man vriendinnen had moeten worden, in de hoop dat dat gunstig zou uitpakken voor zijn politieke loopbaan. De Stanhopes zaten al generaties lang in de bankwereld en niemand had meer invloed in de bovenlaag van de society van Melbourne – behalve misschien de Randalls. ‘Sorry, mijn moeder belde net toen we de oprit op reden,’ zei de andere vrouw verontschuldigend. Ze lachte naar Mel met haar bruine, warme ogen terwijl ze haar hand uitstak. ‘Ik ben Hayley Stanhope.’


  ‘Mel Porter. Aangenaam kennis te maken.’


  De blik van de andere vrouw nam Mel op in een razendsnelle taxatie. Mel wist wat ze zag – geen labels, geen juwelen, onhandelbare haren, een verkleurde werkbroek en een versleten T-shirt met lange mouwen. Ze voelde de oude onzekerheid weer opkomen.


  ‘Ik hoop dat jullie hier een prettig verblijf hebben,’ zei ze, haar shirt naar beneden trekkend.


  ‘Dat zal wel lukken,’ antwoordde Hayley.


  ‘Ik heb Red Coat Cottage voor jullie klaargemaakt,’ zei Mel, gebarend naar het huisje achter de privacy-biedende struiken die ze had geplant. ‘Ik zal jullie even snel rondleiden en daarna kunnen jullie je installeren. Ik woon in het grote huis, dus als jullie iets nodig hebben, klop dan maar op de achterdeur of gebruik de telefoon.’ Ze praatte te snel en haar handpalmen waren nat van het zweet. Terwijl Flynn de kofferbak opende en er twee weekendtassen uit pakte – de ene een grote Louis Vuitton, de andere een versleten exemplaar dat eruitzag alsof het al heel wat had meegemaakt – haalde ze diep adem.


  Ze wist niet wat er met haar was. Ze had toch wel eerder welgestelde gasten gehad? Waarom voelde ze zich dan nu zo gespannen? Haar toevlucht nemend tot actie, ging ze haar gasten voor naar het huisje. Ze ontsloot de deur en stapte opzij om Flynn en Hayley voor te laten gaan.


  Hij was te veel verdiept in de grote terracotta pot met rozen naast de deur om haar onuitgesproken hint op te merken. ‘Red Coat-rozen.’ Zijn blik ontmoette de hare vol interesse. ‘Je hebt het huisje naar de rozen genoemd, hè?’


  Verrast staarde ze hem aan. Hij wist niet alleen wat een David Austin-roos was, hij herkende ook de soort. ‘Dat klopt. Alle huisjes zijn genoemd naar David Austin-rozen,’ zei ze langzaam. ‘Windrush, Pegasus, Tea Clipper.’


  ‘Slim idee,’ merkte hij op.


  Hayley keek geamuseerd toe. ‘Net iets voor Flynn om al zijn aandacht te geven aan iets groens zodra hij ergens arriveert.’


  Beleefd glimlachte Mel. Dit was kennelijk een privégrapje tussen die twee. ‘De slaapkamer is de eerste deur links.’ Ze stapte wat dichter naar de muur toen hij langs haar liep, gevolgd door zijn vriendin. Beiden verdwenen in de slaapkamer.


  Ze bleef in het halletje wachten, en tien seconden later verscheen Flynn weer. ‘Ga verder.’


  Uit de afwezigheid van de andere vrouw begreep ze dat die niet mee zou komen. Dus nam ze hem mee naar de woonkamer, waar ze hem uitlegde hoe hij het rookkanaal kon afstellen, mochten ze de open haard willen gebruiken. Daarna toonde ze hem de keuken en de badkamer. ‘Het spreekt allemaal wel voor zich. De instructies voor de apparaten liggen in de bovenste la in de keuken, als je die nodig hebt,’ zei ze, teruglopend naar de voordeur.


  ‘Het ziet er leuk uit. Heb je het huis zelf gerenoveerd of was het al klaar toen je het kocht?’


  ‘Ik heb het zelf gedaan, en dat was wel nodig ook.’


  ‘Je hebt het geweldig gedaan.’


  Hij keek haar met een hartelijke blik aan, en om de een of andere reden voelde ze haar gezicht warm worden. ‘Dank je. Dat is een groot compliment, van een Randall.’ Ze haatte de nerveuze toon van haar stem. Ze hoefde toch geen indruk te maken op deze man! Ook al was hij dan misschien gefortuneerd en invloedrijk, hij was geen vriend van haar en ze had niets van hem nodig. Hij was niet meer dan een gast.


  Zijn blik ging over het interieur van het huisje. ‘Ik zeg alleen maar wat overduidelijk is. Je hebt smaak.’


  Ze was zo verrast dat ze ongelovig begon te lachen. ‘Kan ik dat zwart op wit krijgen? Mijn ex-schoonfamilie zou perplex zijn.’ Zodra ze het had gezegd, had ze spijt. Te veel informatie en te veel bitterheid in haar stem. Wat het nog erger maakte, was dat hij Owen kende. Verdorie, hij kende waarschijnlijk ook Owens ouders. Ze deed een stap opzij en duwde haar handen in de zakken van haar werkbroek. ‘Ik laat jullie nu alleen. Jullie hebben genoeg te doen en te bekijken.’ Voordat ze zich omdraaide, lachte ze even strak naar hem, waarna ze snel naar het grote huis liep. Pas toen ze uit het zicht was, slaakte ze een diepe zucht.


  Het was stom, maar Randall en zijn vriendin hadden haar echt van streek gemaakt. Was het omdat ze haar deden denken aan een tijd waarin ze zich ellendig had gevoeld en zich constant bewust was geweest van haar tekortkomingen? Of was ze zo geprogrammeerd dat ze een en al slaafsheid werd zodra ze in het gezelschap was van sociaal hoger geplaatsten? Dat was een deprimerende gedachte…


  Kom op, ze bleven maar één nacht, daarna waren ze weer weg. Waarschijnlijk zou ze hen helemaal niet meer zien totdat ze vertrokken. Dat was een prettig idee.


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  Flynn zag Mel weglopen, grote passen nemend met haar lange, gespierde benen. Ze was niet mooi op een conventionele manier – daarvoor waren de trekken van haar gezicht te weinig in evenwicht en was ze te groot van gestalte – maar hij was vergeten hoe ongelooflijk aantrekkelijk ze was.


  Hij wist eigenlijk niet wát hij zo fascinerend vond. Haar heldere ogen waren grijs en direct maar verder heel gewoon, haar neus was een tikje aan de grote kant en haar mond was iets te breed. En toch had hij zijn ogen niet van haar af kunnen houden terwijl ze stonden te praten. Ze had wel wat nerveus geleken, en zo herinnerde hij zich haar niet.


  Hayley kwam bij hem staan op de veranda, een arm om zijn middel slaand. ‘Ik vind het hier nu al fijn. De lucht ruikt schoner.’ Ze liet haar hoofd op zijn schouder rusten.


  ‘Dat komt omdat die schoner ís,’ merkte hij droogjes op.


  Ze volgde zijn blik naar het pad waarlangs Mel was verdwenen. ‘Zij was toch getrouwd met Owen Hunter, hè?’


  ‘Dat klopt.’


  ‘Ik herinner me dat ik haar wel eens heb gezien. Je kunt haar ook nauwelijks missen. Ze deed me altijd denken aan Wonder Woman.’


  ‘Ze is wel lang, maar zó lang nou ook weer niet.’


  ‘Langer dan ik. Was jij erbij, die avond toen ze in de fontein van de Hollands viel?’


  ‘Ja.’


  ‘Was het zo erg als ze zeiden?’


  ‘In welk opzicht?’


  ‘In elk opzicht. Ik hoorde dat je door haar jurk heen kon kijken en dat haar man haar snel afvoerde, om zich nog maanden daarna te verontschuldigen tegenover iedereen.’


  Hij fronste zijn wenkbrauwen. ‘Ze probeerde te helpen. Ze sprong echt niet in die fontein voor de kick.’


  Hayley stak haar hand op. ‘Ho even, ik wilde niemand beledigen, hoor. Ik realiseerde me niet dat jullie vrienden waren.’


  ‘Dat zijn we ook niet, ik ken haar nauwelijks. Maar dat gebeuren met die fontein werd veel te veel opgeblazen. Die Gabrielle Holland moet zich een beetje inhouden.’


  ‘Dat is waar. Ze heeft er héél lang op geteerd bij feestjes en etentjes.’ Het klonk geamuseerd. Hayley was altijd al toleranter geweest ten opzichte van de sociale piranha’s in hun kringen dan hij.


  Hij keek op zijn horloge. ‘We moesten maar eens gaan.’


  ‘Wacht, ik zal even mijn tas halen.’ Na een ogenblik was ze terug met haar handtas en haar zonnebril.


  Met zijn antieke Aston Martin reed hij achteruit, om daarna de oprit te nemen. Ze waren vlak bij het grote huis toen Mel om de hoek verscheen, een hoge ladder meetrekkend. Ze zette die tegen de achterkant van het huis onder een van de schuiframen voordat ze over haar schouder in hun richting keek. Even knikte ze met een glimlach, waarna ze zich weer op haar taak richtte.


  Flynn stond op de rem en draaide het raampje open. ‘Hé! Ik ben al jaren niet meer op het schiereiland geweest en dit ouwetje heeft geen navigatiesysteem.’ Hij klopte op het dashboard van de Aston Martin. ‘Moet ik op de Nepean Highway rechtsaf of linksaf om bij het landgoed Summerlea te komen?’


  Mel kwam naar de auto toe en boog zich voorover om naar binnen te kijken. ‘Je gaat linksaf, en daarna neem je de eerste weg aan de linkerkant. Het landgoed ligt aan het einde daarvan.’


  Doordat ze zich bukte, hing de hals van haar T-shirt naar beneden; het vereiste heel wat wilskracht om zichzelf ervan te weerhouden eens goed te kijken naar wat hem een spectaculair uitzicht leek. Hij was tenslotte ook maar een mens, en ze was heel weelderig gebouwd. ‘Mooi, dank je.’


  ‘Het is dus waar? Het staat te koop? Ik hoorde dat ergens, maar kon het niet geloven.’


  ‘De eigenaren zijn naar een verzorgingshuis gegaan volgens de makelaar.’


  ‘Echt? Wat sneu. Ze hielden allebei zoveel van dat huis. Het moet vreselijk voor ze zijn om het aan iemand anders over te dragen.’


  ‘Ken je ze?’


  ‘O nee, niet persoonlijk.’ Ze duwde een lange, donkere krul achter haar oor. ‘Ik ging vroeger altijd naar Summerlea wanneer Brian en Grace meededen aan een opentuinendag. Dan waren ze er zelf ook altijd, en ze maakten met iedereen een praatje. Ze laten nu al jaren geen publiek meer toe in de tuin, maar ik herinner me nog heel goed hoe mooi die was. Ik heb azalea’s nergens zo zien vlammen als daar. En de rozen… verbluffend.’ Er stond een dromerige blik in haar ogen, maar toen herstelde ze zich. ‘Sorry, ik houd jullie op.’ Ze ging rechtop staan en deed een stap achteruit, met haar hand gebarend dat ze door moesten rijden.


  ‘Bedankt voor de aanwijzingen.’


  Ze haalde wat ongemakkelijk haar schouders op.


  Toen hij de weg op reed, zei Hayley: ‘Je hoeft je niet schuldig te voelen, hoor. Ik heb ook gekeken, ik moest wel. Ze heeft fantastische borsten.’ Het klonk een beetje treurig.


  Hij keek haar even aan voordat hij zich weer op de weg concentreerde. ‘Ik heb niet gekeken.’


  ‘Kom op, Flynn. Je praat met mij, hoor. Een blinde zou nog hebben gekeken.’


  ‘Ik heb niet gekeken,’ herhaalde hij. Hij gaf richting aan om de snelweg op te kunnen rijden.


  Ze keek hem verwonderd aan. ‘Waarom niet, in vredesnaam?’


  ‘Omdat ik met jou ben,’ zei hij eenvoudig.


  Er trok een lachje om haar mond. ‘Soms denk ik dat jij te goed bent voor deze wereld, weet je dat wel?’


  ‘Als je dat gelooft… Ik heb wat moerassig land dat ik je graag wil verkopen.’


  ‘Ik geloof dat ik zo moerasland zou kopen als jij me dat wilde aansmeren.’


  De makelaar stond hen al op te wachten toen ze parkeerden voor het vertrouwde witte hek van Summerlea. Hij stapte uit zijn Mercedes toen Flynn de motor uitzette. ‘Flynn Randall? Spencer Knox. Prettig u te ontmoeten.’ Terwijl ze elkaar de hand schudden, nam de man hem met een scherpe blik op.


  Dat was een van de problemen als je een Randall was – voordat je goed en wel ergens binnen was, kende iedereen je nettowaarde al, overwoog Flynn. ‘We waarderen het dat u onze afspraak een uur wilde verzetten,’ zei hij.


  ‘Geen probleem. Het is me een genoegen u beiden te ontmoeten.’ Met een lachje vervolgde Spencer: ‘We kunnen eerst wel een poosje over het weer praten, maar aangezien u een druk bezet man bent, vermoed ik dat u meteen ter zake wilt komen. Zullen we dan maar?’ Hij gebaarde naar de ingang.


  ‘Absoluut,’ zei Flynn, de directheid van de man op prijs stellend.


  Spencer ging hen voor naar de ingang voor voetgangers naast het grote toegangshek. De verf bladderde van het hout en het slot was roestig, en het grote hek was er niet beter aan toe. Flynn deed een stap achteruit om het afscheidingshek zelf te bekijken.


  ‘Ik vertelde u over de telefoon al dat alles in de afgelopen jaren nogal verwaarloosd is,’ zei Spencer. ‘Een combinatie van hoge leeftijd en geldproblemen, denk ik zo. Het zal hier dus niet helemaal zo zijn als u zich herinnert.’


  ‘Ongetwijfeld.’


  De makelaar worstelde even met het slot voordat het hek met pijnlijk geknars openging.


  Hayley lachte nerveus. ‘Dat klinkt nogal onheilspellend, hè?’


  Flynn mompelde iets nietszeggends, al zijn aandacht gericht op wat er aan de andere kant van het hek te ontdekken viel. Adrenaline deed zijn hart jagen toen hij het terrein op liep. Hier, op Summerlea, had hij voor het eerst zijn liefde voor tuinieren ontdekt.


  Hij kon zich nog goed herinneren dat zijn moeder hem had moeten meetrekken toen ze hem, als achtjarige jongen, mee de tuinen in had genomen, langs de horden toeristen die bij het hek hadden staan wachten. Op weg van de stad hierheen had hij niets anders gedaan dan mokken en mopperen, bang dat zijn vriendjes zonder hem leuke dingen gingen doen, maar zodra hij de tuinen had gezien, was hij zijn geklaag vergeten.


  Glooiende gazons, bogen zwaar van rozen, banken gemaakt van de knoestige takken van de theeboom, groepjes berken met hun stammen die zilverwit oplichtten in de zon… Hij had vaak genoeg zijn moeder in de tuin moeten helpen om te weten dat hij naar iets heel speciaals had gekeken. Een levende schatkamer.


  Zesentwintig jaar later had hij hetzelfde uitzicht, maar nu zakte het rozenprieel verrot in elkaar, stonden de slordige gazons vol onkruid en waren de banken verdwenen – ongetwijfeld lang geleden al ten prooi gevallen aan het weer en insecten. Toch sprong zijn hart op, want hij wist dat hij dat alles kon herstellen en zelfs kon verbeteren. Zijn vingers jeukten om potlood en papier te pakken, zodat hij kon beginnen met schetsen. Met moeite weerhield hij zich ervan om tussen de flagstones aan zijn voeten het onkruid weg te gaan halen.


  Om haar reactie te zien, keek hij naar Hayley, maar haar zonnebril verborg haar ogen. ‘Wat vind je ervan?’ vroeg hij zacht terwijl ze het pad naar het huis op liepen.


  ‘Het was vroeger vast heel mooi,’ antwoordde ze diplomatiek.


  Hij keek nog eens uit over de tuin. Dit was een bijzondere plek, vol mogelijkheden. Het zou een fantastische uitdaging zijn om het terrein in zijn oude glorie te herstellen. Dan moest hij snoeien en weer opbouwen. Het gazon leek nergens naar en de borders stonden vol onkruid. Hij zou een bewateringssysteem moeten aanleggen…


  Vergat hij niet iets? Hij rukte zijn blik los van de tuin en keek naar de rechte rug van Hayley, die voor hem uit liep. Hij had geen tijd om zich in zijn droom te verliezen. Hij was nu verantwoordelijk voor Randall Developments, en het zou allemaal nog moeilijker worden wanneer zijn vader verder achteruitging. Het was te veel om dit nu op zich te nemen, hoe graag hij het ook wilde. De gedachte dat hij deze kans moest laten lopen, deed hem tandenknarsen. Hij had Verdant Design al moeten loslaten, en daarmee de carrière van zijn keus. Toch moest hij íéts van zichzelf hebben – hij moest een klein stukje van zijn droom kunnen waarmaken.


  Met zijn handen diep in zijn zakken geduwd liep hij het bordes voor het huis op. Hoe het ook afliep, de komende twintig minuten konden zijn hele leven veranderen.


  


  Ze waren allebei stil op de terugweg naar het huisje. Flynn was diep in gedachten, proberend een scenario te bedenken voor hemzelf en zijn ouders waarbij hij hen niet te kort zou doen en toch zelf zijn grote droom kon waarmaken.


  Niet dat dat iets zou veranderen aan de uitkomst van de bezichtiging van die dag. Op een bepaald punt tijdens de rondleiding had hij zich neergelegd bij het onvermijdelijke feit dat hij sowieso een bod op het huis ging doen. Deze kans was te mooi om te laten lopen. Hij had geen idee hoe hij het zou moeten inpassen in al zijn andere beslommeringen, maar daar zou hij wel iets op vinden. Op de een of andere manier…


  Bij het huisje aangekomen, zette hij de motor af. Hij maakte echter geen aanstalten om uit te stappen. Kijkend naar Hayley, die peinzend door de voorruit staarde, vroeg hij: ‘Wat denk je?’


  ‘Eerlijk gezegd vind ik het beangstigend. Dat huis moet helemaal opgeknapt, en die tuin… Ik zou niet weten waar ik moest beginnen.’


  ‘Ik wel.’ Hij hoorde zelf hoe enthousiast het klonk.


  Met een klein, vreemd lachje keek ze hem aan. ‘En daarom ga je het natuurlijk kopen.’


  Wat kende ze hem goed. ‘Ja.’ Eindelijk had hij het hardop gezegd.


  Ze opende het portier. ‘Kom op dan. Er ligt een fles Franse champagne in de koelkast, dankzij onze efficiënte gastvrouw. Dit moet gevierd worden.’


  Hij volgde haar het huisje in. In de keuken zocht zij een paar hoge glazen terwijl hij het zilverpapier en het ijzer van de bovenkant van de fles trok. De plop van de kurk klonk hard in de kleine ruimte, en Hayley moest lachen toen de sprankelende wijn over de rand bruiste.


  ‘Laat niet te veel verloren gaan, hoor!’ Toen hij hun beiden een glas had ingeschonken, hief ze het hare op. ‘Laten we erop drinken dat je eindelijk krijgt wat je altijd al hebt gewild.’


  Ze klonken en namen een slok, waarna hij haar kuste. Ze verraste hem door de kus te verdiepen, waarbij ze een hand om zijn nek sloeg. Meestal was ze seksueel niet erg actief, maar nu drukte ze zich dicht tegen hem aan. Toen ze eindelijk de kus verbrak, keek ze hem een poos aan, met een diepe, serieuze blik.


  Daarna pakte ze zijn hand en trok hem mee. ‘Kom mee naar de woonkamer. Er is iets wat ik je moet zeggen.’


  Hij lachte. ‘Wat doe je geheimzinnig.’


  Nadat ze hem naar een van de crèmekleurige banken had geleid, duwde ze hem in de kussens. Vervolgens ging ze naast hem zitten en nam zijn hand in de hare. Ze keek hem even aan, maar daarna deed ze haar ogen dicht. ‘Wauw, dit is moeilijker dan ik had gedacht.’ Haar hand beefde.


  Zijn voorhoofd fronsend, vroeg hij: ‘Is alles wel goed?’


  ‘Ja. Tenminste, dat hoop ik.’ Ze deed haar ogen open en lachte wat nerveus. ‘Weet je nog wat je vanmorgen zei? Dat je niet wist wat je zonder mij moest beginnen en dat ik zei dat je die gedachte moest vasthouden?’


  ‘Ja.’


  ‘Ik heb de laatste tijd veel over ons nagedacht en over de toekomst, over wat ik wil en hoe ik alles graag zou hebben.’


  Hij verstrakte. Hij had het gevoel dat hij wist waar ze naartoe wilde. ‘Hoor eens, Hales, ik weet dat het de laatste tijd niet zo geweldig ging. Ik weet dat ik voor mijn werk lange dagen heb gemaakt en dat de situatie met pa en ma al mijn vrije tijd heeft opgeslokt, maar –’


  Lachend legde ze haar vingers op zijn lippen. ‘Ontspan, Flynn, ik probeer je niet te vertellen dat ik wil dat we uit elkaar gaan, hoor.’


  Zijn schouders ontspanden een beetje. ‘Mooi.’


  ‘Ik vraag je om met me te trouwen.’ Ze liet zich op één knie op de grond glijden en opende haar hand. Er lag een eenvoudige gouden trouwring op haar lichte huid. ‘Wil je, Flynn? Wil je met me trouwen?’


  Het duurde tien seconden voordat het tot hem doordrong wat ze had gezegd. Ze zat voor hem geknield, met haar bruine ogen gespannen op zijn gezicht gericht en een hoopvolle glimlach om haar lippen. Dit was het laatste wat hij had verwacht. Ze gingen nu iets minder dan een jaar met elkaar om en woonden een halfjaar samen. Het was goed tussen hen, ze voelden zich op hun gemak bij elkaar, maar de gedachte aan trouwen was eenvoudigweg nooit bij hem opgekomen.


  De stilte duurde voort. Hij moest iets zeggen. Nu. ‘Sorry,’ zei hij, ‘ik ben wat in de war. Dit had ik niet verwacht.’


  ‘Dat zie ik. Je kijkt of ik je een oneerbaar voorstel heb gedaan.’ Ze lachte wat beverig en sloot haar hand in een vuist om de ring. ‘Ik had gehoopt dat we hierbij op dezelfde golflengte zaten, maar ik geloof dat ik me heb vergist.’


  Hij hielp haar overeind en trok haar naast zich op de bank. ‘Ik heb even tijd nodig, dat is alles.’


  Ze knikte, maar zei niets.


  Diep ademhalend probeerde hij zijn gedachten op een rijtje te krijgen. Wat moest hij zeggen om die gekwetste blik uit haar ogen te laten verdwijnen? ‘Ik vind je geweldig, Hales, dat weet je. Ik heb je altijd geweldig gevonden. We kunnen goed met elkaar opschieten en we begrijpen elkaar.’


  ‘Dat weet ik. Ik moet bekennen dat ik even heb gehoopt dat jij me vóór zou zijn, maar toen bedacht ik me dat dit de eenentwintigste eeuw is. Vrouwen moeten nu toch vechten voor wat ze willen? En ik wil jou, Flynn, dat is altijd al zo geweest.’


  Voor de tweede keer binnen een paar minuten kon hij geen woorden vinden. Toen hij zes was, had hij Hayley een blauw oog bezorgd met zijn voetbal. Op haar zeventiende had hij met haar gedanst op haar debutantenbal. Hij had met haar gelachen op feestjes, was met haar naar het theater en de bioscoop geweest en had zo nu en dan met haar geluncht – soms met en soms zonder andere vrienden erbij. Hij had haar altijd gezien als een goede vriendin, en pas de laatste tijd had hij haar als iets meer beschouwd.


  ‘Dat wist ik niet…’ zei hij, en meteen kon hij zichzelf wel een schop geven. Wat klonk dat stom! Hij was toch geen stamelende tiener? Hij was vierendertig! Ook al had hij zijn deel gehad aan minnaressen en relaties, toch pakte hij dit aan met de finesse van een beroepsworstelaar.


  ‘Dan zal ik wel een betere actrice zijn dan ik dacht. Mijn moeder weet het al jaren.’


  Ze keek hem doordringend aan, en hij besefte dat hij nog geen antwoord op haar vraag had gegeven. Daar zou hij eigenlijk niet over na hoeven denken. Ze was mooi, hun ouders waren bevriend, ze hadden alles gemeenschappelijk – hun kennissen, hun schoolopleiding, hun smaak in wijnen, eten en kunst. Bovendien was ze stijlvol, slim en aardig. Ze was volmaakt en ze zou een volmaakte echtgenote zijn. Waarom kon hij haar dan niet in de ogen kijken en ja zeggen? Waarom voelde hij zich gekooid en ongemakkelijk, en opeens heel erg schuldig?


  Opeens zag hij voor zich hoe zijn moeder die ochtend het gezicht van zijn vader tussen haar beide handen had genomen. Ze had haar man duidelijk en onomwonden gezegd dat ze van hem hield, wat er ook gebeurde. De liefde en toewijding op haar gezicht waren onmiskenbaar geweest, net als bij zijn vader. Ze waren gek op elkaar, dat waren ze altijd geweest. Ze gaven de voorkeur aan elkaars gezelschap boven dat van anderen, maakten elkaars zinnen af en lachten om dezelfde dingen. Ze hoorden bij elkaar, ze waren maatjes. Onafscheidelijk.


  Zij waren het beste voorbeeld voor een goed huwelijk, en hij had zich die les aangetrokken. Als hij trouwde, dan wilde hij dat het voor altijd was. Hij wilde oud worden met de liefde van zijn leven, hij wilde samen met haar herinneringen verzamelen, uitdagingen aangaan en groeien. Hij wilde een liefde voor altijd, van het soort dat in de loop van de tijd alleen maar groeide en rijker en dieper werd. Een liefde die sterk genoeg was om alle slagen van het lot op te vangen.


  Die liefde zag hij hier niet. Hayley was een lieve, lieve vriendin, maar ze was niet de vrouw met wie hij wilde trouwen. Opeens voelde het alsof er een stalen klem om zijn borst zat. Hij ging haar pijn doen, en dat was het laatste wat hij wilde. Neerkijkend op haar hand in de zijne, haar huid zo licht vergeleken met die van hem, zocht hij naar woorden. ‘Hayley, ik ben heel erg op je gesteld. Je bent een van mijn beste vrienden. Het afgelopen jaar was geweldig, echt geweldig, maar trouwen is een grote stap en ik ben nog lang niet zover dat ik die met jou wil zetten.’


  Even zat ze heel stil. Toen zei ze: ‘Een van je beste vrienden.’


  Hij zag de teleurstelling op haar gezicht en staarde haar hulpeloos aan. Als het had gekund, zou hij een knop hebben omgezet, als hij daardoor van haar kon gaan houden zoals zij kennelijk van hem hield. Maar dat kon niet… ‘Sorry, er is zoveel gebeurd… Ik heb nooit verwachtingen willen wekken.’ Het klonk zwak, dat wist hij heel goed. Hij was in een relatie met haar terechtgekomen, hij had toegelaten dat ze bij hem introk, hij had zijn dagen en nachten met haar doorgebracht, maar niet één keer had hij erover nagedacht waar dit heen ging of hoe zíj hun relatie zag. Hij was veel te veel met zijn eigen sores bezig geweest na de diagnose van zijn vader. Hij had zijn eigen bedrijf moeten afbouwen, de teugels van de familiezaak overgenomen, zijn moeder gesteund en al het mogelijke gedaan om het leed van zijn vader te verzachten.


  ‘Jij hebt geen verwachtingen gewekt, dat heb ík gedaan.’ Haar stem beefde en ze kon met moeite haar tranen inhouden.


  ‘O God, Hales, het spijt me zo.’ Hij trok haar in zijn armen, zich zo schuldig voelend dat het lichamelijk pijn deed.


  Misschien was zij bereid hem hiermee weg te laten komen, maar hij niet. Hij was een egoïst geweest, die zijn troost bij haar had gezocht. Hij had niet aan de consequenties gedacht en al helemaal niet aan de toekomst.


  Ze liet haar hoofd op zijn schouder rusten, maar beantwoordde zijn omhelzing niet. Na een ogenblik liet hij haar los. Haar ogen stonden vol tranen, die ze met haar vingertoppen wegveegde. ‘Sorry,’ zei ze, zijn blik ontwijkend. Daarna stond ze op en rende de kamer uit.


  Hij hoorde de slaapkamerdeur dichtgaan. Hij uitte binnensmonds een verwensing, kwaad op zichzelf, kwaad op de hele situatie. Met zijn handen door zijn haar woelend liet hij zich achterovervallen tegen de kussens. Ongetwijfeld zou ze nu liggen huilen op het bed dat ze die avond hadden moeten delen. Weer vloekte hij. Hij was een schoft. Een stomme, egoïstische, onnadenkende schoft.


  Hoewel hij de neiging voelde om op te staan en weg te lopen – het huisje uit, weg van de hele toestand – bewoog hij zich niet. Het minste wat hij kon doen, was hier zijn als Hayley hem nodig had. Dat was wel het állerminste.


  


  De eerste helft van de middag was Mel druk bezig met het repareren van een verrotte vensterbank. Terwijl ze het beschadigde hout wegbikte met hamer en beitel, zwierven haar gedachten van onderwerp naar onderwerp, maar steeds kwamen ze weer terug bij Flynn en zijn vriendin.


  Het was een mooi paar: hij met zijn donkere knappe uiterlijk en zij met haar lichte huid en vlammende haar. Sociaal gezien pasten ze ook goed bij elkaar, want beiden hadden veel invloed en aanzien. Niemand zou op hen neerkijken bij feestelijke gelegenheden. Niemand zou achter hun rug fluisteren of lachen, en erover speculeren hoelang hun relatie het zou uithouden of wat Hayley nu precies had gedaan om die man aan de haak te slaan.


  De beitel schoot uit, en ze ademde fel in toen het scherpe metaal in het vlezige deel van haar duim sneed. Ze zoog even op de wond voordat ze de schade inspecteerde. Het bloedde flink, maar de snee was niet diep. Ze zou het wel overleven. Ze ging naar binnen om verband te halen, waarna ze de reparatie afmaakte door het weggesneden hout te vervangen door vloeibaar hout.


  Daarna reed ze de tien minuten naar het huis van haar ouders om haar moeder te helpen bij het schrijven van de laatste uitnodigingen voor hun komende veertigjarige huwelijksjubileum. Nadat ze er was blijven eten, reed ze weer naar huis.


  Ze was in haar slaapkamer, op het punt haar pyjama aan te trekken voor een knus avondje voor de tv, toen er op de achterdeur werd geklopt. Snel trok ze haar werkbroek weer aan, de knoop vastmakend terwijl ze naar de keuken liep.


  Bij de deur stond Flynn, half weggedraaid, met een gesloten uitdrukking op zijn gezicht. ‘Sorry dat ik je stoor, maar ik moet je dit geven.’ Hij overhandigde haar de sleutel van het huisje.


  Ze staarde er even naar voordat ze naar hem opkeek. ‘Gaan jullie weg?’


  ‘Ja.’


  ‘Is er iets niet goed met het huis? Als er een probleem is, kan ik jullie een ander aanbieden, hoor.’


  ‘Het heeft niets met het huis te maken, alles was prima. Er is iets tussen gekomen.’


  Ze had wel eens op het allerlaatst afzeggingen gehad en er waren ook wel eens gasten niet komen opdagen, maar het was nooit eerder voorgekomen dat mensen na een paar uur alweer vertrokken. ‘Nou, oké. Ik hoop dat jullie toch van jullie verblijf hier hebben genoten.’


  ‘Dat hebben we, dank je.’ Hij lachte kort, waarna hij zich omdraaide en wegliep.


  Met gefronst voorhoofd keek ze hem een ogenblik na. Misschien was het haar verbeelding, maar ze vond dat hij er moe uitzag. Verslagen.


  Ach, kom op, Flynn Randall was schandalig rijk, veel te knap en in de bloei van zijn leven. Die wist niet wat verslagen betekende.


  Zíj, daarentegen, was een expert op dat gebied. Met die vrolijke gedachte ging ze zich verder klaarmaken voor de nacht.


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  Drie weken later was Mel bezig in haar tuin. Ze bukte zich om de in jute verpakte wortelkluit van de sinaasappelboom, die ze die ochtend uit de voortuin had opgegraven, op te tillen. Ze had de takken teruggesnoeid en de wortels bij gedeelten uitgegraven, om de boom de gelegenheid te geven zich aan te passen aan de zware operatie waaraan ze hem moest onderwerpen. Nu was het tijd om hem naar zijn nieuwe plek te sjorren. Ze vond het behoorlijk wreed om hem zo ruw van zijn oude standplaats weg te halen, maar het was een noodzakelijk kwaad. De vorige eigenaars hadden hem op de verkeerde plaats gezet, waar hij het niet goed deed en zeker nooit vrucht zou dragen.


  Toen ze de wortels goed beet had, probeerde ze de boom op de klaarstaande kruiwagen te tillen, maar zoals ze half en half al had verwacht, kreeg ze het ding niet van zijn plaats. De boom was al zwaar van zichzelf, en samen met de grond die zich tussen de wortels had verzameld, was hij bijna niet te tillen. Ze mocht dan wel de schouders van een rugbyspeler hebben, ze kon geen wonderen verrichten.


  Achteroverleunend op haar hurken keek ze op naar de glanzende bladermassa boven haar hoofd. Even was ze in de verleiding om haar vader of broer te vragen om te helpen, maar ze wilde niet dat die het gevoel kregen dat ze hen alleen belde wanneer ze iets nodig had. Dus moest ze overgaan op plan B. Niet dat ze er zo zeker van was dat dat zou werken, maar het was het proberen waard.


  Ze ging op weg naar het huis; het grondzeil dat ze wilde halen lag in de logeerkamer. Toen ze het had gepakt en weer naar buiten wilde gaan, keek ze de woonkamer in. De klok op de schoorsteenmantel vertelde haar dat het tien uur was, dus had ze nog een uur voordat Flynn Randall zou arriveren en ruim de tijd om te doen wat ze moest doen.


  Nog steeds kon ze niet geloven dat hij hier weer een huisje wilde huren. Hij had woensdag gebeld, en ze was zo verbaasd geweest toen ze zijn stem had gehoord dat het gênant lang had geduurd voordat ze had gereageerd op zijn begroeting. Na zijn laatste verblijf – nou ja, verblijf – had ze gedacht dat ze nooit meer iets van hem zou horen. Ook al had hij gezegd dat het huisje prima in orde was en al was ze geneigd geweest dat te geloven, toch kon zijn bezoek bepaald geen succes zijn geweest.


  Nu had hij dus toch weer geboekt. Vanaf het moment waarop ze de reservering in haar agenda had opgeschreven, had ze zich gespannen en nerveus gevoeld. Dat was toch zielig! Ze had goed over haar reactie op zijn laatste bezoek nagedacht en was tot de conclusie gekomen dat hij haar zo nerveus maakte omdat hij was wie hij was – een Randall. Kennelijk was het erg moeilijk om oude gewoontes af te leren…


  Ze was vastbesloten deze keer over haar angst heen te stappen. Hij was een man, hij trok zijn broek aan met één been tegelijk en ze zou op hem reageren zoals op elke andere man – hoe dan ook. Dat gold ook voor zijn vriendin. Het waren gewone mensen, gewone gasten, meer niet. Ze waren echt niet specialer dan andere gasten.


  Vlak naast de sinaasappelboom spreidde ze het grondzeil uit over het gras. Zoals ze had gehoopt, was de boom een stukje korter dan de lange kant van het zeil. Daarna zette ze zich schrap, waarna ze de wortelkluit heen en weer begon te schudden, op die manier in de richting van het zeil ‘wandelend’. Zo voorzichtig mogelijk kantelde ze de boom op het zeil, waarna ze de hoeken aan de kant van de wortels bij elkaar trok en stevig in haar handen nam. Toen deed ze een stap achteruit en met haar hele gewicht achterover hangend, trok ze het zeil met de boom erop mee.


  Toen ze de oprit bereikte, brandden haar armen en bovenbenen, maar met haar kin naar beneden bleef ze sjorren. Langzaam vorderde ze, langs het huis, naar het gazon aan de achterkant. Daar stopte ze om haar trui uit te doen. Ze veegde haar handen af aan de zijkant van haar spijkerbroek, waarna ze de punten van het zeil weer vastgreep. Ze probeerde er niet aan te denken hoe ver het nog was voordat ze de plek bereikte die ze voor de boom had klaargemaakt.


  ‘Gaat dat goed daar? Het lijkt erop dat je wel wat hulp kunt gebruiken.’


  Ze keek om. Terwijl ze achterwaarts door bleef trekken, verslapte haar greep op het zeil, zodat ze met een pijnlijke plof op het gras terechtkwam – al die tijd starend in de felblauwe ogen van Flynn Randall. Haar trots dwong haar ogenblikkelijk op te krabbelen. Dit werd echter bemoeilijkt door haar staartbotje, dat trilde van de pijn. Bijna had ze hardop gekreund.


  ‘Gaat het wel?’ Hij was al naast haar en stak zijn hand uit om haar omhoog te helpen.


  ‘Gelukkig heeft de grond mijn val gebroken.’


  Zwakjes lachte hij om haar poging tot bravoure.


  Met een beschaamde kleur reikte ze naar zijn hand, van plan niet langer dan strikt noodzakelijk op haar achterwerk te blijven zitten. Zijn hand sloot zich vast om de hare en bijna meteen stond ze moeiteloos op haar voeten. Hij was een forse man, maar zij was een forse vrouw. Kennelijk zaten er heel wat spieren onder dat jasje van zacht leer.


  ‘Dat is een flinke boom om mee te trekken.’


  ‘Hij is niet zo zwaar als hij eruitziet, hoor,’ loog ze.


  Hij trok één wenkbrauw op; ze wist dat hij haar niet geloofde.


  De onderkant van haar rug deed nog steeds pijn, en hoewel ze er heel graag over wilde wrijven, stapte ze in plaats daarvan in haar professionele rol – wat nog niet eenvoudig was in haar met modder bespatte oude spijkerbroek en een achterwerk dat klopte van de pijn. ‘Als je me vijf minuten geeft, knap ik me een beetje op en dan geef ik je de sleutels voor Tea Cutter Cottage.’


  ‘En je boom dan?’


  ‘Die loopt niet weg.’


  ‘Dat bedoelde ik niet.’ Hij keek de tuin door. ‘Waar breng je hem heen?’


  ‘Ik heb een gat gegraven achteraan op het terrein.’ Ze ging niet in op de details. Hij was vast niet geïnteresseerd in haar plannen voor een boomgaard en een groentetuin, die later niet alleen haarzelf maar ook haar gasten en haar familie moesten gaan voeden.


  ‘Het wordt je dood als je het ding daar helemaal heen sleept.’


  Verbaasd keek ze toe toen hij zijn jasje begon uit te trekken. ‘Wat doe je?’


  ‘Wat denk je?’


  ‘Maar… Maar dan word je helemaal vuil.’ Haar blik ging naar zijn dure bruinleren laarzen, zijn merkspijkerbroek en zwarte trui.


  ‘Dat maakt niet uit.’ Hij gooide zijn jasje op de grond, waarna hij ook zijn trui uittrok en die erop liet vallen. Eronder droeg hij een donkergrijs T-shirt dat eruitzag alsof het van zijde was. ‘Een beetje vuil doet niemand kwaad.’ Een ogenblik bestudeerde hij de boom. ‘Dat grondzeil was een goed idee.’ Daarna bukte hij zich, pakte een van de hoeken van het zeil en bood haar de andere aan. ‘Zullen we dan maar?’


  ‘Nee, geen sprake van.’


  ‘Als je me niet helpt, zal ik jouw herculische poging moeten evenaren, met het risico dat ik mezelf voor gek zet als het me niet lukt.’


  Ze staarde hem aan, helemaal perplex door zijn aanbod. Hij wilde haar écht helpen.


  ‘Oké, als het zo moet…’ zei hij schouderophalend. Hij trok de twee hoeken bij elkaar en begon aan de boom te trekken.


  ‘Stop!’ riep ze, zijn pad blokkerend.


  Grijnzend bood hij haar weer een hoek van het grondzeil aan. Met een frons op haar voorhoofd nam ze het aan, wat hem nog meer leek te amuseren.


  ‘Dank je.’ Het klonk wat onwillig en ze schraapte haar keel. ‘Ik waardeer je hulp echt.’


  ‘Ik doe het graag.’


  Hoewel ze hem een sceptische blik toewierp, zag hij er niet uit alsof hij alleen maar gehoorzaamde aan een of andere mannelijke erecode. Hij leek volkomen in zijn element, alsof hij het echt graag deed. Dat was toch vreemd, gezien het soort man dat hij was…


  ‘Zal ik tot drie tellen?’ vroeg hij.


  Ze pakte haar kant beet, en op zijn teken begon ze met al haar kracht te trekken. Dit vergde alleen heel wat minder inspanning, dus viel ze bijna weer achterover.


  ‘Gaat het?’


  ‘Ja. Ik had niet verwacht dat het zoveel gemakkelijker zou gaan.’


  ‘Ik heb het gevoel dat ik me hierdoor beledigd moet voelen. Zie ik eruit of ik bloedarmoede heb?’


  Het duurde even voor ze besefte dat hij een grapje maakte. Ze lachte wat onzeker. ‘Je ziet er helemaal niet uit of je bloedarmoede hebt.’


  Hij zei niets, maar keek nog steeds geamuseerd terwijl ze de boom op het grondzeil over het gras trokken, het pad over, achter Tea Cutter Cottage langs, door een opening in de rij afschermende struiken en bomen, tot aan de grote open plek die ze had uitgekozen voor haar boomgaard in spe. Er groeide gras, maar tot nu toe had het terrein nooit een bepaald doel gehad. Ze leidde hem naar de schep die ze in een berg aarde had laten staan, en ze kwamen tot stilstand naast het gat dat ze die ochtend had gegraven.


  ‘Bedankt,’ zei ze, waarna ze zich omdraaide om hem voor te gaan naar het grote huis om de sleutel te halen, zodat hij zich in zijn huisje kon gaan installeren.


  ‘Hoe krijg je die boom in dat gat?’


  Ze stond stil. ‘Op dezelfde manier als ik hem eruit heb gekregen.’ Dat was met vastberadenheid en heel wat lelijke woorden gelukt, maar dat hoefde hij niet te weten.


  ‘Kom op, laten we het samen doen.’ Hij knielde naast de boom en begon het touw los te maken dat ze had gebruikt om de jute om de wortels vast te binden.


  Verbijsterd dat hij zo vastbesloten was om behulpzaam te zijn ondanks het gevaar zijn kleren vuil te maken, staarde ze neer op zijn gebogen hoofd. Hij hoefde dit helemaal niet te doen, hij was tenslotte haar gast. Zij moest hem op zijn wenken bedienen, niet andersom.


  ‘Ik heb dit in de afgelopen tijd een paar keer gedaan, maar het is altijd een spannende onderneming, want je weet nooit of je er goed aan doet,’ zei hij, rukkend aan het touw. ‘Ik word er gek van als mensen bij het planten van bomen alleen maar bedenken waar ze mooi staan in plaats van waar ze goed groeien. Een gesprekje van een minuut met iemand in een tuincentrum en ze zouden weten dat de citrus sinensis zonlicht nodig heeft, hoe meer hoe beter. Het is zo simpel om het even te vragen als je iets niet weet.’


  Hij keek naar haar op om haar reactie te zien, en opeens daagde het. ‘Je bent een echte tuinier.’


  De geamuseerde blik was terug in zijn ogen. ‘Je zegt dat alsof het een wonder is.’


  ‘Sorry, ik had het niet verwacht.’


  Nadenkend knikte hij. ‘Laat me eens raden. Je vond me meer een polospeler, hè? Of een zeiler?’ Hij sprak met een overdreven bekakt Brits accent.


  Ze moest wel lachen. ‘Zoiets, ja.’


  ‘Mijn moeder is gek op tuinieren. Toen ik een kind was, gebruikte ze mij als slaafje, en sindsdien wroet ik graag met mijn handen in de aarde.’


  Ze liet zich op haar knieën vallen en pakte een zakmes uit haar zak, waarna ze korte metten maakte met de knopen waaraan hij zonder succes had zitten trekken. Toen hij haar wat spottend aankeek, haalde ze verontschuldigend haar schouders op.


  Hij draaide zich om om het gat dat ze had gegraven te inspecteren, en daarna keek hij haar onderzoekend aan. ‘Beledig ik je als ik je een advies geef?’


  ‘Dat ligt eraan.’


  ‘Het gat is niet groot genoeg. De aarde om de wortels heen moet los en luchtig zijn, zodat de boom gemakkelijk nieuwe wortels kan vormen.’


  ‘Je mag blij zijn dat ik je geen klap in je gezicht geef,’ zei ze met een uitgestreken gezicht. Meteen voelde ze een steek van angst. Ze was altijd een beetje een wijsneus geweest – geen wonder als je was opgegroeid met een vader en een broer die graag plagen – maar haar rappe tong had haar vaak in moeilijkheden gebracht met haar ex. Owen had er een hekel aan gehad wanneer ze iets uitdagends of scherps zei. Hij had gewild dat ze discreet, stijlvol en mondain was, niet brutaal en goedgebekt.


  Terwijl ze het moment afwachtte waarop Flynns glimlach zou verdwijnen en zijn blauwe ogen koud zouden worden, lachte hij waarderend voordat hij overeind kwam. ‘Ik vroeg me al af waar je gevoel voor humor was gebleven.’


  Ze staarde hem aan toen hij de schep uit de grond trok. ‘Sorry?’


  ‘Je gevoel voor humor. Ik moest vroeger altijd om je lachen.’


  Haar mond vertrok. Ze wist waar dit over ging. ‘Je bedoelt toen ik in de fontein sprong op dat feest van de Hollands?’


  Hij was begonnen met het groter maken van het gat, maar nu stopte hij om haar aan te kijken. ‘Ik had de indruk dat je erin víél, en ik vond het niet speciaal grappig totdat jij je buiging voor het publiek maakte. Die sukkel van een Hamish Gregg had je niet los moeten laten. Ik hoop dat hij je de volgende dag nederig excuus heeft aangeboden.’


  Grimmig lachte ze. ‘De Hollands zijn “vergeten” ons uit te nodigen voor het bal dat ze daarna gaven. Ik denk dat ze bang waren dat ik in hun koivijver zou duiken.’


  ‘Dat meen je niet!’ riep hij ongelovig uit. Daarna fronste hij zijn voorhoofd. ‘Ik wist wel dat het terecht was dat ik ze nooit heb gemogen.’


  Even dacht ze dat ze hem niet goed had verstaan, maar de afkeer op zijn gezicht was onmiskenbaar. Hij vond haar niet vulgair of onnozel of aandachttrekkerig omdat ze een vrouw in nood had willen helpen en daarbij in de fontein terecht was gekomen. Hij dacht niet dat ze alleen maar moeilijkheden had willen veroorzaken. Hij voelde met haar mee…


  Met luid geknars raakte de schep een stuk steen, en opeens besefte ze dat ze stond toe te kijken terwijl haar gast zich in het zweet werkte aan een gat in de grond. Ze schudde haar hoofd. ‘Hier, dat moet ik doen,’ zei ze, een stap naar voren zettend.


  ‘Als het te veel voor me wordt, schiet ik wel een vuurpijl af.’


  ‘Je bent mijn gást.’ Ze probeerde hem de schep af te pakken.


  ‘Wat wil je? Met me vechten om die schep?’ vroeg hij spottend.


  ‘Ik hoopte dat je zou snappen dat ik gelijk had.’


  ‘Zou het helpen als ik je vertelde dat ik dit leuk vind? Dat ik een paar rotweken achter de rug heb en dat een diep gat graven en modder onder mijn nagels krijgen precies is wat de dokter heeft voorgeschreven?’


  Het klonk luchtig, maar er was iets in zijn ogen wat haar zei dat hij geen grapje maakte. Ze liep bij het gat weg. ‘Oké, als je erop staat.’


  Dus ging hij weer verder. Telkens wanneer hij de schep met kracht in de aarde plantte, spanden zijn biceps zich. Ze keek toe, ongemakkelijk omdat ze in de rol van toeschouwer werd gedrongen.


  ‘Hier krijg je de zenuwen van, hè?’ vroeg hij na een paar minuten.


  ‘Ik ben eraan gewend zelf de dingen aan te pakken.’


  Hij zette de schep in de grond en liet hem daar staan. ‘Dan zal je het wel fijn vinden om te horen dat ik klaar ben.’


  Op haar lip bijtend keek ze hem aan. Ze kwam natuurlijk kribbig en ondankbaar over. ‘Ik waardeer je hulp echt…’


  Haar woorden wegwuivend, gebaarde hij met zijn hand. ‘Laten we dit ding in de grond zetten, waar het hoort.’


  Deze keer nam ze niet meer de moeite tegen te sputteren. Samen zetten ze de boom rechtop, zodat hij op het zeil op de kluit wortels rustte. Daarna bukte ze zich om greep op de wortels te krijgen, met haar vingers in de aarde eromheen woelend, terwijl hij hetzelfde deed aan de andere kant. ‘Oké… Eén, twee, drie,’ zei ze.


  Ze tilden de boom op en schuifelden naar het gat.


  ‘Langzaam,’ zei hij toen de boom in het gat begon te glijden.


  Ze pakte de stam steviger vast, waarbij haar gezicht in de bladeren verdween. Ze voelde meer dan ze zag dat de boom de bodem bereikte, waarna ze met een zucht van verlichting op haar hurken zakte. Aan zijn kant van de boom deed hij hetzelfde, en hij keek om de stam heen om oogcontact met haar te maken.


  ‘Bedankt dat ik mocht helpen.’


  Weer moest ze lachen. ‘Bedankt dat je zo hebt aangedrongen.’


  Beiden gingen staan en ze vulden het gat met aarde. Daarna gaven ze de boom een flinke plens water.


  ‘Zo! Klaar,’ zei hij ten slotte, voor de laatste keer de schep in de grond potend.


  Een krul uit haar ogen strijkend, bekeek ze peinzend de sinaasappelboom. Op deze nieuwe plek zou die bijna acht uur zon per dag krijgen, en met een beetje geluk zou ze nog deze zomer de vruchten ervan kunnen plukken. Ze stak haar hand uit en gaf de stam een hartelijk klopje. ‘Nu is het aan jou. Laat ons maar zien wat je kunt, liefje,’ zei ze zacht. Toen herinnerde ze zich dat ze niet alleen was. Ze keek naar Flynn en zag dat die een glimlach probeerde te verbergen. ‘Oké, ik praat soms tegen mijn planten,’ bekende ze een beetje schaapachtig.


  ‘Ik heb mijn tomaten een keer Shakespeare voorgelezen.’


  ‘Ja, ja.’ Ze keek hem schuins aan, ervan overtuigd dat hij haar voor de gek hield.


  ‘Echt waar, dat zweer ik. De huishoudster van mijn moeder beweerde dat haar grootmoeder dat deed en zo een geweldige oogst kreeg.’


  ‘En?’


  ‘Ik denk dat ik beter een luchtige komedie had kunnen nemen.’


  Ze schoot in de lach en hij grinnikte, waarna hij op zijn horloge keek. ‘Hé, het is bijna elf uur! Ik moet gaan, want ik heb een afspraak voor de laatste bezichtiging van Summerlea.’


  ‘Heb jíj het gekocht? Wauw!’ Meestal werden alle nieuwtjes uit de buurt uitgebreid besproken, maar omdat ze niets had gehoord over de verkoop, had ze aangenomen dat Flynn en Hayley na de eerste bezichtiging hadden afgehaakt.


  ‘Het wordt een geldverslindend project, maar ik kon het laatste grootse ontwerp van Edna Walling niet laten lopen.’


  Het lukte haar nauwelijks haar verrassing te verbergen. Weten hoe je een boom moest verplanten was één ding, maar om ook de naam te kennen van een al lang overleden, heel invloedrijke tuinontwerpster, dat bracht zijn kennis van tuinieren op een heel ander niveau.


  ‘Wat is er? Krijg je weer visioenen van polospelers?’ vroeg hij spottend.


  ‘Nee.’ Toch had hij wél gelijk. Ze was de eerste om toe te geven dat ze behoorlijk vastgeroeste ideeën had als het ging om mensen met geld. Die ideeën had ze opgedaan in de nabijheid van haar man en haar schoonfamilie. Ze had de hypocrisie gezien, het oordelen en de bekrompenheid. Ze had de politieke voorkeuren, de waarden en sociale mores geabsorbeerd. Ze wist waar vrouwen met een bepaald inkomen gingen winkelen, waar ze hun haar lieten doen en hoe ze ervoor zorgden dat ze slank bleven. Ze wist waar de mannen gingen lunchen, welke voetbalclubs ze steunden en aan welke goede doelen ze geld gaven. En ze had aangenomen dat Flynn net als de rest was, maar kennelijk was dat een vergissing.


  Hij keek weer op zijn horloge. ‘Ik moet echt weg.’


  ‘Ik loop een eindje met je mee.’ Dat was het minste wat ze kon doen na alle moeite die hij had gedaan.


  Zwijgend liepen ze naast elkaar naar het huis. Ze pijnigde haar hersens om iets te zeggen, maar nu het verplanten van de boom niet langer voor afleiding zorgde, kwam dat gespannen gevoel weer terug. Uit een ooghoek keek ze naar hem. Hij leek helemaal op zijn gemak.


  ‘Als je wilt, kan ik je nu de sleutel geven,’ zei ze. ‘Dan hoef je die later niet meer op te komen halen.’


  ‘Prima, als dat gemakkelijker voor je is.’


  ‘Ik wilde het gemakkelijker voor jóú maken.’


  Bij het huis gekomen pakte hij zijn jasje en trui op van de grond. Hij ging zijn handen wassen bij de buitenkraan onder aan de treden naar de veranda, terwijl zij naar binnen rende om de sleutel te halen.


  ‘Je zit niet in Red Coat Cottage deze keer. Sorry, maar die was al besproken. Ik heb je Tea Cutter gegeven, het huisje waar we voorbij kwamen met de boom,’ zei ze, zich weer bij hem voegend.


  ‘Ik zag er al een andere auto staan. Indringers.’


  Met een lachje overhandigde ze hem de sleutel. ‘Succes met je bezichtiging. Wanneer is de overdracht?’


  ‘Volgend weekend.’


  Ze trok haar wenkbrauwen op. ‘Je laat er geen gras over groeien, zeg.’


  ‘Je weet wat ze zeggen, het leven is kort. De verkoper wilde graag snel verkopen, en dat kwam mij goed uit.’


  Hij trok de autosleutels uit de zak van zijn spijkerbroek, en ze besefte dat ze hem ophield. ‘Bekijk de boomgaard daar maar goed.’ Ze deed een stap achteruit. ‘Ik baseer míjn boomgaard op mijn herinneringen aan mijn laatste bezoek aan Summerlea, dus ik ga je er misschien later vragen over stellen.’


  Hij trok één wenkbrauw op. ‘Geef je toe dat je schaamteloos plagiaat gaat plegen, Ms. Porter?’


  ‘Eh… ja.’


  Hierop begon hij te lachen. ‘Ik zal wat foto’s voor je nemen.’ Hij wilde weggaan, maar draaide zich weer om. ‘Tenzij je mee wilt gaan voor de bezichtiging?’


  Nu moest zij lachen. ‘Ja, ja, dan kan ik je advies geven over de renovatie. Als professional zeker.’


  ‘Ik meen het. Ik zou het fijn vinden om jouw mening te horen.’


  Aan zijn gezicht kon ze zien dat hij het inderdaad meende. Haar eerste impuls was om nee te zeggen – tijdens haar huwelijk was het haar gewoonte geworden om nee te zeggen tegen veel dingen – maar ze had de tuinen van Summerlea al jaren niet meer gezien, en het zou helpen om te zien hoe Edna Walling haar boomgaard had opgezet en hoe die zich had ontwikkeld. Toen viel haar blik op haar modderige spijkerbroek en haar trui, die zo mogelijk nog smeriger was. En hoe haar haren eruitzagen – dat moest wel vreselijk zijn, want die waren meestal niet te hanteren. ‘Bedankt voor het aanbod, maar ik kan me zo niet in het openbaar vertonen.’ Ze wees op haar vuile kleren.


  ‘Het gaat alleen maar om mij en de makelaar, hoor. Er wordt niet gefilmd en er zijn geen paparazzi.’


  Ze opende haar mond om met meer bezwaren te komen, maar in plaats daarvan hoorde ze zichzelf zeggen: ‘Goed dan, als ik niet in de weg loop, ga ik graag mee.’


  ‘Moet je niet afsluiten?’


  ‘Jazeker. Ik ben zo terug.’ Ze ging het huis in om haar sleutels te pakken en de voordeur op slot te doen, en al die tijd riep een stemmetje in haar hoofd dat ze Flynn moest wegsturen. Hij was alleen maar beleefd, hij wilde echt niet dat ze hem achternaliep. Bovendien, al hadden ze een heel prettig, normaal gesprek gehad, het zat er dik in dat ze iets geks ging zeggen, omdat ze dat nu eenmaal altijd deed.


  Ze negeerde de stem, omdat die van haar man was. Het laatste jaar had ze haar best gedaan die stem uit haar hoofd te bannen, net zoals ze hem uit haar leven had gebannen. Met haar jas over haar arm trok ze de achterdeur achter zich dicht en liep de tuin in. ‘Ik ben zover.’


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  ‘Wanneer heb je Summerlea voor het laatst gezien?’ vroeg Flynn terwijl hij achteruit de oprit af reed.


  Mel keek naar de man die naast haar zat. ‘Ik geloof tien jaar geleden, bij de laatste opentuinendag die ze hielden.’


  ‘Echt? Daar was ik ook.’ Hij keek haar aan alsof hij zich afvroeg of ze elkaar daar hadden gezien, maar ze was er bijna zeker van dat dat niet zo was.


  Al wist ze toen nog niet wat een Randall was, toch zou hij haar zijn opgevallen. Aangezien hij een opmerkelijk knappe man was en zij destijds eenentwintig was geweest en constant op zoek naar iemand van de andere sekse die langer was dan zij, zou hij ideaal flirtmateriaal zijn geweest.


  ‘Alle houten banken die er toen waren, zijn verdwenen,’ zei hij, de weg op draaiend. ‘De rozen zijn één warrige bende doornen en de kruidentuin is een regelrechte ramp.’


  ‘Ik was dol op die kruidentuin,’ zei ze, denkend aan al die soorten kruiden binnen hun nette buxushaagjes. Edna Wallace was beroemd om haar ‘tuinkamers’, en Mel had die met de kruiden een van de mooiste van Summerlea gevonden.


  ‘Ik vertel het je maar, zodat je voorbereid bent,’ zei hij. ‘Het is daar niet meer wat het was.’


  ‘Ik zal me schrap zetten.’


  Toen ze arriveerden, stond er een zilverkleurige auto geparkeerd bij het open toegangshek. Een gezette man van middelbare leeftijd stapte eruit en gebaarde dat ze door konden rijden. De met grint bedekte oprit zat vol kuilen en was overgroeid met onkruid, en de auto zwaaide heen en weer toen Flynn langzaam langs het huis reed, naar de vervallen dubbele garage die erbij stond.


  ‘Oké, laten we eens zien wat ik mezelf op de hals heb gehaald,’ zei hij, uitstappend.


  Ze kwam omhoog uit de lage kuipstoel en volgde hem de oprit af. De makelaar kwam hen puffend tegemoet, zijn gezicht rood van inspanning.


  ‘Spencer.’


  ‘Flynn, goed je weer te zien.’ Met een brede lach begroette de andere man Flynn – geen wonder, een klant die een miljoenenpand kocht.


  ‘Dit is Mel, een vriendin,’ zei Flynn vlot.


  ‘Zoals u ziet, heeft Flynn me meegesleept uit de tuin,’ zei ze toen de man naar haar modderige kleren keek.


  ‘Goed van u. Ik kom niet verder dan gras maaien, en dan nog betaal ik meestal een buurjongen om het te doen.’ Hij richtte zich tot Flynn. ‘Het spijt me, maar er is iets tussen gekomen. Ik moet een collega vervangen bij een open huis. Als je het goed vindt, geef ik je de sleutels zodat je op je gemak kunt rondkijken. Vandaag of morgen kun je ze wel afgeven bij het kantoor.’


  ‘Prima, geen probleem,’ zei Flynn.


  ‘Geweldig. Ik vind het erg vervelend om je zo in de steek te laten, maar er was niemand anders beschikbaar om in te vallen.’


  Terwijl Flynn nog even doorpraatte met de makelaar, liep Mel een stukje verder. Ze stond de kale takken van een azalea te bestuderen toen Flynn zich bij haar voegde. ‘De sleutels van het kasteel,’ zei hij, een bos met minstens twintig, voor het merendeel ouderwetse, sleutels tonend.


  ‘Ik hoop dat hij heeft gezegd welke van de voordeur is.’


  Even keek Flynn gealarmeerd. Toen pakte hij er een die was gemarkeerd met een sterretje. ‘Hoeveel kans op het winnende lot?’


  ‘Denk je dat het geluk je toelacht?’


  Hij grinnikte. ‘We zullen zien.’


  Met nieuwe energie liep hij op het huis af, en ze bestudeerde hem onopvallend. Ze had hem altijd een man van de wereld gevonden – steeds goed gekleed, nooit verlegen met een situatie – maar nu leek hij net een kleine jongen die voor het eerst naar Disneyland ging. Toen hij haar blik opving, zocht ze snel naar iets om te zeggen. ‘Ik ben nog nooit binnen in het huis geweest, ook al heb ik wel vijf keer de tuin bekeken.’


  ‘Daar heb je niet veel aan gemist. Ik denk dat Brian en Grace al hun passie bewaarden voor de tuin. Het huis heeft veel mogelijkheden, maar die zijn tot nu toe goed verborgen gebleven.’


  Ze kwamen aan de voet van zes brede stenen treden naar het bordes. Ze boog haar hoofd achterover en hield haar hand boven haar ogen tegen de zon om de façade van het huis te bekijken. Er was een diep portiek, gebouwd met dezelfde zachtrode steen als de trap, dat samen met de twee deuren met hun glas-in-loodramen een gepaste statige ingang vormde. Bijpassende erkerramen zorgden voor licht in de kamers aan weerszijden van de ingang en er liep een houten sierrand langs het dak.


  Hij liep het bordes op en ze volgde hem over de gebroken terracotta flagstones. Met gespeelde spanning keek hij naar haar toen hij de sleutel in het slot stak. ‘Op hoop van zegen.’ De deur ging open. ‘Yes!’ Ze wist dat hij zich niet echt zorgen had gemaakt. Dit was nog iets wat ze niet van Flynn Randall had verwacht – hij schertste graag.


  Om haar voor te laten gaan, deed hij een stap opzij. Ze stapte de hal in, waar een muffe, vochtige geur hing. Even wachtte ze om haar ogen te laten wennen aan het halfdonker. Toen zag ze de muren met hun houten betimmering, de versleten en verkleurde houten vloer en het hoge plafond met zijn barokke, gedetailleerde kornis en lijstwerk, en de originele lichtfitting.


  ‘Zo kom je bij de zitkamer,’ zei hij, naar rechts wijzend.


  Ze kwam in een ruime, lichte kamer. Rechts van haar was het grote erkerraam, met een rondlopende bank eronder, en links een prachtige marmeren schoorsteenmantel. Het tapijt was een verschoten, gebloemde axminster. Donkere plekken bij de muren en in het midden lieten zien waar eerder het meubilair had gestaan. In de verste muur waren openslaande deuren, die uitkeken over de tuin. Hoewel ze niet dacht dat ze origineel waren, boden ze een prachtig uitzicht.


  ‘Nou, wat vind je, ben ik gek?’ vroeg hij. Ze besefte dat hij haar had opgenomen terwijl ze de kamer had bekeken.


  ‘Er moet heel veel aan gebeuren.’ Nog eens keek ze de kamer rond. De onderkant van de schoorsteen zat vol rookvlekken, wat betekende dat het rookkanaal verstopt zat of slecht gebouwd was. Op het plafond zag ze twee grote donkere vlekken, wat bijna zeker op lekkage wees, en zelfs uit de verte was te zien dat het houtwerk van de openslaande deuren vermolmd was. ‘Maar je had gelijk, de basis is goed. Dit zou een heel bijzonder huis kunnen worden, als je er ten minste nog eens het bedrag van de koopsom aan spendeert, weet je dat wel?’


  Hij knikte, met een lachje vol zelfspot rondkijkend. ‘En óf ik dat weet.’ Vervolgens liep hij de kamer door om de haard te bekijken en hurkte neer om onder de schoorsteenmantel te kunnen turen. Zijn spijkerbroek spande om zijn gespierde dijen. Ze betrapte zichzelf erop dat ze staarde, en met een frons keek ze weg.


  ‘Ik geloof dat ik de tuin eens ga bekijken,’ zei ze.


  ‘Prima, neem alle tijd. Ik wil wat aantekeningen maken om alvast een idee te krijgen van de omvang van de renovatie.’


  Ze liep naar de openslaande deuren en probeerde de kruk. Die gaf mee onder haar hand en ze stapte naar buiten, het geplaveide bordes op. Met het frisse briesje op haar gezicht liep ze de tuin in, opgetogen als een hond die eindelijk van de riem af mag.


  Net als oude familiekiekjes waren haar herinneringen aan de tuin door de jaren heen vervaagd. Terwijl ze rondwandelde, ontdekte ze alles opnieuw. De kruidentuin vol onkruid, waar de buxushaagjes wild uitgegroeid waren, de vijver met waterlelies, compleet met een bruggetje over water dat helemaal was dichtgegroeid, en de rozentuin vol ongesnoeide rozen.


  Ze vond de boomgaard waar ze zich die herinnerde, in de verste zuidoosthoek van het terrein. De bomen waren enorm gegroeid en ze vermoedde dat ze jarenlang niet waren gesnoeid. Ertussen stond hoog gras en op de stammen van de perzikbomen groeide mos. Verdrietig dacht ze eraan hoe mooi het hier eens was geweest en met hoeveel trots Brian en Grace een hoog niveau hadden kunnen vasthouden. Het moest pijn hebben gedaan om de dingen zo te zien aftakelen toen hun ouder wordende lichamen hen in de steek begonnen te laten. En nu hadden ze hun geliefde tuin helemaal moeten opgeven.


  Bijna een halfuur lang had ze de boomgaard grondig bekeken en in gedachten aantekeningen gemaakt voor haar eigen eenvoudiger project, toen het haar te binnen schoot dat Flynn wel eens op haar kon staan wachten bij het huis. Ze voelde paniek opkomen, en op een holletje liep ze haastig de tuin door. Hij zou vast kwaad zijn omdat ze hem had laten wachten en zo zijn kostbare tijd had verspild. Hij zou zich wel vol spijt afvragen waarom hij haar had meegenomen. Sterker nog, ze mocht nog blij zijn als hij niet gewoon was weggereden, zodat ze zelf maar thuis moest zien te komen.


  Ze was op weg naar de openslaande deuren aan de zijkant toen ze Flynn zag, leunend tegen een laag muurtje bij de rozentuin. Hij stak zijn hand op en ze liep naar hem toe. ‘Sorry, ik was de tijd vergeten,’ zei ze snel. ‘Ik probeerde te ontdekken welke vruchtbomen je hier hebt en ik ben bang dat ik helemaal werd meegesleept en –’


  Nonchalant schouderophalend zei hij: ‘Kalm aan, ik ben hier zelf nog maar net. Ik heb de bijgebouwen geïnspecteerd.’ Na een ogenblik besefte ze dat hij het echt meende. Hij was Owen niet, ze hoefde zich tegenover niemand meer te verdedigen…


  Opeens drongen er hete tranen in haar ogen. Ze wist dat het een reactie op haar huwelijk was geweest, dat ze even in een oude gewoonte was teruggevallen, maar het laatste wat ze wilde, was als een baby gaan blèren in de aanwezigheid van Flynn. Ze boog haar hoofd zodat haar haren over haar gezicht vielen, en uit alle macht probeerde ze de tranen terug te dringen.


  ‘Nou, heb je de beste ontwerpelementen van mijn boomgaard gestolen?’


  ‘Absoluut.’ Haar stem klonk wat dik en ze schraapte haar keel. Ze streek een lok haar achter haar oor om ongemerkt één ontsnapte traan te kunnen wegvegen. Daarna haalde ze diep adem en knipperde een paar keer met haar ogen. Toen pas durfde ze hem aan te kijken. ‘Je had het over bijgebouwen, meervoud. Zijn er dan nog meer, behalve de garage?’


  Zijn blik ging over haar gezicht en ze verstarde even, maar toen hij sprak, was zijn toon achteloos. ‘Ja. Er is een donker gebouwtje dat vroeger wel een melkschuur zal zijn geweest, en aan de noordkant staat een monsterlijk grote schuur, vol met oud tuingereedschap.’


  ‘Echt? Zouden Brian en Grace weten dat ze dat hebben achtergelaten?’


  ‘Ik zal het er later met Spencer over hebben, maar ik denk dat ze dat spul niet nodig hebben in een bejaardenwoning.’


  ‘Nee, dat zal wel niet.’


  Omdat hij nog geen aanstalten maakte om weg te gaan, leunde ze naast hem tegen het muurtje, proberend haar evenwicht te hervinden. Ze staarde neer op haar werkschoenen, boos op zichzelf en ook een beetje bang. Ze had gedacht dat ze nu wel over het ergste van haar huwelijk heen zou zijn. Ze had die eerste zware dagen overleefd, ze had haar hoofd hooggehouden tijdens de nare onderhandelingen over een regeling, en nu had ze haar eigen huis, haar eigen leven met haar familie en vrienden om zich heen. Waarom viel ze dan toch weer terug in haar oude gedrag? Waarom was opeens de oude Mel weer terug? Die goeie ouwe Mel, die zich zo had uitgesloofd om góéd te zijn, die het zichzelf wegcijferen tot een kunst had verheven.


  ‘Ik weet dat het op het ogenblik een wildernis is, maar het is nog steeds verduiveld mooi.’


  Uit haar gepeins ontwaakt, keek ze naar de man naast zich. Hij keek uit over het terrein met een glimlach om zijn mond. Ook zij richtte zich op het uitzicht over het glooiende gazon, het groepje zilverberken dichtbij, de overgroeide borders met hun vloeiende, natuurlijke lijnen en in de verte de winterse skeletten van een bosje eikenbomen. Het wás een wildernis – uit evenwicht en rommelig, maar ook kalm en groen en écht. Het weeë gevoel in haar maag verdween en ze haalde diep adem. ‘Het kan slechter,’ zei ze, opzettelijk ingehouden.


  Hij keek haar droogjes aan, en ondanks alles schoot ze in de lach. ‘Het is jammer van die banken,’ zei hij, zijn blik weer op het uitzicht gericht.


  ‘Soms staat er een man op de boerenmarkt in het dorp – ik weet niet hoe hij heet – die werkt met hout van bomen uit de omgeving en met wrakhout.’


  ‘Wanneer is die markt er weer?’


  ‘De eerste zondag van elke maand. Je hebt hem dus net gemist.’


  ‘Pech.’ Even zwegen ze kameraadschappelijk, toen stond hij met een zucht op. ‘Ik moet de sleutels maar eens gaan teruggeven,’ zei hij met duidelijke tegenzin.


  ‘Kom op, het is nog maar tien dagen voor de overdracht.’


  ‘Dat is nog tien nachtjes slapen! Een kwelling!’


  Ze barstte in lachen uit. Hij was net een kind met een nieuw stuk speelgoed. Of iemand voor wie een levensdroom eindelijk waar werd… Geïntrigeerd bestudeerde ze zijn profiel. ‘Je hebt dit altijd al gewild, hè?’


  ‘Ja, sinds ik oud genoeg was om te begrijpen wie Edna Walling was en hoe ongelooflijk dit ontwerp van haar is, heb ik mijn zinnen erop gezet.’


  ‘Nou, gefeliciteerd. Het komt niet vaak voor dat iemand zijn grote droom kan waarmaken.’ Samen draaiden ze zich om en liepen naar het huis.


  ‘Dat klopt. Waarom hoor ik dan steeds een cynisch stemmetje in mijn hoofd dat zegt: “Wees voorzichtig met wat je wenst”?’


  ‘Niet naar luisteren. Er is niets aan het huis en de tuin wat je niet in orde kunt maken.’


  Een ogenblik zweeg hij. Toen keek hij haar met een warme blik in zijn ogen aan. ‘Bedankt dat je vandaag met me bent meegegaan, Mel. Dat waardeer ik erg.’ Eén moment leek hij bijna verdrietig, zelfs eenzaam, maar meteen was het ogenblik voorbij. Hij pakte de sleutels uit zijn zak en keek op zijn telefoon of er berichten waren.


  Spottend bedacht ze dat de man naast haar alles had: hij was knap, rijk, succesvol, gerespecteerd, gewild. Híj eenzaam? Vergeet het.


  


  Flynn hield het gesprek aan één stuk door gaande terwijl hij Summerlea afsloot en Mel meevoerde naar zijn auto. Ze hadden het over zijn plannen voor het huis, de toestand van de gazons en de inhoud van de schuur vol gereedschap die hij had gevonden. Onderweg naar haar huis ging het over het weer, het dorp en háár onderneming. En dat alles op een luchtige, opgewekte toon, om haar maar bezig te houden en te laten lachen.


  Eerder had hij gezien dat ze bijna in tranen was geweest. Ze had er zo gekwetst uitgezien, zo deemoedig, toen ze zich ervoor had verontschuldigd dat ze hem had laten wachten. Even had hij gedacht dat ze zich niet zou kunnen inhouden en bijna had hij haar zijn schouder of een zakdoek aangeboden, maar toen had ze zich beheerst. Het leek wel of het nooit was gebeurd – maar het was wél gebeurd.


  Ook toen ze bezig waren geweest met het planten van de sinaasappelboom was er iets gebeurd. Toen hij iets had gezegd in de trant van dat Hamish Gregg een ondankbare oen was, had ze hem aangestaard alsof ze haar oren niet kon geloven, alsof niemand ooit iets vriendelijks had gezegd over die avond. Het begon hem te dagen dat Owen Hunter een nog onaangenamer kerel was dan hij had gedacht. Hij had die vent nooit gemogen – het leek wel of Owen altijd maar met zijn geld pronkte en zijn sociale superioriteit liet gelden – maar hij had hem nooit gezien als uitgesproken kwaadaardig. Tot nu toe.


  Vroeger had Flynn het altijd prettig gevonden om Mel te ontmoeten, ook al waren ze nooit verder gekomen dan een oppervlakkig contact. Een kort gesprekje bij een of andere officiële bijeenkomst of op een feestje hielp niet echt om iemand beter te leren kennen. Bij die ontmoetingen had hij echter wel gemerkt dat hij haar op de een of andere manier graag mocht. De gedachte dat Owen de oorzaak was van die gekwetste blik in haar ogen beviel hem niet. Wat kon een man doen of zeggen om een vrouw zo onzeker en op haar hoede te doen zijn?


  Zodra Flynn de auto had geparkeerd, maakte Mel haar gordel los. ‘Bedankt dat ik een paar ideeën van je mocht kapen. Ik beloof je dat ik ze niet al te letterlijk zal navolgen.’ Haar nervositeit was weer helemaal terug.


  ‘Bedankt dat je me gezelschap wilde houden.’


  Ze lachte wat onzeker en greep de portierkruk. ‘Veel plezier verder tijdens je verblijf hier.’


  Voordat hij een smoes kon bedenken om haar aan de praat te houden, was ze de auto al uit, het portier resoluut sluitend. Tegen de tijd dat hij was uitgestapt, was ze al halverwege het huis. Peinzend staarde hij naar haar snel verdwijnende rug. Daarna pakte hij zijn spullen en liep door de tuin naar Tea Cutter Cottage. Hij mocht Mel graag, maar hij had verder niets met haar te maken. Met de ziekte van zijn vader en met Randall Developments had hij al genoeg op zijn bordje. En nu kwam daar Summerlea nog bij – dat prachtige, onpraktische, dure project. Wat er was gebeurd met Hayley had hem heel duidelijk gemaakt dat hij niet in de positie was om in een vrouw geïnteresseerd te raken.


  Hij liet zichzelf binnen in het huisje en zette zijn tas op de grond in de slaapkamer. Daarna liep hij naar de keuken, waar hij water opzette. Vijf minuten later zat hij op het stoepje bij de achterdeur, dat uitzag over de tuin. De temperatuur was wat gedaald, en dus zette hij zijn kraag op en warmde zijn handen aan zijn koffiekop. Voor het eerst in lange tijd hoefde hij nergens heen en was er niemand die hem ergens voor nodig had. Hij bleef lang op dat stoepje zitten.


  


  Toen Mel twee weken later de bakkerswinkel van het dorp uit kwam, botste ze tegen een harde mannenborst aan. ‘Sorry…’ Toen ze opkeek in Flynns blauwe ogen, vergat ze meteen de rest van haar verontschuldiging. ‘O… hoi.’


  ‘Hallo buurvrouw, hoe gaat het met je?’


  Ze keek over haar schouder, in de verwachting Hayley te zien, maar hij bleek alleen te zijn. Alweer. ‘Goed, dank je.’ Haar trui rechttrekkend, vroeg ze zich af waarom ze er altijd op haar slechtst uitzag wanneer ze hem tegenkwam. De laatste keer had ze onder de modder gezeten en nu zat ze onder de verfspatten. Toen bedacht ze iets. ‘Je bent hier zeker om je sleutels op te halen, hè? Summerlea is van jou!’


  Als antwoord hield hij de grote sleutelbos omhoog, er triomfantelijk mee rinkelend.


  ‘Gefeliciteerd! Dat is geweldig. Blijf je hier het weekend?’


  Hij tilde zijn boodschappentas op en ze zag dat hij een hele voorraad kaarsen in alle soorten en maten had ingeslagen. ‘Hé, heb je geen stroom?’


  Schaapachtig haalde hij zijn schouders op. ‘Een of andere idioot is vergeten de elektriciteit aan te sluiten. Dus kampeer ik maar zo’n beetje.’


  Ze fronste haar wenkbrauwen. ‘Je weet toch wel dat de temperatuur vannacht ver onder het vriespunt gaat dalen, hè?’


  ‘Brian en Grace hebben nooit centrale verwarming aangelegd, dus wat dat betreft mis ik niets. En achter de garage ligt een enorme stapel hout waarmee ik me wel zal redden.’


  Kennelijk had hij geen idee hoe bitter koud de nachten hier op het schiereiland konden worden. Zijzelf had al haar toevlucht moeten nemen tot twee dekbedden met daarbij nog haar elektrische deken. ‘Slaap maar in een van mijn huisjes,’ zei ze impulsief. ‘Er zijn er dit weekend maar twee geboekt, en je kunt kiezen tussen Tea Cutter en Windrush. Dat is mijn cadeautje voor je nieuwe woning.’


  ‘Bedankt voor het aanbod, maar eigenlijk verheug ik me op dat kamperen. Ik ga wat wijn en kaas kopen, en dan kruip ik voor een van de open haarden en doe alsof ik in een andere eeuw leef.’


  Het leek hem kennelijk een leuk idee, maar zij wist wel beter. Droogjes zei ze: ‘Ik leg de sleutel van Tea Cutter onder de mat bij de voordeur, voor het geval je midden in de nacht van gedachten verandert.’


  Hij lachte. ‘Je moet een beetje vertrouwen hebben, hoor.’


  ‘Ach, ik ben pragmatisch en hou ervan het een beetje warm te hebben.’ Er kwam een vrouw met een kinderwagen aan, en Mel raakte Flynns arm aan om hem te waarschuwen. Samen stapten ze opzij om verder te kunnen praten.


  ‘Hoe gaat het met de sinaasappelboom?’ vroeg hij.


  ‘In het begin maakte ik me zorgen, maar gister zag ik nieuwe scheuten aan een paar takken. Dat lijkt me een goed teken.’ Ze keek hem vragend aan, want ze wist dat hij veel meer verstand van zulke dingen had dan zij.


  ‘Dat is zo. Misschien moet je de boom wat organische voeding geven. Dat helpt om een nieuw wortelstelsel te ontwikkelen.’


  ‘Bedankt, dat zal ik doen.’ Opeens was ze zich ervan bewust hoe dicht ze bij elkaar stonden. Ze zag de kleine rimpeltjes naast zijn ogen en de lachlijnen om zijn mond. Als ze diep inademde, zouden haar borsten zijn arm kunnen raken. Snel deed ze een stap achteruit, met een paniekerig gevoel in haar maag. ‘Jij hebt vast veel te doen, en ik moet weer aan het schilderen,’ zei ze haastig.


  ‘Wat ben je aan het schilderen?’


  ‘De badkamer.’ Ze deed nog een stap achteruit. ‘Succes met je kampeeravontuur. De sleutel ligt onder de mat voor het geval je hem nodig hebt.’


  ‘Het is heel aardig van je, maar het zal niet nodig zijn.’ Hij keek naar haar met dezelfde concentratie als die keer, twee weken geleden, bij Summerlea.


  Nadrukkelijk begon ze in haar tas te rommelen. Daarna zwaaide ze even. ‘Tot ziens.’ Ze draaide zich om en liep weg. Pas toen ze al voorbij de slager was, herinnerde ze zich dat ze haar auto de andere kant op had geparkeerd. Over haar schouder kijkend zag ze dat Flynn nog voor de bakkerswinkel stond, zijn telefoon in de hand. Ze voelde zich net een tiener toen ze met een grote omweg, langs de supermarkt, naar de parkeerplaats liep, waar ze eindelijk haar auto vond. Wat een idioot was ze… Om meer dan één reden, maar de ergste was dat haar hart zo snel en opgewonden klopte.


  Ze gooide haar tassen achter in de auto en stapte in. Het was verleidelijk om zichzelf voor te liegen en de reactie van haar lichaam toe te schrijven aan haar onnodig lange wandeling, maar ze wist wel beter. Toen ze zo dicht bij hem had gestaan, had ze er opeens aan gedacht dat hij een man was en zij een vrouw, en dat het zo heel lang geleden was geweest dat ze de warme druk van een ander lichaam tegen het hare had gevoeld. Ze begreep wel wat er was gebeurd. Hij was heel knap en hij was aardig voor haar geweest. Een vrouw zou wel halfdood moeten zijn om niet te reageren op zijn sterke mannenlichaam en natuurlijke charme.


  Het punt was alleen dat ze had gedacht dat ze halfdood wás, maar kennelijk was dat toch niet zo. Het afgelopen jaar had ze alleen maar overleefd. Ze had gedaan wat ze moest doen om haar hoofd boven water te houden, niets meer. Dat was ook wel gemakkelijk geweest – ze had niet te veel van de wereld gevraagd, ze had niets geriskeerd en ze had niet te veel van zichzelf verwacht – maar nu leek het erop dat minder essentiële dingen weer een rol gingen spelen, zoals je eenzaam voelen of flirten en lachen met een man…


  Wat vreemd. Ze had echt gedacht dat ze nooit meer in een man geïnteresseerd zou zijn. Misschien was dat naïef geweest of alleen maar een manier om door die eerste moeilijke maanden heen te komen. Hoe dan ook, het idee dat ze er mogelijk klaar voor was om weer de wereld van man-vrouwrelaties binnen te gaan, maakte haar bang en paniekerig. Want al was haar lichaam er misschien klaar voor, haar geest nog niet. Het zou heel, heel lang duren voordat ze weer een man zou vertrouwen.


  Ze dwong zichzelf om diep adem te halen. Ze moest kalmeren, ze maakte zich druk om niets! Zelfs al had ze op een heel primitief niveau een vleugje opwinding gevoeld toen ze zo vlak naast Flynn had gestaan, de warmte van zijn lichaam had gevoeld en naar zijn mond had gekeken, toch zou er echt niets van komen. Die man had een relatie met iemand anders, een mooie, mondaine vrouw uit zijn eigen wereld. De kans dat er tussen Flynn en haar iets zou ontstaan, was nihil.


  Het angstige gevoel werd minder en haar gezonde verstand kwam terug. Heel lang geleden, vóór Owen, voordat ze al haar zelfvertrouwen en gevoel van eigenwaarde was kwijtgeraakt, had ze van seks genoten. Niet in het wilde weg, maar het was een normaal, gezond deel van haar leven geweest. Het was dus geen wonder dat haar seksuele ik weer oprees uit de as van haar huwelijk, zoals zoveel andere aspecten van haarzelf – haar gevoel voor humor, haar trots, haar kordaatheid. Het was een goed teken. Het was een teken dat ze aan het herstellen was.


  Ze startte haar auto en ging op weg naar de veiligheid van haar eigen huis.


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  Flynn ademde diep de koude winterlucht in toen hij later die dag door de tuin naar het huis wandelde. Hij probeerde tot zich door te laten dringen dat hij echt hier was en dat hij echt het huis had gekocht. De restauratie was een uitdaging, maar het was te doen, absoluut.


  De laatste uren had hij doorgebracht met een langzame, grondige inspectie van de tuin. Nu had hij een lange lijst opgesteld met de meeste fundamentele onderhoudsklusjes. Terwijl hij het bordes naar de voordeur op klom, deelde hij in gedachten zijn vrije tijd alvast in. Je hoefde geen rekenwonder te zijn om te weten dat het enorm veel tijd zou kosten om de zaken hier op orde te krijgen, omdat hij het stukje bij beetje moest doen.


  Heel wat mensen zouden er geld tegenaan gooien en de klus door anderen laten opknappen, maar hij had Summerlea niet gekocht om het werk uit handen te geven. Eens had hij gehoopt zijn leven te kunnen besteden aan het mooi en leefbaar maken van tuinen van anderen, maar die droom had hij moeten opgeven. Nu kon hij zijn passie uitleven op zijn eigen tuin, en daar zou hij zich helemaal op storten…


  Binnen schopte hij zijn schoenen uit en op zijn sokken liep hij verder het huis in. Hij waste zijn handen en bracht de boodschappen die hij eerder had gekocht van de keuken naar de zitkamer. Daar stak hij zes kaarsen aan, waarna hij een lucifer bij het hout in de open haard hield. Vlammen lichtten op tussen de aanmaakhoutjes en schoten even later omhoog langs de blokken, en hij voelde dezelfde voldoening als de primitieve man die voor het eerst vuur had gemaakt.


  Met een grimas om die gedachte richtte hij zijn aandacht op het eten. Hij had allemaal lekkere dingen gekocht: brie, crackers, olijven gevuld met amandelen en feta, kleine pepertjes met geitenkaas, gezouten cashewnoten, een lang dun Afghaans knoflookbrood en gerookte ham. Als toetje had hij een stuk chocola met fruit en noten bedacht, en hij kon kiezen tussen Australische witte wijn of Nieuw-Zeelandse rode.


  Hij deed het papier van de brie af, nog twijfelend over welke wijn hij zou kiezen, toen hij meende geklop op de voordeur te horen. Met zijn hoofd opzij luisterde hij. En ja, na een ogenblik werd er weer geklopt. Hij liep de hal in, zich afvragend wie het kon zijn. In Mount Eliza kende hij maar twee mensen, Spencer de makelaar en Mel, maar gezien Mels houding van die middag moest het Spencer wel zijn – jammer genoeg. Hij opende de deur en zag Mels lange, atletische silhouet in de duisternis van het portaal. ‘Hé, Mel,’ zei hij verrast.


  ‘O, je bent er toch.’ Ze maakte een nerveuze beweging met haar hand. ‘Toen je niet opendeed, dacht ik dat je weg was. Ik had dit net voor de deur gezet…’


  Nu zag hij twee olielampen en wat leek op een fles lampolie aan haar voeten.


  ‘Die vond ik in de schuur vanmiddag en toen moest ik aan jou denken,’ verklaarde ze.


  ‘Dat is het aardigste wat iemand deze week tegen me heeft gezegd.’


  Met een glimlach draaide ze zich om, haar autosleutels in haar hand. ‘Hou ze maar zo lang je wilt.’


  Toen ze weg wilde lopen, greep hij haar arm. ‘Niet zo snel. Ik moet bekennen dat ik niet weet hoe zo’n ding aan moet.’ Haar pols voelde warm onder zijn hand.


  ‘Dat is heel simpel.’ Ze trok haar arm los en hij liet haar gaan.


  ‘Betekent dat dat je niet wilt binnenkomen om een glas wijn met me te drinken en me te laten zien hoe het moet?’


  Ze keek over haar schouder alsof er iemand in de auto op haar zat te wachten, en ineens bedacht hij dat dat heel goed mogelijk was. Misschien had ze gezelschap. Tenslotte was ze een aantrekkelijke vrouw, jong, alleen. Nu haar scheiding definitief was, zou er vast iemand zijn die zijn kans wilde grijpen. ‘Of wacht er iemand op je?’


  ‘Nee. Ik… Oké, ik zal je laten zien hoe je ze aan moet doen.’


  Op de rest van zijn uitnodiging ging ze niet in, merkte hij. Hij pakte een van de lampen op en opende de deur wijd terwijl zij de andere pakte met de fles olie. Ze stapte naar binnen en hij gebaarde naar de zitkamer, waar het haardvuur en de kaarsen een warm licht verspreidden.


  ‘Heb je lucifers of een aansteker?’ vroeg ze, terwijl ze haar lamp op de grond neerzette.


  Hij trok een doosje lucifers uit zijn zak en gaf het aan haar. Ze knielde neer bij een van de lampen en goot er voorzichtig wat olie in. Een lok van haar krullende haar viel over haar gezicht en ze streek hem ongeduldig weg. Daarna tilde ze het glas van de lamp op en stak met de lucifer de pit aan, die meteen met een helder oranjeblauwe gloed begon te branden. Ze schoof het glas op zijn plaats en keek tevreden naar de lamp, die een warm licht verspreidde.


  ‘Dat lijkt er meer op, veel geciviliseerder,’ zei hij.


  Met dat onzekere lachje van haar keek ze hem even aan en herhaalde het ritueel met de tweede lamp. Terwijl zij bezig was, opende hij de fles witte wijn en schonk die in twee van de plastic glazen die hij die ochtend had gekocht.


  ‘Alsjeblieft,’ zei ze toen de tweede lamp tot leven kwam. ‘Als je hem uit wilt doen, til je gewoon het glas op en blaas je de pit uit. Die lampen kunnen een beetje stinken, dus je moet zorgen dat de kamer geventileerd blijft.’ Toen ze opstond, reikte hij haar het glas wijn aan, maar ze schudde onmiddellijk haar hoofd. ‘Ik kan niet.’


  ‘Moet je ergens heen?’


  ‘Niet precies…’


  ‘Of drink je geen wijn uit principe?’


  Ze lachte even. ‘Nee, dat is het niet.’


  ‘Drink dan een glas met me. Het is mijn eerste avond in Summerlea, en al heb ik er geen bezwaar tegen een hele fles alleen leeg te drinken, ik drink toch liever in gezelschap.’


  Even aarzelde ze nog, voordat ze het glas aannam. ‘Dank je.’


  ‘Ga zitten,’ zei hij met een gebaar naar een stapel kussens en opgerold beddengoed, waar hij een soort zitplaats van had gemaakt. ‘Ik kan je een kussen, een opgerolde slaapzak en een matrasje aanbieden. Wat wil je nog meer?’


  Ze keek alsof ze weer nee wilde zeggen – alsof ze haar wijn naar binnen wilde gooien om er snel vandoor te gaan – maar na weer zo’n gekmakende aarzeling knielde ze naast de haard neer met haar glas in haar hand. Hij had een snijplank die hij in de keuken had gevonden op een kistje gezet dat als tafeltje moest dienen, en daarop begon hij de brie in stukjes te snijden.


  ‘Ik heb ook wat te eten,’ zei hij, de plank naar haar toe schuivend. ‘Dit is een restaurant van niveau, hoor.’


  ‘Ik kan jouw eten toch niet opeten?’


  ‘Geloof me, er is genoeg. Mijn oog is groter dan mijn maag, altijd al geweest.’ Hij begon het papier van de andere etenswaren af te halen, totdat de pepertjes, de olijven en de ham waren uitgestald. Daarna legde hij het brood, de crackers en de cashewnoten erbij en pakte zijn wijnglas, dat hij optilde om te toosten. ‘Op Summerlea, kamperen en eten uit het vuistje.’ Hij boog zich voorover om te klinken.


  Hoewel ze bedenkelijk keek, zei ze niets.


  Even wachtte hij tot ze een slok had genomen, toen schoof hij de kaas naar haar toe. ‘Eet wat.’


  Na een ogenblik pakte ze een olijf. Hij voelde een belachelijk gevoel van triomf opkomen. Ze bleef. Voorlopig. Snel probeerde hij iets te bedenken waarmee hij haar op haar gemak kon stellen, en zijn blik viel op de lampen. ‘Heb je vaak gekampeerd toen je jong was?’


  ‘Ja. Vrijwel elke zomer. Het was de enige manier waarop we ons een vakantie met het hele gezin konden veroorloven.’


  ‘Waar gingen jullie heen?’


  ‘Mijn vader houdt van vissen, dus waren we altijd in de buurt van water.’


  ‘Vond je het leuk?’


  Even dacht ze na. ‘Weet je, meestal wel. Destijds dacht ik van niet, maar achteraf gezien waren die vakanties de beste tijd die we als gezin hadden.’


  ‘Zaten jullie hand in hand om het kampvuur Kumbaya te zingen?’


  ‘Hoezo? Sta jij op het punt in zingen uit te barsten?’


  Lachend antwoordde hij: ‘Echt niet.’ Hij scheurde een stuk brood af en gaf het aan haar, waarna hij zelf ook een stuk nam. ‘Als kind wilde ik altijd graag kamperen, maar mijn moeder heeft een hekel aan slapen in de vrije natuur. Gek eigenlijk, want ze is dol op tuinieren. Ze zegt altijd dat ze niet geïnteresseerd is als er geen warm en koud stromend water is.’


  ‘Over het algemeen ben ik het met haar eens, maar soms wil ik wel een uitzondering maken. Er zijn delen van de wereld waar je nu eenmaal alleen op een primitieve manier kunt verblijven.’


  Toen hij zag dat ze niet meer zo gespannen en op haar hoede leek, leunde hij achterover tegen de opgerolde slaapzak aan. Het vuur in de haard begon echt warmte af te geven, of zou de wijn hem opwarmen? In elk geval voelde hij de zorgen van zich af glijden. ‘Zeg eens, heb je ooit te maken gehad met een braamstruik?’


  ‘Ja, en ik heb de littekens als bewijs.’


  ‘Aan de westgrens van het terrein staat een enorm braambos, vijf meter lang en twee meter diep.’


  Ze floot. ‘Indrukwekkend.’


  ‘Ik weet dat men zoiets meestal met gif te lijf gaat, maar als het niet nodig is, gebruik ik liever geen chemicaliën in de tuin.’


  ‘Denk je erover het ding uit te graven?’


  ‘Het is het enige alternatief.’


  Nu trok ze een gezicht. ‘Vreselijk werk. Ik heb het een keer gedaan. Het is niet genoeg de struik af te zagen, je moet ook de wortels uitgraven, en dat betekent goed diep spitten. Alles wat je mist, loopt in het voorjaar weer uit. Het duurde maanden voor ik die van mij helemaal weg had.’


  ‘Ja, ik reken op een verwoede strijd. Ik probeer erachter te komen of ik dat eerst moet doen of eerst de boomgaard snoeien.’


  ‘De braam, absoluut. Als je die zijn gang laat gaan, neemt hij de hele tuin over. Weet je wat, ik geef morgen mijn struikensnoeier wel even af. Die is afdoende voor alles boven de grond.’


  ‘Dat zou geweldig zijn, bedankt. Maar alleen als je hem zelf niet nodig hebt.’


  Met haar hand maakte ze een nonchalant gebaar, waarna ze wat van de ham nam. Ze leunde weer achterover, met haar benen naar één kant uitgestrekt, haar glas wijn binnen handbereik. Het haardvuur deed haar donkere haar kastanjebruin oplichten en de warmte kleurde haar wangen rood. Zijn blik gleed naar beneden, waar haar donzige blauwe trui haar volle, ronde borsten bedekte. Met moeite maakte hij zijn blik los. Hij had haar niet binnen gevraagd om naar haar borsten te staren – ook al waren die heel, heel mooi.


  ‘Heb je nu al een idee hoe je de renovatie van je huis gaat aanpakken?’ vroeg ze.


  ‘Totaal niet.’


  Lachend schudde ze haar hoofd. ‘Je bent toch vóór alles een tuinman, hè!’


  ‘Ik beken… Maar ik heb een vriendin die binnenhuisarchitect is, misschien laat ik die eens op het huis los.’


  Ze trok haar wenkbrauwen op. ‘Heeft Hayley er dan niets over te zeggen?’


  Het had hem niet moeten verbazen dat ze dacht dat Hayley en hij nog steeds bij elkaar waren. Nog maar vijf weken geleden zouden ze immers samen in een van Mels huisjes logeren. Toch duurde het even voordat hij een antwoord klaar had. ‘Hayley en ik gaan niet meer met elkaar om.’


  ‘O… sorry.’ Ze nam een grote slok wijn. Haar hand streek over haar bovenbeen, om het daarna zo stevig vast te grijpen dat haar knokkels wit werden.


  ‘Het is wel goed, Mel. Ik heb je niet binnen gevraagd om je te bespringen, hoor.’ Hoewel hij het bedoelde als een geruststellend grapje, verstrakte ze nog meer.


  ‘Ik moet gaan,’ zei ze abrupt. Ze zette haar glas neer en stond op. Vanuit zijn positie op de grond leek ze heel lang, met haar gezicht verlicht door het vuur en haar krullen als een stralenkrans om haar hoofd en schouders.


  ‘Oké,’ zei hij, verbijsterd door de plotselinge verandering. Hij nam de laatste slok uit zijn glas en stond op om haar naar de deur te brengen. De koude avondlucht was een schok na de behaaglijkheid van de zitkamer.


  ‘Bedankt voor de wijn,’ zei ze, langs hem heen naar buiten stappend.


  ‘Bedankt voor de lampen, en omdat je mijn eerste gast wilde zijn.’


  Ze haalde een schouder op. ‘Goedenacht.’ Daarna verdween ze in het donker.


  In de deuropening bleef hij staan luisteren naar haar voetstappen. Even later was er alleen nog stilte, en daarna het geluid van een startende motor. Nadat hij de deur had dichtgedaan, ging hij terug naar de kamer, waar hij meer hout op het vuur gooide en zich nog een glas wijn inschonk. Daarna strekte hij zich uit met zijn hoofd op de slaapzak.


  Hij begreep niets van haar. Telkens wanneer hij haar zag, leek het alsof ze op eieren liep – als ze er niet als een haas vandoor ging. Wat had hij zijn best moeten doen om haar te laten blijven voor een glas wijn! Toch had ze de moeite genomen om hem de lampen te brengen, en hij wilde wedden dat de sleutel van Tea Cutter Cottage onder de mat zou liggen.


  Als hij zijn ogen dichtdeed, zag hij haar nog zoals ze die avond uit de fontein van de Hollands omhoog was gekomen, haar jurk vastgekleefd aan elke ronding van haar lichaam. Er was ruim anderhalf jaar voorbijgegaan, maar dat moment stond nog in zijn geheugen gegrift, alsof het gisteren was gebeurd.


  Dat betekende niet dat hij iets zou ondernemen, hoe sexy haar lange, atletische lichaam ook was en hoe aantrekkelijk hij haar zachte grijze ogen en brede, beweeglijke mond ook vond. Nee, hij was wel het allerlaatste waar zij in haar leven behoefte aan had. Zoals met Hayley overduidelijk was bewezen, was hij geen goede keuze als het om romantiek ging. Hij had al veel te veel op zijn bord, te veel onzekerheid in zijn leven, en hij wilde geen verwachtingen wekken waaraan hij niet zou kunnen voldoen. Op zijn best was hij goed voor wat losse seks, maar Mel was niet iemand voor een avontuurtje, bij lange na niet.


  Hij nam nog een grote slok wijn en vertelde zichzelf dat het goed was dat ze was weggegaan. Tegen de tijd dat hij zijn derde glas op had, had hij zichzelf er bijna van overtuigd dat dat waar was.


  


  De hele weg naar huis sprak Mel zichzelf streng toe. Ze had geweten dat het geen goed idee was om die lampen naar Flynn te brengen. Vanaf het moment waarop ze de dingen die middag in de schuur had zien staan, had ze getwijfeld of ze ermee naar Summerlea zou gaan. Ze was bang geweest dat hij haar opdringerig zou vinden, alsof ze wanhopig graag wilde dat hij haar aardig vond. Uiteindelijk was ze tot de conclusie gekomen dat ze de lampen alleen maar zou afgeven, en dat hij dat dan niet anders zou kunnen zien dan als een vriendelijke burendienst.


  Toen had hij haar echter gevraagd hem te laten zien hoe de lampen werkten, en had ze voor ze het wist met een glas wijn in de ene hand en een stuk brie in de andere gezeten. Dat had ze niet verwacht, maar ze moest toegeven dat ze van hun gesprek had genoten – totdat hij had verteld dat hij en Hayley uit elkaar waren. Ze kreeg het warm van schaamte toen ze bedacht hoe ze naar de deur was gevlucht na zijn opmerking over dat ‘bespringen’. Achteraf was het duidelijk dat hij had gemerkt hoe gespannen ze was geweest en dat hij had geprobeerd haar op haar gemak te stellen – en zij had gereageerd door er als een bange haas vandoor te gaan. Tjonge, wat een volwassen reactie. Lieve hemel, wat was ze een sukkel. Ze had naar haar intuïtie moeten luisteren en moeten wegblijven bij Summerlea en Flynn Randall.


  Toen ze haar huis binnen kwam, gooide ze haar sleutels op de keukentafel, waarna ze zich een glas water inschonk. Ze dronk het in één keer leeg en zette het met een klap op het aanrecht. Daarna staarde ze uit het raam, langs de vage afspiegeling van haar gezicht. Buiten was het donker en stil, maar de adrenaline joeg door haar lichaam en haar hoofd tolde. Ze had alle mogelijke zelfhulpboeken gelezen en ze wist dat dit normaal was voor een vrouw die bezig was te herstellen van geestelijke mishandeling. Ze wist ook dat het jaren zou duren voordat ze haar zelfvertrouwen weer helemaal terug had, als dat al ooit zou lukken. Het was een dagelijkse strijd… Een grote vermoeidheid overviel haar. Ze was het zo zat om zich bang en onzeker te voelen, om altijd aan zichzelf te twijfelen en alles wat ze deed achteraf te bekritiseren.


  Eens was ze onverschrokken geweest, dapper en vol zelfvertrouwen. Met twee spijkerbroeken, een paar laarzen, een stuk of wat T-shirts en minder dan duizend dollar op haar bankrekening was ze naar Londen getogen. Ze had zich in het avontuur gestort, was gaan reizen, en daarbij had ze van alles gedaan om in haar onderhoud te voorzien: fruit plukken, in een café werken, huizen schoonmaken. Ze had veel vrienden gemaakt en wonderlijke ervaringen opgedaan.


  Toen had ze Owen ontmoet en was verliefd geworden. Het ultieme avontuur – dat had ze tenminste gedacht. Eenmaal weer thuis gekomen, was ze Mrs. Melanie Hunter geworden, en beetje bij beetje was Mel Porter verdwenen, dankzij een goed georganiseerde campagne van haar man om haar te maken tot iets wat ze niet was.


  En nu wilde ze Mel Porter terug; ze wilde weer dapper en vol zelfvertrouwen zijn, ze wilde lachen zonder erbij na te denken of iemand haar erom veroordeelde… Ze had haar best gedaan. Ze had de stem in haar hoofd – die soms als Owen klonk en soms als zijn moeder – het zwijgen opgelegd wanneer die weer was begonnen. Ze had het contact met haar familie en vrienden hersteld en zelfs zo nu en dan iets impulsiefs gedaan, zoals ze vroeger zo vaak had gedaan. Hoewel ze geen idee had of het verschil maakte, wist ze niet hoe ze het anders moest aanpakken.


  Haar blik verplaatste zich van de donkere tuin naar haar spookachtige spiegelbeeld. De vrouw die terug staarde zag er zo verdrietig en verloren uit dat ze instinctief medelijden met haar kreeg. Maak je geen zorgen, je komt er wel, je worstelt je er wel doorheen… Ze draaide zich van het raam af en knipte het licht uit. Daarna liep ze naar haar slaapkamer. De vertrouwde routine van wassen en tandenpoetsen werkte kalmerend, als een soort valium. Ze stapte in bed en trok het dekbed hoog op om haar schouders.


  Nadrukkelijk stuurde ze haar gedachten naar haar boomgaard in wording. Geconcentreerd begon ze een ontwerp te bedenken, en na een poos voelde ze dat ze zich ontspande. Niet lang daarna zonk ze weg in de vergetelheid van de slaap.


  


  Het eerste wat Mel zich de volgende ochtend herinnerde, was dat ze de struikensnoeier aan Flynn had beloofd zodat hij zijn braamstruik te lijf kon gaan. Kreunend sloeg ze haar handen voor haar gezicht. Alles in haar kwam in opstand bij de gedachte dat ze hem weer onder ogen moest komen na haar weinig waardige aftocht van gisteravond. Natuurlijk wist hij waarom ze was weggegaan – ze had net zo goed een bord met ‘ik ben me seksueel van je bewust’ om haar nek kunnen hebben. Zodra hij had gezegd dat hij vrijgezel was, was ze er immers als een speer vandoor gegaan.


  Waarschijnlijk verwachtte hij haar toch al niet. Hij zou wel denken dat ze het aanbod van de snoeimachine in een opwelling had gedaan en het alweer was vergeten. Dat idee sprak haar meteen aan. Mensen boden zo vaak iets aan waar ze niet meer op terugkwamen. Kom eens eten, dan kunnen we bijpraten… blabla. Het zou niet het einde van de wereld betekenen als ze gewoon vergat het ding naar Summerlea te brengen.


  Behalve dat het haar tot een grote schijtebroek zou maken. Een laf doetje dat smoesjes bedacht om de wereld maar niet onder ogen te hoeven komen. Gisteravond had ze met heimwee teruggedacht aan die zelfbewuste vrouw die ze was geweest, en als ze die vrouw terug wilde hebben, moest ze de uitdaging aangaan. Dan moest ze al die veiligheidsmechanismen vergeten die ze had ingebouwd om zichzelf te beschermen en haar ex-man te behagen.


  Ze gooide het dekbed van zich af en rolde het bed uit. Nadat ze had gedoucht en ontbeten, haalde ze de struikensnoeier uit de schuur. Nadat ze de olie had gecheckt en de brandstof had bijgevuld, deed ze hem samen met alle accessoires in een plastic zak en zette hem in haar auto. Terwijl ze op het punt stond te vertrekken, kwamen de gasten uit beide huisjes hun sleutels inleveren. Ze verwees hen naar café’s in het dorp waar ze een goed ontbijt konden krijgen en gaf hen een paar wandelroutes voor het geval ze nog iets van de omgeving wilden zien voordat ze naar huis gingen. Daarna verzamelde ze al haar moed en reed naar Summerlea.


  Met de snoeimachine en bijbehoren in haar handen worstelde ze om het roestige hek te openen, waarna ze het pad op liep. Luid klonken haar laarzen op de plavuizen van het bordes toen ze naar de deur liep. Ze klopte en het geluid echode door het huis. Flynn deed niet meteen open en ze zette de machine neer, waarna ze nog eens klopte.


  Toen het stil bleef, liep ze om het huis heen om te zien of zijn auto er stond. Die stond er, hij was dus niet weg. Kennelijk was hij ergens in de tuin, ook al was het nog vroeg. Ze kon de spullen bij de voordeur laten staan, dan had ze aan haar verplichting voldaan zonder dat ze hem onder ogen hoefde te komen. Ja, dat moest ze doen, en dan op de terugweg bij de supermarkt langs gaan en een flinke voorraad eten en drinken inslaan, zodat ze het komende halfjaar haar huis niet uit hoefde…


  Ze zuchtte. Dat gedoe om haar oude, flinke zelf terug te krijgen was hard werken. Ze hees de snoeimachine op haar schouder en liep de tuin in. Hij had gezegd dat het braambos aan de westkant lag, dus ging ze op weg daarheen. Toen ze over het gazon liep en een kronkelig bospaadje op, hoorde ze hem voordat ze hem zag: er waaide een kleurrijke stroom verwensingen mee op de wind.


  Hij was op een kleine open plek die omgeven werd door braamstruiken. Uit de takken aan zijn voeten maakte ze op dat hij al met zijn aanval was begonnen, maar nu stond hij met gebogen hoofd een schram op zijn hand te bekijken, met een heggenschaar en een paar dikke handschoenen op de grond naast hem.


  Ze haalde diep adem. ‘Hoi.’


  Met een schok draaide hij zijn hoofd om, en de frons verdween van zijn gezicht toen hij haar zag. ‘Hoi.’


  Haar tenen krulden in haar laarzen van verlegenheid, maar toch werd ze verwarmd door de hartelijkheid in zijn ogen. ‘Je bent vroeg op,’ zei ze.


  ‘Ik kan nooit zo goed uitslapen.’


  ‘Ik ook niet. Is het erg?’ vroeg ze, naar zijn hand gebarend.


  ‘Ik overleef het wel.’ Zijn blik ging naar de snoeimachine over haar schouder. ‘Als dat is wat ik denk dat het is, ga ik misschien wel je voeten kussen.’


  ‘Ik heb toch gezegd dat ik het ding zou brengen.’


  Hij zei niets, en ze wist dat ze allebei dachten aan de manier waarop ze gisteravond op de vlucht was geslagen.


  Ze schraapte haar keel. ‘Heb je, eh… Heb je wel eerder zo’n ding gebruikt?’


  ‘Niet echt.’


  ‘Het is heel simpel. Hiermee maak je contact, en dan trek je aan het koord om de motor aan te zetten. Meestal start hij meteen, maar soms moet je het nog eens doen. Hier, ik zal het je laten zien.’


  Hij kwam dichterbij en zijn schouder raakte de hare toen hij toekeek hoe ze de motor startte. Ze probeerde de geur van zijn deodorant te negeren terwijl ze aan het koord trok. De machine kwam luidruchtig tot leven.


  ‘Kijk nou, betrouwbaarder dan mijn auto,’ zei hij.


  Uit haar ooghoek zag ze dat hij glimlachte, maar ze durfde hem niet direct aan te kijken. Dat kon ze niet; hij stond te dichtbij.


  ‘Dit is de gashendel, hè?’ vroeg hij, wijzend naar oranje hendel halverwege het middenstuk. ‘En ik neem aan dat dit de knop is voor de veiligheidsstop?’


  ‘Precies. Ik heb ook wat beschermende spullen meegenomen, want er komt heel wat troep los.’ Ze gaf hem de snoeimachine aan en keek toe terwijl hij de draagriem over zijn borst trok, zodat de machine tegen zijn heup rustte. Met gefronst voorhoofd probeerde hij eerst de linkerkant en daarna de rechterkant van zijn lichaam. ‘Hij zit wat te hoog,’ merkte ze op. ‘Je bent langer dan ik.’


  ‘Ik geloof niet dat een paar centimeter veel uitmaakt.’


  ‘Ik dacht dat centimeters altijd wat uitmaakten bij mannen…’ Ze had geen idee waar die opmerking vandaan kwam, en de woorden waren eruit voordat ze het wist.


  Hij barstte in lachen uit.


  ‘Sorry,’ zei ze automatisch.


  ‘Waarom? Omdat je grappig bent?’


  Het lag op het puntje van haar tong om ja te zeggen. Owen had er een hekel aan gehad wanneer ze ad rem was. ‘Vrouwen maken geen grapjes,’ had hij eens beweerd. ‘Het is onvrouwelijk. En laten we eerlijk zijn, jij hebt nog wel wat werk te verzetten op het gebied van vrouwelijkheid.’ Dus was ze eraan gewend geraakt om op haar woorden te letten, net zoals ze eerst twee keer nadacht voordat ze iets deed.


  ‘Als je stilstaat, zal ik de riem voor je afstellen,’ zei ze. Ze deed een stap naar hem toe. De gesp lag op zijn buik, boven de band van zijn spijkerbroek. Haar vingers raakten door zijn trui heen zijn harde buikspieren toen ze de riem optilde. ‘Kun je het gewicht even van de draagband af halen?’


  Zonder woorden tilde hij de snoeimachine een eindje op, waardoor ze de band door de gesp heen een paar centimeter kon laten vieren.


  ‘Zo moet het lukken.’ Voordat ze een stap opzij deed, maakte ze de fout op te kijken. Zijn blauwe ogen leken die ochtend nog helderder, alsof ze regelrecht in zijn ziel kon kijken.


  ‘Bedankt, Mel.’


  In verwarring gaf ze hem de oorbeschermers en het gezichtsmasker aan.


  ‘Ik voel me net een tekenfilmmonster,’ zei hij, het masker opzettend.


  ‘Geloof me, na een ogenblik ben je me er dankbaar voor.’


  Hij probeerde de gashendel even voordat hij op de bramentakken af ging, met de machine gonzend als een nijdige horzel. Ze bleef aan de kant toekijken. Na een ogenblik liep ze naar hem toe en raakte zijn schouder aan. Vragend keek hij om.


  ‘Je moet het meer in een boog doen!’ schreeuwde ze boven het lawaai van de machine uit. ‘Het ding spuwt alles naar links, dus als je een beetje naar rechts blijft staan, krijg je minder tegen je aan!’


  Hij stak zijn duim op en ze trok zich weer terug. Toen ze zag dat hij haar advies opvolgde, stak ze op haar beurt haar duim op. Na een ogenblik liet hij de machine vrij lopen en schoof het masker omhoog. ‘Bedankt, je hebt mijn leven gered.’


  ‘Hou hem maar zo lang je hem nodig hebt. Als de benzine op is, doe je er gewoon ongelood in.’


  ‘Oké, bedankt.’ Even aarzelde hij en toen deed hij een stap in haar richting. ‘Hoor eens, Mel –’ De schelle toon van een gsm vulde de open plek. Spijtig vroeg hij: ‘Wat deden we toch voor we die dingen hadden?’ Zijn hand ging naar zijn achterzak.


  ‘We wachtten tot maandag.’


  Hij lachte zwakjes. ‘Ja, hè?’ Zijn blik ging naar het display en de lach verdween van zijn gezicht. ‘Ma.’


  Snel draaide ze zich om, omdat ze niet wilde dat hij dacht dat ze meeluisterde.


  ‘Hoelang is hij al weg?’ Zijn toon was ongewoon kort en ze keek naar hem. Zijn gezicht was uitdrukkingsloos en zijn hele lichaam gespannen terwijl hij al zijn aandacht op het gesprek richtte. ‘Heb je de politie gebeld?’


  Ze fronste haar voorhoofd. Dat klonk alsof er ergens was ingebroken of zo.


  ‘Dat maakt niet uit, bel ze. Ik kom zo gauw ik kan. Mam, maak je nou geen zorgen, we vinden hem wel, dat beloof ik je.’ Hij beëindigde het gesprek. ‘Ik moet weg, sorry.’ Gehaast begon hij zich uit de draagriem te bevrijden. Zijn gezicht was bleek en zijn mond één strakke lijn. Wat er ook aan de hand was, het was duidelijk ernstig.


  Met haar hand uitgestrekt deed ze een stap naar voren. ‘Hier, geef maar aan mij. Ik ruim dit op en zet het in de garage, dan kun je een andere keer verdergaan met de klus.’


  ‘Dank je, dat waardeer ik, Mel.’ Hij gaf haar de snoeimachine, maar aarzelde voor hij wegliep.


  ‘Ga nou maar,’ zei ze, gebarend met haar vrije hand.


  ‘Nogmaals bedankt.’ Even lachte hij voordat hij zich omdraaide en met grote passen in de richting van het huis liep. In een ogenblik was hij verdwenen om een bocht van het pad.


  Ze pakte zijn handschoenen en schoeischaar, stopte het veiligheidsmateriaal weer in de plastic zak en hees het snoeiapparaat op haar schouder. Terwijl ze naar het huis liep, vroeg ze zich af wat er gebeurd kon zijn wat hem zo bezorgd had gemaakt. Wat het ook was, het was kennelijk privé, anders had hij wel iets gezegd.


  Toen ze vlak bij het huis was, hoorde ze een hoog, gierend geluid. Haar vader en haar broer waren beiden monteur, en in de loop der jaren had ze heel wat kennis van hen overgenomen. Dat gegier klonk precies als een antieke startmotor die niet wilde aanslaan. Steeds weer weigerde de motor te starten. Ze liet de spullen achter bij de trap naar de voordeur en rende de hoek van het huis om.


  Flynn zette net de motorkap van de Aston open toen ze eraan kwam, en gefrustreerd boog hij zich over de motor.


  ‘Flynn.’


  Toen hij opkeek, gooide ze hem haar autosleutels toe, die hij automatisch opving.


  ‘Je bent niet aan zo’n auto als de mijne gewend, maar hij heeft een volle tank. Breng maar terug wanneer je kunt.’


  De opluchting op zijn gezicht zei meer dan woorden. ‘Hoe kom jij dan thuis?’


  ‘Het is hier vijf minuten vandaan en ik heb zoiets als benen, hoor. Gá nou,’ zei ze, en voor de tweede keer die ochtend gebaarde ze dat hij moest vertrekken.


  Hij verraste haar door opeens naar haar toe te komen en een kus op haar wang te drukken. ‘Dank je.’


  Voor ze kon reageren, was hij al weg. Toen ze de motorkap dichtdeed, voelde ze nog de warmte van zijn mond tegen haar huid. De auto in glurend, verbaasde het haar niet dat de sleutels nog in het contact zaten. Ze sloot de auto af en bracht de snoeimachine naar de garage, waar ze die met de veiligheidsspullen in een hoek neerzette. Daarna wandelde ze naar huis, Flynns sleutels zwaar in haar jaszak.


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  De hele weg naar de stad overtrad Flynn de maximumsnelheid. Om de paar minuten checkte hij zijn telefoon om er zeker van te zijn dat die het nog deed. Dat was zo, wat betekende dat er niet was gebeld en dat zijn vader dus nog steeds zoek was.


  In hun korte gesprek had zijn moeder verteld dat zijn vader vijf minuten, maar ook meer dan een uur weg kon zijn. Ze was in de tuin aan het werk geweest, en pas toen ze het huis in was gegaan om naar de wc te gaan, had ze gemerkt dat hij er niet was.


  Zijn handen klemden zich vaster om het stuur. Hij herinnerde zichzelf eraan dat zijn ouders in een rustige, gegoede buurt woonden, en dat het risico dat zijn vader iets was overkomen dus minimaal was. Waarschijnlijk was hij niet ver weg gegaan, zodat ze alleen maar de dichtstbijzijnde straten hoefden uit te kammen. Ze zouden hem wel vinden, natuurlijk wel.


  Daarna moesten ze erover gaan nadenken wat dit incident voor de toekomst betekende.


  Een jaar geleden – na zijn vaders diagnose – waren zijn ouders verhuisd naar deze meer bescheiden woning en had zijn moeder haar sociale activiteiten wat verminderd, maar in wezen was hun leven samen nog heel normaal. Kennelijk moest daar verandering in komen, nu zijn vader niet meer te vertrouwen was met een niet afgesloten deur. Hij zuchtte. Hoewel het onvermijdelijk was dat bij het vorderen van de ziekte van zijn vader moeilijke beslissingen genomen moesten worden, had hij gehoopt dat ze nog een paar jaar de tijd zouden hebben voordat de vrijheid van zijn vader beknot moest worden.


  Nog maar een paar minuten was hij verwijderd van het huis van zijn ouders toen zijn telefoon ging. Ondanks alle verboden pakte hij het apparaat een ogenblik met één hand aan het stuur.


  ‘We hebben hem gevonden,’ hoorde hij zijn moeder zeggen. ‘Hij was melk gaan halen, maar hij dacht dat we nog in het oude huis woonden en raakte in de war. Ik heb de politie al gebeld om het te zeggen.’ Haar stem klonk zwak en bezorgd.


  ‘Ik ben er over vijf minuten, mam.’


  ‘Mooi.’


  Hij gooide de telefoon op de stoel naast hem, de hemel dankend dat zijn vader veilig was. Meteen daarna reed hij de oprit bij het huis van zijn ouders op. Zijn moeder deed de deur open toen hij het tuinpad op liep. Ze zag bleek, maar ze was kalm. Hij legde een hand op haar schouder. ‘Gaat het?’


  ‘Nu wel. Als er iets met hem was gebeurd…’


  ‘Ik weet het.’ Hij omhelsde haar.


  Ze bracht hem naar de serre, waar zijn vader op de bank onder het raam zat, met een verdwaasde blik in zijn ogen naar de tuin starend. Flynn voelde een scheut pijn in zijn borst. Zijn vader leek zo leeg, zo afwezig. Toen zag de oudere man dat ze binnen waren gekomen, en opeens waren zijn ogen weer vol leven en intelligentie.


  ‘Flynn, je moeder vertelde dat ze je had gebeld, maar dat had ze niet hoeven doen.’


  ‘Ze maakte zich zorgen.’


  ‘Dat weet ik, maar ik zou uiteindelijk de weg naar huis wel gevonden hebben.’


  Flynn ging er niet verder op in. Hij ging naast zijn vader zitten terwijl zijn moeder een stoel bij de tafel trok. ‘Wanneer heb je de specialist voor het laatst gezien?’ vroeg hij.


  De oudere man maakte een vaag gebaar, zijn vrouw vragend aankijkend.


  ‘Drie maanden geleden.’


  ‘Misschien moeten we een nieuwe afspraak maken,’ opperde Flynn.


  Zijn vader schoof onrustig heen en weer op de bank.


  ‘Wat is er, pap, vind je het niet nodig?’


  ‘Wat jij maar het beste vindt.’


  Flynn wisselde een blik met zijn moeder. ‘Jij hebt er ook iets in te zeggen, pap.’


  Zijn vader keek hem met een sombere blik in de ogen aan. ‘Die man kan ons toch niets vertellen wat we al niet weten.’ Hij ging staan. ‘Ik heb hoofdpijn, ik ga even liggen.’


  Zonder om te kijken verliet hij het vertrek, en daarna was het een poos heel stil. Eindelijk zei Flynn: ‘We moeten praten. Wij allemaal. We moeten bij elkaar gaan zitten en dan moeten we uit hem zien te krijgen wat hij wil, nu hij het ons nog kan vertellen.’


  ‘Ik weet het, maar moeten we hem dat nu al aandoen?’ Haar ogen stonden smekend.


  ‘Hij gaat achteruit, mam, daar is geen ontkomen aan. En als we nu niet praten, nu hij nog verstandige beslissingen kan nemen, bewijzen we hem echt geen dienst.’


  Er gleed één traan langs haar gezicht. Flynn wilde naar haar toe gaan, maar ze stak haar hand op. ‘Het gaat wel.’ Ze haalde diep adem. ‘Ik weet dat je gelijk hebt. Hoe eerder we dit bespreken, hoe beter. We weten allemaal wat ons te wachten staat…’ Ze dwong zichzelf om te glimlachen. ‘Kom, wil je wat warms drinken? Iets eten? Je hebt vast niet geluncht door de haast.’


  ‘Iets eten zou fijn zijn.’ Nadat zijn moeder de kamer had verlaten, bleef hij naar de grond zitten staren. Hij voelde zich doodmoe, maar na een ogenblik stond hij op en liep naar de keuken om zijn moeder te gaan helpen.


  


  Mel was de keuken aan het opruimen nadat ze lasagne had gemaakt toen ze een auto op haar oprit hoorde. Ze keek uit het raam en zag Flynn haar auto onder de carport achter het huis rijden.


  Op de klok zag ze dat het net zes uur was. Haar handen drogend, liep ze de achterdeur uit. Toen hij uitstapte, riep ze: ‘Ik wist niet of ik je vandaag nog zou zien!’


  ‘Ik wilde je auto terugbrengen.’


  ‘Wacht even, dan trek ik mijn schoenen aan,’ vervolgde ze, in het halfdonker naast de deur naar haar tuinklompen zoekend.


  ‘Ik kom wel naar jou toe, dat is het minste wat ik kan doen.’


  Toen hij bij de deur was, zag ze dat hij een fles wijn bij zich had. Hij bood haar die aan, samen met haar autosleutels. ‘Heel erg bedankt voor het lenen van je auto.’


  Hoewel ze de sleutels aanpakte, negeerde ze de wijn.


  ‘Mel…’


  ‘Als ik je mijn auto had willen lenen in ruil voor een fles wijn, dan had ik het wel gezegd.’


  ‘Prima, dan drink ík het op. Heb je een flesopener en een rietje?’ Zijn luchtige woorden hadden een donkere ondertoon.


  Een blik op zijn gezicht vertelde haar dat hij er bezorgd en moe uitzag. ‘Kom binnen,’ zei ze, een stap opzij doend.


  Schuddend met zijn hoofd zei hij: ‘Ik ben je al genoeg tot last geweest.’


  Nu trok ze de fles wijn uit zijn hand. ‘Kom binnen.’


  Hij bleef zo lang zwijgen dat ze bang was dat hij zou weigeren, maar toen liep hij langs haar heen het huis in.


  De deur achter hem sluitend, gebaarde ze naar de keukentafel. ‘Ga zitten.’


  Zodra hij zat, pakte ze twee wijnglazen en de kurkentrekker, en legde die naast de fles voor hem op de tafel. ‘Heb je gegeten?’


  ‘Je hoeft me niet te voeden, Mel.’


  ‘Heb je gegeten?’ herhaalde ze.


  ‘Dat is al even geleden.’


  Ze pakte een zak chips uit de kast, ging tegenover hem zitten en reikte naar de kurkentrekker. ‘Ga je gang,’ zei ze met een gebaar naar de chips. Daarna schonk ze de wijn in en schoof een glas naar hem toe.


  Hij tilde het glas op, maar na een ogenblik zette hij het zonder te drinken weer neer. ‘Mijn vader heeft Alzheimer in een vroeg stadium.’


  Het duurde even voordat zijn woorden tot haar doordrongen. ‘Wat erg! Hoelang…’


  ‘Een jaar geleden is de diagnose gesteld, maar hij is waarschijnlijk al veel langer achteruitgegaan.’ Hij zuchtte. ‘Vanmorgen was hij zoek. Hij was weggewandeld zonder iets te zeggen, daarom moest ik zo snel naar de stad.’ Met een vermoeid gebaar wreef hij over zijn voorhoofd.


  ‘Maar hij is terecht?’


  ‘Ja, en het was goed met hem.’


  ‘Hoe oud is hij?’


  ‘Negenenvijftig.’


  ‘Dat is jong.’


  Hij knikte. ‘Ja.’


  ‘Wat moet dat moeilijk zijn voor je moeder. Voor jullie allemaal.’


  Weer knikte hij, en hij zag er zo verslagen uit dat ze hem, als hij een vriend of een familielid was geweest, zonder aarzelen in haar armen zou hebben genomen. Nu schoof ze alleen zijn glas wat dichter naar hem toe. ‘Drink je wijn, het lijkt erop dat je het nodig hebt.’


  Nadat hij een flinke slok had genomen, keek hij naar haar met ogen vol verdriet. ‘Ik wil het niet zijn, die hem zijn vrijheid afneemt. Ik wil hem niet gevangen zetten.’


  ‘Je bedoelt om hem veilig te houden?’


  ‘Ik weet dat iemand het moet doen, maar ik wil het niet zijn.’


  Even dacht ze na, proberend te begrijpen wat het voor hem betekende. ‘Het is zeker net zoiets als tussen ouders en kinderen,’ zei ze toen langzaam. ‘Altijd een evenwicht zoeken tussen wat zij willen en wat goed voor ze is.’


  Hij knipperde met zijn ogen en veegde snel met zijn hand over zijn gezicht. ‘Sorry… Meestal kan ik zoiets wel hanteren. Ik denk dat ik gewoon moe ben.’


  ‘Ik zou er kapot van zijn als het in mijn familie zou gebeuren.’


  ‘Waarom denk je dat ik er niet kapot van ben?’


  ‘Dat weet ik niet. Misschien omdat je altijd zo competent bent?’


  Kort lachte hij. ‘Heb ik jou even mooi voor de gek gehouden.’


  Met een ernstige blik keek ze hem aan. Hoewel ze had gedacht dat hij een gerieflijk, gezegend leven leidde, bleek hij even menselijk en zwak te zijn als ieder ander. ‘Wil je wat lasagne?’ vroeg ze.


  Het duurde even voordat hij kon omschakelen. ‘Dat ligt eraan of ik jouw eten van vandaag inpik.’


  ‘Absoluut niet, je pikt alleen maar mijn eten voor morgen in. Ik kook altijd voor twee dagen. Op die manier hoef ik maar drie keer per week iets te bedenken.’


  Hij lachte. ‘In dat geval vind ik die lasagne een goed idee.’


  Ze liep naar de kast en pakte bestek en placemats.


  ‘Laat mij,’ zei hij toen ze de tafel wilde dekken.


  ‘Bedankt. Schuif al dat spul maar aan de kant.’ Omdat ze wat had zitten tekenen aan een ontwerp voor de boomgaard, lag de tafel bezaaid met papier en potloden. Ze ging naar de oven en checkte met een mes of de lasagnebladen al zacht waren, voordat ze de schaal eruit haalde.


  ‘Je hebt aan je ontwerp voor de boomgaard gewerkt.’


  Toen ze zag dat hij een van haar schetsen zat te bekijken, zei ze: ‘Ik heb er niet veel van kunnen maken. Ontwerpen is niet mijn sterkste kant.’


  ‘Wat is het probleem?’


  ‘Afgezien van het feit dat ik niet driedimensionaal kan denken?’


  ‘Afgezien daarvan.’


  Ze sneed de lasagne in twee porties en legde er een op elk bord. ‘Ik wil een groentetuin in het ontwerp opnemen, maar kan niet bedenken hoe ik die deel van de boomgaard kan laten uitmaken.’


  ‘Juist. Die doosjesachtige dingen stellen dus tuinbedden voor?’


  Schuins keek ze hem aan. ‘Steek je de draak met mijn schetsen?’


  ‘Alleen een lomperik zou spotten met de tekeningen van een vrouw die hem een bord met lasagne gaat voorzetten.’


  ‘O.’ Ze droeg de borden naar de tafel. ‘Misschien moet het even afkoelen.’


  ‘Oké. Nou, wil je dat hele open stuk gebruiken voor de moestuin?’


  Ze zag dat hij een potlood had gepakt. ‘Waarom niet? Het zou stom zijn om niet alle beschikbare ruimte te gebruiken.’


  ‘Het punt van het integreren van verschillende ontwerpelementen in één ruimte is dat je ervoor moet zorgen dat ze óf elkaar aanvullen óf met elkaar contrasteren.’ Snel tekende hij de vakantiehuisjes met de paden en de bomen.


  ‘Doe je dat uit je herinnering?’ vroeg ze, onder de indruk.


  ‘Zeker. Niet helemaal op schaal, maar het geeft een idee.’


  ‘Het is bijna echt op schaal. Ongelooflijk!’ Ze bestudeerde hem en zijn schets terwijl hij de sinaasappelboom en nog wat details erbij tekende. Ineens vielen de dingen op hun plaats: zijn kennis van tuinieren, de manier waarop hij had gesproken over ‘integreren van ontwerpelementen’, hoe hij met een paar potloodlijnen haar tuin had getekend… ‘Ik dacht dat tuinieren een hobby van je was, maar je hebt een opleiding gevolgd, hè?’


  Hij lachte even naar haar voordat hij zijn aandacht weer op het papier richtte. ‘Drie jaar horticultuur en landschapsarchitectuur. Ik heb zelfs een poosje mijn eigen bedrijf voor tuinarchitectuur gehad.’


  ‘Wat is daarmee gebeurd?’


  ‘Ik ben ermee gestopt.’ Hij ging verzitten en verschoof het blad papier. ‘Ik denk dat de sleutel tot succes voor dit plan ligt in het materiaal dat je gebruikt en in een duidelijke scheidslijn tussen boomgaard en tuin. Wat dacht je van spoorbielzen om onderling verbonden, deels verhoogde tuinbedden te maken? Dan houd je het ruig en rustiek.’


  Hoewel hij heel nonchalant deed, had ze iets in zijn ogen gezien toen hij het over zijn bedrijf had gehad… ‘Waarom ben je ermee gestopt?’


  ‘Mijn vader werd ziek. Nou, spoorbielzen of niet?’


  Ze leunde achterover in haar stoel. ‘Heb je voor hem je eigen bedrijf opgegeven?’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Dat moest toch al gebeuren. Randall Developments is al drie generaties lang in de familie. Zo’n erfenis laat je niet schieten. Wanneer mijn vader met pensioen ging, zou ik hem opvolgen. Verdant Design was dus sowieso een hersenschim.’ Hij zei het kalm, rationeel, alsof hij niet zijn grote droom had moeten opgeven. ‘Je hebt nog steeds geen antwoord gegeven op mijn vraag over de spoorbielzen.’


  Eigenlijk wilde ze hem meer vragen. Ze wilde hem graag begrijpen, want hij was opeens veel meer dan een knap gezicht en een hard lijf. Opeens was hij een mens met diepgang. Het was echter duidelijk dat hij zich ongemakkelijk voelde, en dus liet ze haar blik naar het papier voor hem gaan. ‘Ik heb helemaal niets tegen spoorbielzen. In feite ben ik er nogal dol op.’


  ‘Mooi. Als we het nu eens zo doen…’


  Vervolgens vulde hij details in en beschreef zijn ideeën, zodat ze wist wat hij in gedachten had. Ze stelde vragen en deed suggesties, tot ze opeens besefte dat de lasagne steenkoud was geworden. Ze warmde de beide porties op in de magnetron terwijl hij zijn ontwerp afmaakte. Onder het eten bekeken ze het.


  ‘Je bent goed, zeg,’ zei ze nadat hij had uitgelegd hoe ze sommige bedden het simpelst kon verhogen.


  Bescheiden haalde hij zijn schouders op.


  ‘Ik meen het. Dit wordt echt mooi!’


  ‘Ik ben blij dat het je bevalt.’


  ‘Je bent een man vol verrassingen, Flynn Randall.’


  ‘Dank je… geloof ik.’


  Ze keken elkaar een tijdje zwijgend aan. Opeens besefte ze dat ze allebei al een poos niets hadden gezegd, en de nervositeit die ze altijd voelde in zijn aanwezigheid speelde weer op. Ze duwde haar stoel zo hard achteruit dat de poten piepten over het linoleum. ‘Toetje,’ zei ze. ‘Wil je iets na?’


  Op zijn horloge kijkend zei hij: ‘Eigenlijk denk ik erover naar Melbourne te gaan. Wat is hier het beste taxibedrijf?’


  ‘Ik geef je een nummer.’ In haar telefoonklapper had ze het nummer van een taxicentrale, en ze begon hem door te bladeren. Ze voelde dat hij naar haar keek en schrok hevig toen opeens de telefoon aan de muur naast haar overging. Terwijl ze verderging met zoeken, zei ze in de hoorn: ‘Met Mel.’


  ‘Met mij,’ klonk de stem van haar zus, Justine. ‘Ik moet je om een gunst vragen. Rex heeft net de telefoonoplader in de wc gegooid, en Jacob heeft morgen een belangrijke klus en zijn telefoon is vrijwel dood. Kunnen we jouw oplader lenen?’


  ‘Natuurlijk. Wil je dat ik hem kom brengen?’ Haar zwager was loodgieter en ze wist dat hij zijn telefoon slecht kon missen.


  ‘Ik zit al in de auto, ik kom eraan,’ verklaarde Justine.


  ‘Oké, tot zo.’


  Ze hing op en keek naar Flynn. ‘Sorry. Dat was mijn zus, Justine. Ze heeft een noodgeval, oplader versus toiletpot.’


  ‘Daar baal ik altijd van, als zoiets gebeurt.’ Ontspannen zat hij met één elleboog op de tafel geleund, haar met zijn blauwe ogen aankijkend.


  Snel keek ze weer naar de klapper. Tot haar opluchting vond ze meteen het nummer. ‘Bingo.’ Nu kon hij zijn taxi bellen en hoefde zij zich niet langer een sukkel te voelen.


  ‘Bedankt.’ Hij nam het nummer van haar aan, zijn telefoon uit zijn zak pakkend. Terwijl hij een taxi bestelde, ruimde zij de tafel af, zichzelf intussen streng toesprekend. Oké, hij was knap en ook een verrassend góéd mens, en ze hadden het gezellig gehad, maar dat betekende nog niet dat er iets zou gebeuren.


  ‘Tien minuten,’ zei hij, zijn telefoon dichtklappend.


  Ze droogde haar handen af en hing de theedoek op. ‘Mooi. Ik zal het buitenlicht aandoen.’


  ‘Misschien kan ik beter buiten wachten.’


  ‘Prima.’ Ze liep met hem mee naar de voordeur en knipte het buitenlicht aan voordat ze de deur opendeed. Het was kil, en automatisch kruiste ze haar armen voor haar borst.


  ‘Je hoeft niet te wachten, hoor, het is koud,’ merkte hij met een gefronst voorhoofd op.


  ‘Het gaat wel.’ Om de een of andere reden kon ze geen oogcontact met hem maken.


  ‘Bedankt voor deze avond, Mel. Voor alles. Ik waardeer het echt.’


  ‘Bedankt voor mijn mooie tuinontwerp.’


  Twee paar koplampen doemden op in de nacht toen de taxi en haar zus uit verschillende richtingen arriveerden. Justine kwam de oprit op, terwijl de taxi aan de weg bleef staan.


  ‘Dat was snel,’ zei hij.


  ‘Een nieuw record,’ beaamde Mel. Ze ontspande zich een beetje. Nog even, dan was hij vertrokken.


  ‘Voor ik het vergeet, koop nou geen planten voor je tuin zonder eerst met mij te overleggen, oké? Ik ken een paar lui die in het groot verkopen.’


  ‘O, bedankt. Geweldig.’


  Hij haalde zijn portefeuille uit zijn binnenzak en pakte er een kaartje uit. ‘E-mail me een lijst van wat je maar kunt bedenken, dan bespreek ik die met mijn contacten.’


  ‘Dat zal ik doen.’ Ze wreef met haar duim over de letters op zijn kaartje. Toen ze opkeek, zag ze dat hij haar opnam met een warme blik in zijn ogen.


  ‘Tot ziens, Mel.’ Hij boog zich naar haar toe en richtte een kus op haar wang.


  Zo verrast was ze door dat onverwachte gebaar dat ze haar gezicht wegtrok, zodat zijn mond langs haar wang scheerde en stopte bij haar oor. ‘Sorry… Ik verwachtte niet…’ Ze lachte, hoog en nerveus. Lieve hemel, het was maar een kus op de wang…


  ‘Deze keer waarschuw ik je op tijd.’


  Ze stond heel stil toen hij zijn handen op haar schouders legde en vooroverboog. Nu landde de kus precies midden op haar linkerwang.


  ‘Pas goed op jezelf, Mel.’ Toen hij wegliep, keek ze hem na.


  Justine kwam hem tegemoet en hij lachte even naar haar. Zodra haar zus vlakbij was, vroeg ze: ‘Lieve hemel, wie was dát?’ Met een brede grijns wachtte Justine, met het kleine, tengere figuur en de donkere haren van hun moeder, op Mels antwoord.


  ‘Hij heet Flynn Randall. Dat is de vent die Summerlea heeft gekocht.’


  ‘Die ríjke vent?’ Justine zei ‘rijk’ alsof het een vies woord was. ‘Wat moest die hier?’


  ‘Hij had iets vandaag, en ik heb hem geholpen.’


  Justines gezicht verstrakte. ‘Doe dit nou niet, Mel. Laat je nu niet weer inpakken door zo’n klojo die denkt dat de wereld van hem is.’


  Mel fronste haar voorhoofd bij de moederlijke toon die haar zuster aansloeg. ‘Ik laat me door niemand inpakken. Hij woont hier nu in de buurt, en hij is geïnteresseerd in tuinieren en ik ben geïnteresseerd in tuinieren, dat is alles.’


  ‘Tuinieren.’


  ‘Ja, tuinieren.’


  ‘Weet je dat zeker?’


  ‘Als je had gezien hoe ik er laatst vandoor ging uit zijn huis toen hij me vertelde dat het uit was met zijn vriendin, dan zou je weten hoe belachelijk dit gesprek is.’


  ‘Wat deed je bij hem thuis?’


  ‘Lieve hemel, wat ben jij nieuwsgierig, zeg!’


  ‘Ik wil je beschermen, dat is iets anders.’


  ‘Ik kan wel op mezelf passen, hoor.’


  ‘Oké, maar doe dat deze keer dan ook.’ Toen ze Mels gezicht zag betrekken, zei ze berouwvol: ‘Sorry, sorry, ik weet niet waarom ik dat zei.’


  Dat wist Mel wel. Haar zus had haar heel wat keren gezegd dat ze weg moest gaan bij Owen, voordat ze eindelijk de knoop had doorgehakt. ‘Ik zal die oplader voor je opdiepen,’ zei ze, naar binnen lopend.


  Terwijl Mel in de studeerkamer probeerde achter haar bureau de oplader uit het stopcontact te trekken, keek Justine toe. Omdat ze er maar net bij kon met haar vingertoppen, lukte het niet. Ze viel op haar knieën en kroop onder het bureau, waar ze het vervloekte ding losrukte. Toen ze weer tevoorschijn kwam, keek ze haar zus aan.


  ‘Ik weet dat ik fouten heb gemaakt, zus. Als ik het over kon doen, zou ik een heleboel anders doen, maar jij hoeft me niet te veroordelen. Dat doe ik zelf al.’


  ‘Zo heb ik het niet bedoeld. Ik kan alleen soms zo kwaad worden om jou.’


  Mel gaf haar zus de oplader. ‘Dat weet ik wel en dat waardeer ik ook. Maar je hoeft je geen zorgen om me te maken, ik heb mijn lesje geleerd. Niemand zal mij zoiets nog eens aandoen.’


  In de moeilijke tijd kort na haar scheiding, toen ze ermee had geworsteld dat ze zichzelf zo was kwijtgeraakt in haar huwelijk, had ze gezworen dat ze nooit meer in de macht van iemand anders zou komen, nooit.


  Justine knikte. ‘Ik geloof je.’ Toen ze naar de deur waren gelopen, sloeg ze haar armen om haar zus heen. ‘Het spijt me, echt.’


  ‘Vergeet het maar,’ zei Mel. ‘Het is wel goed.’ En het was goed. Haar zus was als een rots geweest in die tijd, en ze kon het haar nu niet kwalijk nemen dat ze haar wilde beschermen tegen nog meer pijn – ook al was de enige die dat kon doen Mel zelf.


  ‘Bedankt voor de oplader. Ik ga morgen een nieuwe halen en dan breng ik deze zo gauw mogelijk terug,’ beloofde Justine, naar haar auto lopend.


  ‘Het heeft geen haast.’


  Nadat haar zus was weggereden, bleef Mel nog even in de kou in haar voordeur staan. Vreemd, maar uit alles wat Justine had gezegd waren twee dingen blijven hangen: haar opmerking dat Mel zichzelf niet kon beschermen en haar geringschattende commentaar op Flynn toen ze hem ‘zo’n klojo die denkt dat de wereld van hem is’ had genoemd.


  Daar in het donker voelde ze zich… niet schúldig, maar toch wel iets dat er dichtbij kwam, omdat ze haar zus niet had gecorrigeerd. Flynn had samen met haar gegeten en haar een kijkje gegund in dingen die duidelijk heel belangrijk voor hem waren. Hij mocht dan gefortuneerd zijn, maar hij deed echt niet alsof de wereld van hem was. Hij was open en geïnteresseerd en vriendelijk en begaafd en creatief en ongelooflijk onbaatzuchtig, gezien wat hij voor zijn vader had opgeofferd, en ze had het gevoel dat ze hem had verraden door niet op het negatieve commentaar van haar zus te reageren.


  Ze vond hem aardig…


  Dat lag voor de hand, en toch kwam het besef als een schok. Het was één ding dat ze zich tot hem aangetrokken voelde – ze was een vrouw en ze had ogen in haar hoofd – maar om de man achter dat adembenemende gezicht áárdig te vinden, dat was iets heel anders. Dat voelde aan als veel gevaarlijker en bedreigender, vooral na dat gesprek met haar zus.


  In verwarring ging ze naar binnen, naar de keuken, om te zien of ze nog iets als toetje kon vinden. Zodra ze het vertrek binnen kwam, zag ze Flynns sleutels op het aanrecht liggen. Ze had vergeten ze aan hem terug te geven.


  Dat is weer fraai, Mel Porter, héél fraai!


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  Hoe verder Flynn van Mels huis kwam, hoe beroerder hij zich voelde. Hij kon niet geloven dat hij haar huis binnen was gedrongen om daarna al zijn sores bij haar te dumpen. Elke keer wanneer hij eraan dacht dat hij bijna had zitten huilen, verschoof hij op zijn stoel. Oké, hij had het een beetje goedgemaakt door later over de tuin te praten, maar toch…


  Ze was geweldig geweest. Ze had naar hem geluisterd, gezegd wat zij ervan dacht en hem eten gegeven, maar daar ging het allemaal niet om. Hij had het gevoel dat hij zich veel te kwetsbaar had opgesteld. Was hij zo wanhopig op zoek naar een beetje troost en vriendschap? Zoiets had ertoe geleid dat hij Hayley zoveel pijn had moeten doen. Hij moest zichzelf echt in de hand zien te krijgen.


  Maar eerlijk is eerlijk, het had lang geduurd voordat hij Hayley had verteld wat er met zijn ouders aan de hand was. Ze waren al een paar maanden samen geweest voordat hij eindelijk tegen haar had gezegd wat de diagnose van zijn vader was. Uit respect voor de privacy en waardigheid van zijn vader liep hij niet met die dingen te koop. Toch had hij bij Mel meteen alles eruit gegooid. Waarom eigenlijk?


  Starend uit het raampje van de taxi dacht hij aan de kalme, ernstige manier waarop ze hem had opgenomen toen hij haar over zijn ouders had verteld. Ze was een heel warme, échte persoonlijkheid. Hij voelde zich… veilig bij haar. Misschien had hij daarom zo zijn hart bij haar gelucht.


  Of misschien had hij gewild dat ze hem tegen die spectaculaire boezem had gedrukt en hem een ander soort troost had geboden…


  Opnieuw ging hij verzitten, maar hij kon de gedachte niet van zich afzetten dat hij zich erg tot haar aangetrokken voelde. Zijn mond vertrok. Hij mocht dan altijd hebben gedacht dat hij te veel finesse had om met wijn en mooie woorden zijn weg naar het bed van een vrouw te banen, het tegendeel leek waar te zijn.


  Hij zat nog te piekeren toen de taxi voor zijn huis in Kew stopte. Terwijl hij betaalde, ging zijn telefoon. Het portier sluitend, nam hij aan.


  ‘Hoi. Ik ben zo stom geweest te vergeten je sleutels terug te geven.’ Mels stem klonk zacht en een beetje ademloos.


  ‘Sleutels. O ja.’ Hij klopte op zijn jaszak en nee, hij voelde geen veelzeggende bobbel onder zijn hand. Verdorie.


  De taxi reed de nacht in en haar stem klonk weer. ‘Je had ze in de Aston Martin laten zitten. Die heb ik afgesloten en de sleutels heb ik mee naar huis genomen. Ik was van plan ze aan je te geven…’


  Hij draaide zich om en keek naar de gesloten deur van zijn huis. ‘Geeft niet.’


  ‘Maar je hebt je huissleutel toch nodig? Ik kan ze wel komen brengen. Geef me je adres, dan kom ik zo snel mogelijk.’


  ‘Jij gaat geen twee uur rijden om mij mijn sleutels te brengen, zeg. Er ligt een extra sleutel bij de buren, en ik heb toch de auto niet nodig om morgen naar mijn werk te gaan. Ik stuur morgen wel iemand om ze te halen.’


  ‘Het spijt me zo.’


  ‘Ik ben er als een idioot vandoor gegaan, hoor. Ik bel je morgen om te zeggen hoe laat de sleutels gehaald worden, oké?’


  ‘Oké.’


  Even aarzelde hij, in de verleiding om zich te verontschuldigen voor de manier waarop hij zijn hart had gelucht, maar hij besloot het toch niet te doen. ‘Tot ziens, Mel,’ zei hij alleen. Hij stopte zijn telefoon weg en keek naar de ramen van de buren. Beneden brandde licht; met een beetje geluk waren ze thuis. Anders moest hij een taxi nemen naar het huis van zijn ouders om daar de nacht door te brengen.


  Hij bofte, en even later liet hij zichzelf binnen in zijn huis. Snel stuurde hij Mel een sms’je, voor het geval ze zich zorgen maakte.


  Ze reageerde meteen. Mooi. Blij toe. Sleutels komen morgen.


  Hoewel hij begon aan een bericht terug, hield hij zichzelf tegen. Hij was haar al genoeg tot last geweest.


  Dat weerhield hem er niet van om aan haar te denken terwijl hij zich klaarmaakte om naar bed te gaan. De manier waarop ze haar autosleutels naar hem had gegooid zonder iets te vragen. Haar meelevende geduld toen hij het over zijn vader had gehad. De bewondering in haar blik toen ze de schets had bekeken die hij had gemaakt. Dat moment die ochtend toen ze de riem van het snoeiapparaat had bijgesteld en haar vingers even langs zijn buik hadden gestreken terwijl ze naar hem had opgekeken, recht in zijn ogen. Mel Porter was bijzonder – grappig, slim, aardig, gul. En natuurlijk heel erg sexy.


  De avond ervoor was hij tot de conclusie gekomen dat ze niet iemand was voor een avontuurtje, omdat ze iets kwetsbaars had dat vroeg om geduld en toewijding. Die dingen had hij op het ogenblik echter niet te bieden. Ineens drong het tot hem door. De reden dat Mel niet iemand was voor een avontuurtje was niet dat ze kwetsbaar was, maar dat ze iemand was voor altijd. Eén nacht met haar zou nooit genoeg zijn.


  Dat was zijn laatste gedachte voordat hij in slaap viel.


  


  Mel werd wakker in het aardedonker, badend in het zweet. Haar benen leken verlamd en ze kreeg geen adem. Wild sloeg ze met haar armen en opeens was ze klaarwakker. Ze lag in haar eigen bed, met het laken om haar benen gedraaid en de sprei over haar hoofd. Om haar benen te bevrijden duwde ze die weg, waarna ze de lamp op haar nachtkastje aanknipte. Gouden licht bescheen haar kamer en ze knipperde met haar ogen terwijl haar hart hevig tekeerging. Even ging ze op de rand van haar bed zitten en daarna stond ze op, huiverend door de koude lucht op haar klamme huid. Ze greep een handdoek, trok haar pyjama uit en begon zich droog te wrijven. Daarna pakte ze een schone pyjama uit de kast en trok die aan. Toen ze haar bed weer wat had geordend, ging ze aan de andere kant liggen, waar de lakens niet zo vochtig waren.


  Ze ging op haar zij liggen met opgetrokken benen en dacht na over haar droom. Hoewel ze vaak nachtmerries had gehad in de eerste tijd na haar scheiding, had ze gedacht dat ze daar nu wel overheen was. Kennelijk niet.


  Fragmenten van haar droom schoten haar te binnen. Owen die naast haar in de auto zat, zijn handen stijf aan het stuur, zijn stille woede die haar neerdrukte op haar stoel. Owen die, heen en weer lopend in hun slaapkamer, tegen haar schreeuwde omdat ze het wéér verkeerd had gedaan. Zijzelf staande in een balzaal vol mooie, stralende mensen, terwijl ze zich volkomen geïsoleerd en alleen voelde. Een mooi overzicht van hun huwelijk, al had ze nog heel wat fraaie momenten overgeslagen. Die hielden zich waarschijnlijk nog verstopt ergens in haar onderbewuste, afwachtend tot ze weer eens haar nachtrust konden komen verstoren. Wat was ze toch een geluksvogel.


  Ze vroeg zich af wat er het eerst was geweest: dat ze verstrikt was geraakt in het laken of de droom die weergaf hoe opgesloten ze zich had gevoeld in haar huwelijk. De kip of het ei… Het deed er niet toe. Misschien was het juist goed dat ze zich nu herinnerde hoe erg het was geweest, nu Flynn in haar leven was gekomen. Misschien was het verdraaid nuttig dat ze opnieuw beleefde hoe opgesloten en machteloos ze zich had gevoeld. Ze had om verschillende redenen aan haar huwelijk willen vasthouden; om haar verwachtingen, haar huwelijksbelofte, haar trots, de onmogelijkheid om te geloven dat het echt zo afschuwelijk tussen hen beiden was geworden en haar twijfel aan zichzelf, die door al die jaren van kritiek van haar man alleen maar was gegroeid.


  Als een druppel op een steen, zo had hij haar klein gekregen, totdat ze alles had geloofd wat hij zei. Dat ze dom was, dat zij verantwoordelijk was voor het feit dat zijn politieke ambities de mist ingingen, dat ze hem met opzet kwaad maakte, dat ze nooit zou leren hoe ze zich aan zijn wereld kon aanpassen… Ze zuchtte diep. Wat een boosheid, wat een verdriet. Eigenlijk voor hen allebei.


  Zou Owen nu gelukkiger zijn, nu hij bevrijd was van de vrouw die ‘hem alleen maar had belemmerd’? Ze betwijfelde het, omdat hij altijd de stem van zijn moeder zou horen, hem aansporend het nog beter te doen. En Diana Hunter zou nooit tevreden zijn, nooit. Bijna kreeg ze medelijden met hem. Bijna.


  Eindelijk viel ze in slaap. Toen ze wakker werd, was het ochtend. Ze douchte en trok haar zijden ochtendjas aan voordat ze naar de keuken liep. Daar stond ze te twijfelen tussen pap of toast met pindakaas toen de bel ging. Ze deed open en stond tegenover Flynn. ‘Flynn,’ zei ze, haar stem hoog van verbazing.


  ‘Hoi. Ben ik niet te vroeg?’ Zijn blik ging langs haar ochtendjas, en meteen besefte ze dat ze daaronder naakt was.


  ‘Nee, natuurlijk niet. Je komt zeker je sleutels halen?’ Instinctief ging haar hand naar haar kraag.


  ‘Ja. Vanmorgen bedacht ik dat het geen zin had om iemand te sturen omdat ik ook iets aan de auto moet laten doen. Dus heb ik een paar uur vrij genomen om dat te regelen.’ Hij glimlachte beleefd.


  Ze deed een stap achteruit en gebaarde dat hij binnen kon komen. ‘Kom erin.’ Vervolgens ging ze hem voor naar de keuken, waar ze de sleutels pakte, die ze aan hem gaf. ‘Ze lagen de hele avond gewoon op het aanrecht, en toch heb ik vergeten ze aan je te geven.’


  ‘Bedankt.’ Weer dat beleefde lachje.


  Met gefronst voorhoofd bedacht ze dat hij anders leek. Afstandelijker, koeler. Al met al was dat niet verkeerd, maar het klopte niet met de manier waarop ze de avond ervoor afscheid hadden genomen, met de manier waarop hij haar een kus had gegeven, de manier waarop hij naar haar had gekeken.


  ‘Ik hoop dat je hier in het dorp een monteur weet. Mijn vaste garage is in de stad en ik wil niet dat Gertie daar helemaal heen wordt gesleept.’


  ‘Er zijn twee garages in het dorp. Barry Cassidy staat goed bekend, de andere is van mijn vader.’


  ‘Nou, dat maakt het makkelijk. Dan kies ik natuurlijk voor Barry Cassidy.’


  Ze schoot in de lach. ‘Natuurlijk, dat ligt voor de hand.’


  Nu was zijn lach echter en leek de stijfheid uit zijn gezicht verdwenen.


  ‘Wil je het nummer van Barry?’ vroeg ze.


  ‘Ja, maar ik kan beter ook met je vader praten.’


  ‘Goed plan, dat ik daar niet eerder aan heb gedacht.’


  Hij pakte zijn telefoon en toetste het nummer van haar vader in terwijl zij het opdreunde.


  ‘Eerlijk, mijn vader is een goede monteur. Hij werkt vaak met klassieke auto’s – hij en mijn broer hebben het opknappen ervan als hobby. Ik zou hem wel eerder hebben genoemd, maar ik dacht dat je ergens in de stad wel een monteur zou hebben die bij de NASA was opgeleid.’


  ‘Ik zei al dat ik iemand had, hoewel ik geloof dat hij die NASA-opleiding heeft gemist.’


  ‘Tja, het is moeilijk om tegenwoordig een beetje goede hulp te krijgen.’


  ‘Vertel mij wat.’ Zijn blik ging even van haar gezicht naar beneden en ze kruiste haar armen over haar borst, zich bewust van het feit dat ze geen beha droeg. ‘Dus eh… hoe ben je hier vanmorgen gekomen?’ Ze voelde haar hart nerveus bonzen.


  ‘Ik heb de auto van mijn vader geleend. Hij kan zelf niet meer rijden, maar ik heb de wagen nog steeds niet verkocht. Nu kwam het goed uit.’


  Ze knikte, denkend aan hun gesprek van de vorige avond. ‘Daar had je het gister over, hè? Over het afpakken van zijn vrijheid. Ik neem aan dat het verkopen van zijn auto hem extra zou inpeperen dat dat deel van zijn leven voorbij is…’


  Zijn gezicht verstrakte weer en hij schraapte zijn keel. ‘Hoor eens, over gisteravond…’ Hij ging wat ongemakkelijk anders staan. ‘Ik wil me verontschuldigen voor het feit dat ik je met die dingen heb opgezadeld. Dat was echt ongepast.’


  Het duurde even tot het doordrong wat hij had gezegd, en toen snapte ze ineens zijn houding van die ochtend. Die beleefde lachjes, de afstand, zijn kennelijke onbehaaglijkheid. Hij voelde zich gegeneerd omdat hij zich zo had blootgegeven. Tegen het aanrecht leunend, bekeek ze hem. ‘Voor alle duidelijkheid, verontschuldig je je omdat je om je vader geeft?’


  ‘Nee, omdat ik hier alles over je keukentafel heb uitgestort.’


  ‘Juist. Toevallig denk ik dat dat op hetzelfde neerkomt. Je mag echt wel uit je doen zijn, hoor, Flynn, je bent ook maar een mens.’


  Ongemakkelijk haalde hij zijn schouders op.


  ‘Dit is een van die mannendingen, hè?’ vroeg ze.


  ‘Ik kan niet voor alle mannen spreken, maar het is in elk geval een Flynn Randall-ding. Meestal ben ik niet zo jankerig.’


  ‘Je hebt gisteravond niet zitten janken.’


  ‘Nee, nee…’


  ‘Weet je, als je mijn broer was, zou ik je nu een stomp geven.’


  Hij keek een beetje verbaasd, maar toen begon hij te lachen. ‘Dan ben ik blij dat ik je broer niet ben.’


  ‘Terecht, want ik kan heel lelijk uithalen. De blauwe plekken blijven dagenlang zichtbaar.’


  ‘Nu probeer je me bang te maken.’


  ‘En, lukt dat?’


  ‘Je bent op de goede weg.’ Zijn telefoon ging over en hij pakte hem uit zijn jaszak om op te nemen. Aan zijn gezicht, dat ernstig werd, kon ze zien dat het om zijn werk ging. ‘Ik moet ervandoor,’ zei hij, opeens wat mat.


  ‘Druk, druk, hè?’


  ‘Zoals altijd.’


  Samen liepen ze naar de voordeur, waar ze elkaar aankeken. ‘Succes met je auto,’ zei ze.


  ‘Dank je. En bedankt hiervoor.’ Hij gebaarde met de sleutels. Daarna draaide hij zich om.


  Voordat hij weg kon lopen, raakte ze zijn arm aan. ‘Flynn.’ Toen hij zich half omdraaide, ging ze door: ‘Iedereen heeft het soms moeilijk, weet je, iedereen. Hoe vaak ik er de laatste tijd niet bijna onderdoor ben gegaan… Dat is gewoon menselijk, en ik denk daarom echt niet minder over je. Oké?’


  Een ogenblik keken ze elkaar in de ogen. ‘Oké,’ zei hij toen, en hij lachte, warm en oprecht. ‘Dank je, Mel.’


  De neiging om hem aan te raken, even maar, was zo sterk dat ze een stap achteruit deed. ‘Ga nou maar gauw weer een miljoen verdienen. De wereld heeft bankmensen zoals jij nodig.’ Met een grapje probeerde ze de spanning die er opeens tussen hen bestond, te verminderen.


  ‘Zoals je wilt.’


  Hij liep weg, en omdat ze hem niet als een idioot wilde staan nakijken, deed ze de deur dicht. Dus ging ze naar de keuken, waar ze toast met pindakaas klaarmaakte, zoals ze ook op een normale dag zou doen, na een normaal gesprek met zomaar iemand.


  


  Terwijl Flynn naar het dorp reed op zoek naar Mels vader, dacht hij na over het gesprek dat ze net hadden gevoerd. Ze was slim en grappig en wist hem steeds weer te verrassen. Dat vond hij zo leuk aan haar. Bovendien vond hij haar leuk in een zijden ochtendjas. Die fijne zijde, in verschillende tinten blauw, die elke lijn van haar lichaam volgde. Na één blik had hij al geweten dat ze er niets onder aan had gehad, en dat besef had hem bijna zijn zelfbeheersing doen verliezen toen ze hadden staan praten.


  De parkeerplaats van Village Motors op rijdend, bedacht hij waarom het zo erg zou zijn om iets met haar te beginnen. De argumenten die hij eerder had aangevoerd, leken nu erg mager. Hij voelde meer voor haar dan alleen seksuele belangstelling; op elk vlak voelde hij zich tot haar aangetrokken. Dat betekende dat wat er tussen hen gebeurde geen herhaling zou zijn van wat hij met Hayley had beleefd. Misschien was dit wel het beste wat hem kon overkomen. Oké, de timing was slecht, maar Mel was uniek, net als Summerlea. En slechte timing of niet, Summerlea liet hij ook niet schieten…


  Hij keek op naar het pand waar de garage in was gevestigd en besloot alle gedachten aan Mel van zich af te zetten. Misschien was hij erg ouderwets, maar hij vond het niet echt fatsoenlijk eraan te denken hoe Mel in zijn armen zou liggen terwijl hij kennismaakte met haar vader.


  Village Motors besloeg het hele blok. Een brede roldeur voerde naar de werkplaats aan de linkerkant, en aan de rechterkant was een klein kantoor. Op een bord boven de glazen deur stond ‘receptie’. Daar ging hij naar binnen. Meteen rook hij de geur van motorolie en metaal. Een balie verdeelde het vertrek in tweeën. Aan zijn kant stonden een paar versleten stoelen en een tafel met wat stukgelezen tijdschriften, aan de andere kant stond een bureau, waaraan een jong meisje achter een computer zat.


  ‘Hallo. Kan ik u helpen?’ vroeg ze toen hij dichterbij kwam.


  ‘Ik hoop het. Ik heb iemand nodig die naar mijn auto kan kijken. Misschien moet hij hiernaartoe worden gesleept, maar hij staat in het dorp. Mel Porter is een kennis van me; zij heeft jullie aanbevolen.’


  ‘O, Mel! Gaaf,’ zei het meisje. ‘Ik zal Mike halen, dan kan die kijken wat het probleem is.’ Ze stond op en verdween door een deur naar de werkplaats. Even later was ze terug met een lange, gespierde man met donker haar.


  Flynn zou Mike Porter ook in een grote mensenmassa hebben herkend als Mels vader. Heldere grijze ogen boven een neus die precies zo was als die van haar keken hem aan. Zijn gezicht en zijn hele houding… De gelijkenis was opvallend, ondanks de dikke snor die zijn mond omlijstte. ‘Mike Porter. Kan ik je helpen?’ Hij stak zijn hand naar Flynn uit.


  ‘Flynn Randall. Ik heb problemen met mijn Aston Martin uit’65. Uw dochter, Mel, zei dat u me zou kunnen helpen.’


  Mike fronste licht zijn voorhoofd. ‘Randall. Je bent toch die kerel die Summerlea heeft gekocht, hè?’


  ‘Dat klopt.’


  ‘Dat zei Mel laatst. Nou, wat is er aan de hand met je Aston?’


  Dus Mel had het over hem gehad? Interessant. ‘Ik denk dat het de koolborstels van de startmotor zijn. Daar heb ik eerder problemen mee gehad. De motor slaat aan, maar start niet.’


  ‘Vast iets met de startmotor,’ zei Mike. ‘Waar staat-ie? Stacey zei dat je gesleept moest worden?’


  ‘Hij staat bij Summerlea. Is hier ergens een sleepbedrijf dat ik kan bellen?’


  Mike maakte een afwijzend gebaar. ‘De auto staat in het dorp en het is alleen de startmotor, dan hoeft er niet gesleept te worden. Laat de sleutels hier maar achter, dan ga ik vanmiddag wel even kijken. Als het de startmotor is, dan kan ik die loshalen en hierheen brengen om eraan te werken. Zo niet… Dat zien we dan wel weer.’


  ‘Geweldig.’ Flynn haalde de sleutels van de Aston van de sleutelbos en gaf ze aan Mike.


  ‘Mel zei dat je groene vingers hebt.’


  ‘Dat klopt.’


  Nu schudde Mike zijn hoofd. ‘Eerlijk gezegd snap ik dat niet. Als ik het voor het zeggen had, zou ik de hele tuin bij mij thuis volstorten met cement. Niet maaien, geen onkruid.’


  ‘Dan zou u dat cement zeker groen verven?’ vroeg Flynn.


  Mikes mond vertrok. ‘Daar had ik nog niet aan gedacht, maar het is een idee.’


  ‘U weet toch wel dat je tegenwoordig kunstgras kunt krijgen? Blijft het hele jaar groen en het heeft toch iets meer stijl dan cement.’


  ‘Ik zal het onthouden.’ Mike keek over zijn schouder naar de werkplaats. ‘Laat je gegevens maar achter bij Stacey. Ik neem wel contact op.’


  ‘Ik moet wel even zeggen dat ik de auto deze week niet kan halen.’


  ‘We kunnen hem wel naar Melbourne brengen als je dat wilt. Dat doen we wel vaker voor klanten.’


  ‘Ja? Dat zou het een stuk gemakkelijker maken.’


  ‘Dan doen we het zo. Bedankt voor je klandizie, Flynn.’ Na een kort knikje in zijn richting verdween Mike weer in de werkplaats.


  Flynn gaf zijn visitekaartje aan Stacey, pakte een kaartje van de garage van de balie en liep naar buiten. Nu wist hij waar Mel die droge humor vandaan had. Hij liep naar de auto van zijn vader, denkend aan het feit dat ze het met haar familie over hem had gehad. Hij voelde zich net een puber, want hij had heel graag willen vragen wat ze nog meer over hem had gezegd, behalve dat hij Summerlea had gekocht en van tuinieren hield. Verdorie, Mel maakte dat hij zich weer jong en onnozel voelde…


  Hij was er nog niet uit of dit een goed of een slecht teken was, toen zijn telefoon ging en hij weer werd meegezogen in de maalstroom van zijn werk, waardoor zoals altijd alle andere dingen naar de achtergrond werden gedrongen.


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  Flynn werd de volgende dagen overspoeld met werk, want hij moest de deadline halen voor de inschrijving voor een woningproject. Hij was die woensdag druk bezig zijn post te verwerken toen zijn assistente haar hoofd om de deur stak.


  ‘Flynn, ik heb Mel Porter aan de telefoon. Ze komt je auto terugbrengen en wil weten waar ze hem moet parkeren. Zal ik haar naar jouw plaats sturen of moet ze hem op een plek voor bezoekers zetten?’


  Hij had voorovergebogen over zijn bureau gezeten, maar nu schoot hij omhoog. ‘Mel?’ vroeg hij onnozel.


  ‘Dat zei ze, ja.’


  Tot zijn verrassing werd hij overspoeld door een golf van blijde opwinding bij het vooruitzicht dat hij haar weer zou zien. ‘Verbind haar maar door.’


  Het meisje ging terug naar haar bureau, en even later ging zijn telefoon.


  ‘Mel! Hallo.’


  ‘Sorry dat ik je stoor. Ik wil alleen maar weten waar ik je auto moet neerzetten, maar je secretaresse stond erop me door te verbinden.’


  ‘Waarom breng jíj mijn auto? Ik dacht dat ene Jimmy dat zou doen?’ De dag ervoor had hij dit met Mike afgesproken.


  ‘Jimmy heeft griep en mijn vader wilde jouw antieke auto met een waarde van driehonderdduizend dollar niet in handen geven van een puisterige achttienjarige die te veel actiefilms heeft gezien.’


  Grinnikend leunde hij achterover in zijn stoel. ‘Ik bewonder het beoordelingsvermogen van je vader. Hoe ver ben je hier vandaan?’


  ‘Ongeveer tien minuten. Je secretaresse zei iets over parkeerplaatsen voor bezoekers.’


  ‘Rijd de ingang van de ondergrondse parkeergarage in en je ziet de plekken voor bezoekers meteen rechts. De receptie is beneden. Als je daar zegt dat je er bent, kom ik naar je toe.’


  ‘Dat hoeft niet, hoor,’ zei ze haastig. ‘Je hebt het natuurlijk druk. Ik geef de sleutels wel af bij de receptie.’


  ‘Je kunt ook met me gaan lunchen.’


  ‘Je hoeft me heus geen lunch aan te bieden, zeg.’


  ‘Maar dat wíl ik.’


  Het bleef lang stil. Waarschijnlijk zocht ze naar een excuus… ‘Maar je hebt het zo druk,’ zei ze zwakjes. ‘Ik wil je dag niet in de war sturen.’


  ‘Ik zie je over tien minuten, Mel.’ Nadat hij het gesprek had afgesloten, bleef hij even zitten nadenken. Toen belde hij zijn secretaresse. ‘Mary, hoe heet dat nieuwe Spaanse restaurant in St. Kilda waar iedereen het over heeft?’


  ‘Het Lexington?’


  ‘Dat bedoel ik. Kun je een tafel voor twee bespreken voor over twintig minuten?’


  ‘En je afspraak van één uur dan?’


  ‘Die verzet ik wel.’


  Nadat hij een e-mail had verstuurd om de afspraak te verzetten, greep hij zijn jasje en portefeuille en liep naar de deur. ‘Tot kijk, Mary!’ riep hij over zijn schouder.


  Verbaasd keek die hem na, kennelijk omdat ze er niet aan gewend was dat hij ging lunchen. Hij nam de lift naar de parkeerkelder en liep naar de plaatsen voor bezoekers. Nadat hij een paar minuten had gewacht, kwam Mel aanrijden. Ze zag hem en zwaaide even voordat ze de auto parkeerde en de motor afzette.


  ‘Wat doe jij hier beneden?’ vroeg ze terwijl ze haar lange lichaam uit de auto werkte. Ze droeg een donkere spijkerbroek en een zwarte coltrui met een kort rood wollen jasje erover. Haar haren hingen los over haar schouders. Ze zag er fantastisch uit.


  ‘Ik wachtte op jou, voor het geval je van plan was om onder die lunch uit te komen.’ Toen ze hem met gefronst voorhoofd aankeek, ging hij door: ‘Zeg niet dat het niet bij je is opgekomen.’ Toen ze een wat schaapachtige blik in haar ogen kreeg, zei hij: ‘Betrapt.’


  ‘Je hoeft echt niet met me te gaan lunchen omdat ik je auto heb teruggebracht, hoor.’


  ‘Dat weet ik wel. Kom op, we gaan Spaans eten in St. Kilda.’ Hij pakte de sleutels uit haar hand, en na een korte aarzeling liep ze naar het andere portier.


  ‘Toch niet iets chics, hè?’ vroeg ze. ‘Daar ben ik niet op gekleed.’


  ‘Het is lunch en Spaans, dus een spijkerbroek is prima.’


  Ze stapte in en reikte naar de gordel.


  ‘Hoe heeft Gertie zich gedragen?’ vroeg hij, achteruit de parkeerplek uit rijdend.


  ‘Als een droom. Het is een mooie wagen – sommige mensen zouden zeggen té mooi voor zo’n lelijke bijnaam.’


  ‘Die heeft ze echt verdiend, hoor.’ Ze schoten de helling op en de garage uit. ‘Hoe vaak ze me niet in de steek heeft gelaten…’


  Nieuwsgierig keek ze hem aan. ‘Misschien zou je een wat betrouwbaardere auto moeten nemen.’


  ‘Dat kan ik niet.’


  ‘Waarom niet?’


  ‘Omdat ik me dan gewonnen zou geven. Bovendien hebben we allemaal onze zwakke punten, hè?’ Hij voelde dat ze naar hem keek en vroeg: ‘Wát nou?’


  ‘Niets.’ Ze keek weer naar de weg voor hen.


  ‘Ik hoop dat je honger hebt,’ zei hij. ‘Het schijnt een goed restaurant te zijn.’


  ‘Ik kan wel wat eten, ja.’


  De rest van de korte rit praatten ze over haar tuin. Nadat hij een parkeerplaats dicht bij hun bestemming had gevonden, leidde hij haar naar een pand dat eruitzag als een ouderwetse pub, maar dat vanbinnen helemaal was verbouwd. De traditionele houten bar en het kleverige tapijt waren eruit gesloopt en alles was vervangen door beton. De vloer was van gepolijst beton terwijl betonnen bogen langs één kant de wand verfraaiden. In een hoek domineerde een enorme betonnen bar de ruimte. Ook de aankleding was modern: design tulpstoelen met felgele en knalroze kussens en aan de muur abstracte kunst in harde kleuren.


  Het was er heel lawaaierig. De zaak was gevuld met een lachende, goedgeklede menigte – welgestelde jongelui, minder belangrijke beroemdheden en zakenmensen die nog tijd hadden voor een langdurige lunch. Het was niet bepaald de omgeving die hij zou hebben uitgekozen voor een intieme lunch met Mel.


  Een magere, streng uitziende vrouw kwam naar hen toe, één wenkbrauw opgetrokken. ‘Kan ik u helpen?’ vroeg ze op afwijzende toon.


  Aangezien hij er van jongs af aan aan was gewend om in dit soort gelegenheden te eten, liet hij zich niet intimideren. ‘Tafel voor twee. De naam is Randall.’


  Bij die naam fleurde ze direct op, en meteen werden ze naar een kleine tafel aan de zijkant verwezen. Pas toen hij tegenover Mel zat, merkte hij hoe gespannen ze was. Met een ongemakkelijke blik keek ze de ruimte rond. Toen de vrouw terugkwam met de menukaarten, mompelde ze met gebogen hoofd een bedankje. Met gefronst voorhoofd keek hij naar haar terwijl de andere vrouw een uitgebreid relaas begon over de specialiteiten van de dag en de wijnkaart. Mel deed of ze luisterde, maar hij wist dat ze er geen woord van hoorde.


  ‘Goddank,’ zei hij zodra de vrouw weg was. ‘Het leek wel de “gewon-litanie” uit de Bijbel. Met mais grootgebracht gevogelte gewon gesmoorde witlof gewon geroosterde bietjes gewon geitenkaas met honing…’


  Ze verslikte zich in een slok water.


  ‘Gaat het? Moet ik naar je toe komen en de Heimlichmanoeuvre toepassen?’


  ‘Ik geloof niet dat de Heimlichmanoeuvre helpt bij vloeistoffen,’ zei ze moeizaam, waarna ze weer begon te hoesten.


  ‘Daar zit wat in.’ Hij bekeek haar meelevend terwijl ze nog eens kuchte. ‘Gaat het?’


  ‘Ja.’ Weer gingen haar ogen snel het restaurant door, alsof ze checkte of iemand keek. Nerveus vouwden haar vingers haar servet om en om.


  ‘Heb je al een idee wat je wilt hebben?’ vroeg hij.


  ‘Ik weet het niet…’


  Hij vroeg of ze wijn wilde, maar er was zoveel herrie dat hij zijn vraag tweemaal moest herhalen. Hij keek naar haar. Hoewel ze probeerde gewoon te doen, besefte hij dat ze zich heel ongemakkelijk voelde. Verdorie, híj voelde zich ook ongemakkelijk. Hij had haar een plezier willen doen, maar in plaats daarvan waren ze terechtgekomen in een trendy, pretentieus eethuis van het soort dat hij meestal meed als de pest. Over de tafel zocht hij haar ogen, en hij besloot de gok te wagen. ‘Oké, ik zal het maar eerlijk zeggen,’ zei hij, zich naar haar toe buigend. ‘Om de hoek bij mijn kantoor is een geweldige hamburgertent. Daar maken ze zelf de saus en in plaats van broodjes gebruiken ze –’


  ‘Kom op,’ zei ze, haar jas al pakkend.


  Hij lachte. ‘Zo erg, hè?’


  ‘Ik ben gek op hamburgers.’


  Nu was ze natuurlijk diplomatiek. Hij hielp haar in haar jas. Toen de serveerster eraan kwam, zei hij dat ze zich hadden bedacht. Met zijn hand op haar rug voerde hij Mel mee naar de uitgang. Ze waren er bijna toen ze onder zijn hand verstrakte. Toen hij naar haar keek, zag hij dat haar ogen verdwaasd stonden. Om zich heen kijkend, ontdekte hij dat iemand aan de bar naar hen stond te staren. Owen Hunter stond bij een groepje mannen in pak, een glas wijn in de hand, zijn blik strak op hen gevestigd. Hij zag er geschokt uit, en – tenzij Flynn zich erg vergiste – kwaad. Mel ging sneller lopen, zodat ze vóór hem de deur bereikte en de koele buitenlucht in kon stappen.


  Een ogenblik liet hij haar tot zichzelf komen, daarna pakte hij haar arm. ‘Gaat het?’


  ‘Ja. Natuurlijk.’ Haar stem klonk hees en gespannen.


  Weer legde hij zijn hand op haar rug, en hij leidde haar naar de auto. Pas toen ze bezig was haar gordel vast te maken, vroeg hij: ‘Wanneer heb je hem voor het laatst gezien?’


  ‘Meer dan een jaar geleden. We hebben vrijwel alles via de advocaten geregeld.’


  Hij wilde een vraag stellen die hem al lang bezighield, maar hij aarzelde. Toen haalde hij zijn schouders op. Als wat hij voor haar voelde ergens toe zou leiden, moest er een zekere mate van eerlijkheid en begrip tussen hen zijn. ‘Zeg maar dat ik me met mijn eigen zaken moet bemoeien, maar hoe zijn jullie eigenlijk bij elkaar gekomen? Ik probeer me voor te stellen dat hij eens géén volkomen klootzak is geweest, dat lukt me alleen niet.’


  Haar lippen vormden een moeizaam lachje. ‘We trokken allebei met een rugzak door Europa. Toen ik eenentwintig was, ben ik er voor één jaar heen gegaan, maar ik ben er vier gebleven omdat ik het zo geweldig vond. In het begin van het laatste jaar ontmoette ik Owen in een bar in Portugal. Ik heb hem verslagen in een limbowedstrijd…’


  ‘Ik kan me Hunter ook niet met een rugzak voorstellen.’ Die man was zich altijd zo bewust van zijn status, van zijn eigen belangrijkheid, dat een rugzakvakantie het tegenovergestelde leek van alles wat hij van belang vond.


  ‘Hij vond het heerlijk. Ik denk dat hij het als een uitdaging zag. Hij kon meer met één euro doen dan ieder ander met wie ik heb gereisd.’ Ze lachte even.


  ‘Waarom lach je?’


  ‘Ik herinner me hoe geschokt ik was toen ik ontdekte dat hij geld had. We zijn getrouwd op het strand in Thailand, een week voordat we naar huis zouden gaan, en die avond vertelde hij me over zijn ouders, hun vermogen en het geld dat voor hem was vastgezet. Hij zei dat hij het niet eerder had willen zeggen omdat hij zeker wilde weten dat ik met hem trouwde omdat ik van hem hield en niet om zijn geld.’


  Flynn kon niets bedenken om te zeggen zonder het woord ‘klootzak’ erin. Ten slotte zei hij: ‘Dat zal wel een schok voor je zijn geweest.’


  Weer lachte ze, een beetje grimmig. ‘Ik dacht dat ik de hoofdrol had in Pretty Woman. Ik bedoel, mooier kun je het toch niet bedenken? Een meisje uit de werkende klasse dat naar het buitenland gaat, daar een ongelooflijke vent ontmoet, verliefd wordt en dan merkt dat hij ook nog rijk is. Assepoester zou er haar vingers bij aflikken.’


  Hij startte de auto en stuurde die het verkeer in.


  ‘Wat ze in die sprookjes alleen niet vertellen is wat er gebeurt na “ze leefden nog lang en gelukkig”.’ Even was ze stil, toen ging ze door: ‘Bijvoorbeeld dat de vrienden van Richard Gere Julia Roberts niet accepteren omdat ze de regels niet kent, en dat de koning en de koningin het er niet mee eens zijn dat hun zoon Assepoester kiest.’


  Uit zijn ooghoeken keek hij naar haar. Ze staarde met een verdrietig gezicht naar buiten. ‘Het spijt me.’


  Verbaasd keek ze hem aan. ‘Wat spijt je?’


  ‘Dat ik die vraag heb gesteld.’


  Ze haalde haar schouders op. ‘Het is niet jouw schuld dat het antwoord zo zielig is.’


  De rest van de rit zwegen ze. Toen hij de auto parkeerde, keek hij haar aan. ‘Het is maar dat je het weet, maar deze tent heeft geen stijl – tenzij je de graffiti op de tafels meetelt of de oude colaposters. Een voordeel is dat er geen beton is en dat de bediening geen kapsones heeft. Bovendien zijn de hamburgers ontzagwekkend. Ik ga altijd voor een hamburger met alles erop en eraan, maar ik ben nu eenmaal een varken.’


  Zwakjes lachte ze. ‘Hebben we het nu over ei en biet?’


  ‘En zuur én gekaramelliseerde uien.’


  ‘Ik doe mee.’


  Terwijl zij achter in het restaurant op een bankje achter een tafeltje schoof, bestelde hij. Toen hij tegenover haar kwam zitten, raakten hun knieën elkaar. Ze schoof wat opzij, maar hij deed dat ook, en weer botsten hun knieën. ‘Oké,’ zie hij lachend. ‘Dit is kennelijk gemaakt voor dwergen. We hebben een strategie nodig. Zigzagknieën. Alleen dan lukt het.’


  ‘Zigzagknieën?’


  Hij stak zijn hand onder de tafel en vond haar knie. Haar linkerknie stuurde hij rechts van zijn rechter, en hij plaatste daarna haar rechterknie rechts van zijn linker, zodat ze effectief verstrengeld zaten.


  ‘O, zígzagknieen. Waarom zei je dat niet meteen?’ Ze barstte in lachen uit.


  Met een glimlach keek hij naar haar, blij dat ze minder gespannen werd.


  ‘Sorry…’


  ‘Je hebt een heerlijke lach,’ zei hij.


  Zijn blik ontwijkend, pakte ze een servetje uit de houder en begon ermee te spelen. Het was duidelijk dat ze op zoek was naar een veilig gespreksonderwerp. ‘O ja, dat heb ik je nog niet kunnen vertellen. Mijn zus heeft een groep mensen voor me opgetrommeld voor zaterdag,’ zei ze na een ogenblik. ‘Ik heb haar je plannen laten zien en ze werd helemaal enthousiast. We gaan met een heel stel mijn verhoogde borders aanleggen.’


  ‘Jammer dat het deze zaterdag is, anders had ik kunnen helpen.’


  ‘Je moet zeker de auto wassen hè? Of heb je vioolles?’ vroeg ze schertsend. ‘Mijn broer heeft al die smoezen gebruikt toen mijn zus hem probeerde te strikken.’


  Nu ze kennelijk weer de oude was en de verdrietige blik uit haar ogen was verdwenen, merkte hij dat hij ook weer ontspande. ‘Wat een enge zus heb jij, zeg. Mijn alibi is waterdicht, hoor. We hebben een familiebijeenkomst om over de zorg voor mijn vader te praten.’


  Meteen werd ze ernstig. ‘Om wat het afgelopen weekend is gebeurd?’


  ‘Gedeeltelijk. Het punt is dat we nú met hem moeten praten, anders kan het misschien niet meer. Op deze manier kunnen we te weten komen wat hij zelf wil. Het is een schrale troost, maar het is iets.’ Het drong tot hem door dat hij het alweer over zijn ouders had, en hij ging wat rechter zitten. ‘Nou, heb je al bedacht wat je in je groentetuin gaat zetten?’


  Meelevend keek ze hem aan. ‘Ik vind het niet erg om over je ouders te praten, Flynn. Je hoeft echt niet van onderwerp te veranderen.’


  Voordat hij kon reageren, verscheen het eten. Ze floot waarderend toen ze haar bord zag. ‘Niet slecht, en ik ben een kenner op het gebied van hamburgers.’


  ‘Wacht maar tot je het proeft.’


  Ze nam een flinke hap. ‘Wauw. Misschien moet ik even alleen zijn met mijn hamburger. En dan een sigaret na…’


  ‘Ga je gang.’


  Met gesloten ogen nam ze nog een hap. ‘Wat is dit lekker. Dit moet wel het best bewaarde geheim van Melbourne zijn.’


  De volgende minuten wisselden ze hamburgerverhalen uit, en zoals altijd maakte ze hem aan het lachen. Als ze niet op haar hoede was, had ze een prettig gevoel voor humor. Ze had een bepaalde wilde energie – een kwajongensachtigheid – die hem enorm aansprak. Impulsief, met een eigen kwajongensgebaar, wees hij op haar linkerwang. ‘Je hebt daar iets.’


  ‘O, dank je.’ Ze greep haar servet en wreef stevig over haar gezicht. ‘Is het weg?’


  ‘Bijna. Wacht, laat mij.’ Hij boog zich over de tafel met zijn hand uitgestrekt. Toen hij bijna haar gezicht aanraakte, greep ze razendsnel zijn pols en staarde naar de klodder mayonaise op zijn wijsvinger.


  Verwijtend schudde ze haar hoofd, met ogen die dansten van de pret. ‘Oud trucje, makker. Nogal amateuristisch uitgevoerd, hoor.’


  ‘Ik had je bijna te pakken,’ zei hij, schaamteloos voldaan.


  ‘Het leek er niet op, vriend.’


  Met een grijns veegde hij zijn hand af aan zijn servet. ‘Ik mag jou wel, Mel Porter.’ De woorden waren eruit voordat hij het wist.


  Even lachte ze, toen leunde ze achterover en keek hem droogjes aan. ‘Nog zo’n oud trucje. Denk maar niet dat je er zo van afkomt, Randall. Let maar op, er volgen represailles. Hou maar één oog open als je slaapt.’


  Even overwoog hij om verder te gaan, maar haar hele houding vertelde hem dat het te snel zou zijn. Dus leunde hij met een glimlach achterover. Hij had alle tijd. Er was geen enkele noodzaak om te overhaasten – wat er ook van zou komen.


  


  Op weg naar huis staarde Mel uit het raam van de trein. Om haar heen waren schoolkinderen aan het spelen. De jongens duwden elkaar, met één oog op de meisjes, en de meisjes zaten te kletsen, met één oog op de jongens. Háár gedachten waren bij de man die ze had achtergelaten.


  Ik mag jou wel, Mel Porter.


  De woorden maakten haar nog steeds opgewonden, al waren ze een paar uur geleden uitgesproken.


  Ze mocht hem ook, elke dag meer.


  Meteen voelde ze een scheut van angst over haar eigen gevoelens. Wanneer ze bij Flynn was, leek het allemaal zo ongelooflijk gemakkelijk. Hij was charmant en grappig en lief en sexy. Waarom wilde ze dan niet bij hem zijn? Waarom liet ze haar instincten het niet winnen? Maar zodra ze níét bij hem was, drong de realiteit zich op. Op dit moment moest ze echt niet aan iemand denken, want haar hoofd was nog veel te vol met de puinhopen van haar huwelijk – dat was wel gebleken toen ze plotseling Owen had gezien in dat vreselijke restaurant.


  Op het moment dat ze aan de overkant van het vertrek opeens haar ex-man had gezien, was ze eerst warm en toen koud geworden. De boze, verontwaardigde blik in zijn ogen had haar teruggeworpen in de tijd, naar de dagen toen die blik had betekend dat haar in de auto op weg naar huis óf een preek óf een koud zwijgen stond te wachten – straf voor wat voor overtreding ze ook maar had begaan. Te hard lachen, een schuine mop vertellen, te veel drinken – hij had haar steevast de les gelezen.


  Toen had de warme druk van Flynns hand op haar rug haar eraan herinnerd dat ze vrij was en dat Owens afkeuring niets meer voor haar betekende. Minder dan niets.


  Natuurlijk wist ze waarom hij zo nijdig had gekeken. Hij had alle moeite gedaan om Flynns vriend te worden, om zich naar binnen te wurmen in de kring om de Randalls heen. En om nu Mel daar te zien, zomaar, zonder moeite… Daar zou hij vast urenlang over blijven piekeren. Hij zou zich afvragen wat er tussen haar en Flynn werd gezegd, werd gedaan…


  Lieve hemel, wat was ze blij dat ze van dat alles af was. De pretentieuze restaurants, de constante angst dat ze er niet goed genoeg uitzag, dat ze de verkeerde dingen zou zeggen, het was doodvermoeiend geweest. Zes lange jaren had ze geprobeerd te voldoen aan de verwachtingen van haar man. Nooit had ze hem gevraagd om ook aan háár verwachtingen te voldoen… Ze had van hem verwacht dat hij van haar hield, dat hij haar vriend was, dat hij aan haar kant stond, dat hij haar zou steunen. Op al die punten had hij haar in de kou laten staan.


  De trein reed een station binnen en ze riep zichzelf tot de orde. Ze wilde geen tijd meer verknoeien door aan Owen te denken, hij had al genoeg van haar leven in beslag genomen.


  En wat Flynn betrof… Nee, aan hem wilde ze ook niet denken, al was het om een andere reden. Hoewel… het was al te laat. Haar mond verbreedde zich al in een lach toen ze zich zijn truc met de mayonaise herinnerde. Flynn Randall was een zot. Dat had ze nooit van hem verwacht, maar het was zo. Hij was ondeugend en brutaal en leuk!


  Ik mag jou wel, Mel Porter…


  Ze staarde naar de voorbijglijdende huizen toen de trein het station weer uit reed. Dat gevoel is wederzijds, Mr. Randall, buitengewoon wederzijds.


  


  Die zaterdagmorgen bracht Flynn lang onder de douche door. Met gebogen hoofd liet hij het water over zich heen stromen, proberend moed te verzamelen voor de komende dag.


  Het maakte niet uit dat zijn vader met deze bijeenkomst had ingestemd en dat ze allemaal wisten hoe de zaak ervoor stond, hij wilde gewoon niet om de tafel zitten om te bespreken hoe het verder moest wanneer zijn vader niet meer in staat zou zijn om voor zichzelf te zorgen. Hij wilde niet rationeel zijn, hij wilde van ellende met zijn hoofd tegen de muur bonken. Maar rationeel zou hij zijn, net als zijn vader en zijn moeder. De enige andere optie was dat ze hun hoofd in het zand staken – en dat waren ze niet van plan.


  Toen het warme water eindelijk op was, droogde hij zich af, waarna hij zich aankleedde. Even dacht hij aan ontbijten, maar hij kon niet eten. Met een loodzwaar gevoel reed hij naar het huis van zijn ouders.


  Zijn vader deed open, zijn haar nog nat van de douche. Zijn blik was helder en warm.


  ‘Pap.’


  Ze omhelsden elkaar.


  ‘Kom binnen. Rosina bakt wafels, je zou denken dat het een speciale gelegenheid was.’ Hij lachte even wat spottend terwijl Flynn langs hem heen het huis binnen ging. Daarna viel zijn blik op de map in de hand van zijn zoon en werd zijn gezicht ernstig. Hoewel hij niets vroeg, wist Flynn dat hij vermoedde wat erin zat – informatie over verpleeghuizen en andere verzorgingsmogelijkheden voor Alzheimerpatiënten. ‘Het is zeker te laat om de zaak af te blazen en in plaats daarvan een uitstapje te gaan maken, hè?’


  ‘Nee hoor, als dat is wat je wilt.’


  ‘Handig antwoord, zeg. Zo kan ik geen kant op.’


  ‘Je weet van wie ik dat heb geleerd,’ zei Flynn, terwijl ze de eetkamer binnen gingen.


  ‘Wat heb jij geleerd, en van wie?’ vroeg zijn moeder, opkijkend van het boeket camelia’s dat ze aan het schikken was.


  ‘Van mij, hoe hij zijn zin kan krijgen,’ antwoordde zijn vader.


  ‘O, dat. Ik dacht dat ik daar ook de hand in had gehad. Ik ben er ook nogal handig in om mijn zin te krijgen, hoor,’ zei zijn moeder.


  ‘Klopt. Hoewel het onlogisch is dat twee mensen altijd allebei krijgen wat ze willen,’ merkte zijn vader op. ‘Iemand zal het toch moeten opgeven.’


  ‘Mee eens – tenzij ze allebei hetzelfde willen.’ Zijn moeder tilde haar gezicht op voor een kus van Flynn. ‘Kijk, lieverd, dat is het geheim van een veertigjarig gelukkig huwelijk in een notendop. Zoek maar een vrouw die hetzelfde wil als jij.’


  Flynn was zich heel goed bewust van de gespannen ondertoon in haar stem. Hij klemde zijn tanden op elkaar, wensend dat hij de komende uren versneld kon afspelen, zodat de moeilijke beslissingen nu al genomen waren. Hij liep naar het raam en dacht aan Mel, zoals hij de laatste dagen steeds deed. Zou ze al op zijn? Hoe laat zouden ze beginnen met die borders? Daarna herinnerde hij zich hoe ze in die hamburgergelegenheid als een idioot had zitten giechelen toen hij onder de tafel hun knieën goed had gezet, en hij glimlachte.


  ‘Wil je thee of koffie voor we beginnen?’ vroeg zijn moeder achter hem.


  Hij draaide zich om naar zijn ouders. ‘Graag thee.’


  ‘Hoeveel wafels wil je?’ vroeg ze.


  ‘Ik heb geen honger nu, misschien later.’ Zijn maag voelde te gespannen aan om eten te kunnen verdragen.


  ‘Goed dan, laten we beginnen,’ zei zijn vader vastbesloten, en hij ging aan het hoofd van de tafel zitten. Hij had een pen en blocnote klaargelegd, met wat andere papieren. Over zijn leesbril die voor op zijn neus stond, keek hij zijn vrouw en zoon aan, op en top de vroegere CEO van Randall Developments. Flynn was zich er pijnlijk van bewust dat de waardigheid van zijn vader afhing van de illusie dat hij in elk geval enkele aspecten van zijn leven onder controle had, en hij ging links van hem zitten met zijn moeder tegenover hem. ‘Oké, waar beginnen we?’ vroeg zijn vader.


  Even bewoog Flynn zijn schouders om die te ontspannen, daarna opende hij de map. ‘Ik denk dat we dit stap voor stap moeten doen. Wat nu gedaan moet worden, wat op de middellange termijn en wat op de lange termijn.’


  Zijn vader knikte. ‘Mee eens. Jij ook, Pat?’


  ‘Klinkt verstandig.’


  ‘Wat zijn de kortetermijnpunten?’ Zijn vader klonk heel professioneel, maar zijn handen trilden toen hij in zijn papieren rommelde.


  Opeens schoot een withete woede door Flynn heen. Zijn vader was een goed man. Hij verdiende veel beter dan wat hem te wachten stond. Hij verdiende rust en de kans om te genieten van alles waarvoor hij zo hard had gewerkt. In plaats daarvan viel hij uit elkaar, cel bij cel, herinnering bij herinnering, tot er niets meer van hem over was. De primitieve neiging om iets kapot te slaan overviel Flynn, en hij klemde zijn handen zo vast om de leuningen van zijn stoel dat het pijn deed.


  Toen ging het moment voorbij, en hij hoorde zijn moeder praten over manieren om het huis veiliger te maken zonder dat zijn vader het gevoel kreeg dat hij achter slot en grendel zat. Hij ademde langzaam uit en pakte zijn pen om aantekeningen te maken.


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  ‘Dáárom willen ze geen meisjes in de bouw – die willen steeds pauze om hun uiterlijk bij te werken.’


  Mel rolde met haar ogen naar haar broer terwijl ze verderging met haar haren in een paardenstaart bij elkaar te binden. Hij stond met een verveeld gezicht naast de stapel bielsen die de vorige dag was bezorgd. Achter hem lag een berg tuinaarde midden op het gazon.


  ‘Je bent jaloers omdat je zelf al je haar hebt afgeknipt,’ zei ze, haar leren werkhandschoenen aantrekkend. Lang geleden had haar broer schouderlang rock-’n-roll-haar gehad, wat zijn trots en glorie was geweest.


  ‘Dat zou ik voor geen goud terug willen.’ Harry streek over zijn stoppelhaar. ‘Geen gedoe op deze manier. Moet je ook eens proberen.’


  ‘Ja, ja. Nee, dus.’ Ze wás al net zo lang als een man en hád al zulke brede schouders, daar ging ze echt het háár van een man niet bij nemen. Buigend door haar knieën pakte ze het ene einde van de bovenste spoorbiels. ‘Als je zover bent,’ zei ze tegen haar broer. ‘Doe vooral kalm aan.’


  Hij keek haar even aan voordat hij het andere einde pakte. ‘Een, twee, drie.’


  Ze hesen de balk omhoog tot ze hem beiden voor hun buik vasthielden.


  ‘Op je schouder,’ beval hij. ‘Twee, drie.’


  Toen ze het zware geval omhoogtilde tot ze er een schouder onder kon zetten, voelde ze haar armen branden. Het ding was loodzwaar, en met beide handen hield ze het in evenwicht. ‘Oké, daar gaan we,’ zei ze.


  Daarna liepen ze langs het huis de tuin in, voorbij haar vader en zwager, die op de terugweg waren om de volgende last te halen.


  ‘Zo mag ik het zien, meid,’ zei haar vader waarderend, haar in het voorbijgaan met zijn werkhandschoenen een tik op haar rug gevend.


  Ze trok een gezicht, maar bleef erop letten waar ze haar voeten zette. Ze zou het nooit toegeven, maar soms wenste ze echt dat ze een ander soort vrouw was. Het soort vrouw dat graag toekeek terwijl mannen het zware werk deden, omdat zij daar echt niet toe in staat was. Het probleem was echter dat zij er wél toe in staat was, en ze zou er nooit tevreden mee zijn om het anderen voor haar te laten doen. Daar begon ze dus ook vandaag niet mee – vooral niet nu de mannen van haar familie hun weekend opgaven om haar te helpen. Het minste wat ze kon doen, was met hen mee zwoegen.


  Harry leidde haar langs Tea Cutter Cottage naar de open plek waar haar nieuwe tuin zou komen. Er lagen al twaalf bielsen aan de ene kant, en Harry en zij schoven die van hen op de stapel. ‘Nog een paar keer sjouwen,’ zei hij.


  ‘Ja.’ Met een hand op haar onderrug strekte ze zich uit. Haar armen deden pijn en haar benen waren wat beverig, terwijl het nog maar net twaalf uur was. Aan het eind van de dag zou ze wel overal pijn hebben. Harry was alweer naar voren gelopen en ze sjokte achter hem aan. Weer kwamen ze haar vader en Jacob tegen, nu met een balk op hun schouders. Ze kon het niet laten om haar vader een tik met haar handschoenen te geven. ‘Zo mag ik het zien, pap.’


  Hij schoot in de lach. ‘Lik op stuk.’


  Ze grijnsde nog toen ze de hoek van het huis om kwam, maar stond stil toen ze zag dat Harry met iemand stond te praten. Flynn. Er ging een belachelijke schok van blijdschap door haar heen toen hij zich naar haar omdraaide. ‘Hoi,’ zei ze, grijnzend als een idioot. ‘Ik had niet gedacht jou dit weekend nog te zien.’


  ‘Ik zei toch al dat ze vlak achter me liep,’ merkte Harry droogjes op.


  ‘Hallo,’ zei Flynn. ‘Sorry dat ik zomaar kom aanwaaien. Ik was vergeten dat jullie de tuin gingen doen.’ Hoewel hij glimlachte, bereikte de lach zijn ogen niet, en ze besefte dat hij uit zijn doen was. Heel erg zelfs.


  Toen herinnerde ze zich dat hij vandaag die bijeenkomst met zijn ouders had gehad, waarin ze zouden bespreken welke zorg zijn vader in de toekomst nodig had. Ze keek naar haar broer. ‘Ik ga even een glas water drinken. Ben zo terug.’ Ze wachtte niet op Harry’s reactie, maar zocht Flynns ogen en gebaarde met haar hoofd dat hij haar naar het huis moest volgen. Zodra haar broer hen niet meer kon horen, keek ze hem aan. ‘Wat is er gebeurd? Had je vader een slechte dag?’


  ‘Niets. Er is niets gebeurd. Ik ben gewoon…’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Sorry. Ik weet niet eens waarom ik hier ben. Ik ben in de auto gestapt en voordat ik het wist, had ik de afslag van de snelweg hierheen genomen.’ Hij draaide zich om, bijna alsof hij weg wilde gaan.


  Ze pakte zijn arm. ‘Flynn.’


  Toen hij weer stilstond, leek hij een beetje in elkaar te zakken. Zijn blauwe ogen stonden vol pijn toen ze de hare ontmoetten. ‘Ik weet niet of ik dit aankan, Mel.’


  Haar greep op zijn arm werd vaster. ‘Dat kun je wel.’


  Weer schudde hij zijn hoofd.


  ‘Je kunt het, Flynn, stap voor stap. Zo kom je door moeilijke dingen heen, dag bij dag, moment bij moment.’


  Hij wilde iets zeggen, maar hij zweeg. Met zijn vrije hand kneep hij in zijn neusbrug. Ze vermoedde dat hij tegen zijn tranen vocht, en puur instinctief deed ze een stap dichterbij om haar armen om hem heen te slaan. Een lang moment reageerde hij niet, alsof hij verrast was, maar toen kwamen zijn armen toch om haar heen. Haar borsten drukten tegen zijn borst en bij elke ademtocht rook ze de geur van zijn aftershave, maar er was niets seksueels aan hun omhelzing. Ze bood hem een beetje troost en hij aanvaardde dat. Zo eenvoudig was het.


  Na enige tijd liet hij haar los en deed ze een stap achteruit. Toen hij haar ogen ontweek, gaf ze hem een duwtje tegen zijn schouder. ‘Niet doen,’ zei ze. ‘Het is heel normaal dat je je ellendig voelt. Jullie krijgen het wel voor de kiezen, zeg.’


  Nog steeds haar blik ontwijkend, haalde hij één schouder op.


  Ze deed hem na en vroeg met opgetrokken wenkbrauwen: ‘Wat moet dat betekenen?’


  Eindelijk keek hij naar haar. ‘Er zijn zoveel mensen die het zwaarder hebben. Mensen in dezelfde situatie met ook nog geldproblemen of andere ellende. In veel opzichten boffen wij nog geweldig.’


  ‘Nou en? Maakt dat het gemakkelijker om je vader voor je ogen te zien verdwijnen?’


  ‘Nee.’ Het klonk zwaar, gelaten.


  Ze leidde hem naar de zitkamer en gebaarde naar een stoel. ‘Vertel me wat er is gebeurd.’


  ‘Ik zei het toch al, niets. Het was alleen veel moeilijker dan ik had gedacht, en ik had verwacht dat het verdraaid zwaar zou worden.’ Hij zat op de rand van de stoel met zijn ellebogen op zijn knieën.


  ‘Hoezo, moeilijker?’ vroeg ze, zich neer laten zakkend op de armleuning van de stoel tegenover hem.


  Ongeduldig haalde hij zijn schouders op, alsof haar vragen hem irriteerden. Na een ogenblik begon hij echter toch te praten. ‘Het ging goed, totdat we het over de laatste fase kregen. Ik weet niet hoeveel je van Alzheimer weet…’


  ‘Niet zoveel. Ik weet dat er zeven fases zijn.’ Sinds hij haar had verteld over de ziekte van zijn vader had ze wat op het internet geneusd.


  ‘Dan weet je meer dan de meeste mensen. De allerlaatste fase wordt ook de zevende fase genoemd. Tegen die tijd kan de patiënt niet meer praten, lopen, zitten of zelfs zijn hoofd omhooghouden. Gezichtsuitdrukkingen verdwijnen, er blijven alleen wat grimassen over. Ze moeten hulp hebben om naar de wc te gaan, ze moeten gewassen worden, gevoerd…’ Zijn stem beefde en weer kneep hij in de brug van zijn neus.


  Na een poos liet hij zijn hand vallen en begon hij weer te praten. ‘Mensen in die fase hebben zeven dagen per week, vierentwintig uur per dag verzorging nodig, maar mijn moeder is vanaf het begin vastbesloten geweest thuis voor mijn vader te zorgen. Ze denkt dat het huis voldoende aangepast kan worden, en we kunnen verpleegkundigen en verzorgers inhuren om haar te helpen. Zij vindt dat het zo kan, en zo wil ze het.’


  Mel had het gevoel dat ze wist waar dit heen ging. ‘En je vader?’


  ‘Hij wil naar een verpleeghuis, hij heeft er zelfs al een uitgezocht. Omdat hij haar niet tot last wil zijn. Omdat hij niet wil dat de laatste herinneringen die mijn moeder aan hem heeft, bestaan uit het verschonen van zijn luier of het wegvegen van kwijl.’


  ‘Wat had je moeder daarop te zeggen?’


  ‘Ik heb haar nog nooit zo kwaad gezien. Ze zei dat het ook háár huwelijk was en dat dit hen allebei overkwam. Ze zou niet met zichzelf kunnen leven als ze de zorg voor hem aan anderen overliet. Ze zei dat poep en kwijl haar niets konden schelen, want ze hield van hem en dus zou ze tot het bittere einde bij hem blijven.’ Met ogen nat van tranen keek hij haar aan. ‘Dat heeft ze letterlijk zo gezegd.’


  Naast pijn zag ze ook trots in zijn ogen. ‘Je moeder klinkt behoorlijk cool.’


  ‘Ze is geweldig.’


  ‘Wie heeft er uiteindelijk gewonnen?’


  Hij lachte grimmig. ‘Geen van beiden. Mijn vader raakte van streek. Hij zei dat dit de laatste kans was dat hij zelf nog beslissingen kon nemen en dat we die tenminste konden respecteren. Mijn moeder zei dat hij wel ziek was, maar dat dat nog niet betekende dat hij alles naar zijn hand kon zetten. Tenslotte besloten we een time-out te nemen, zodat ze over elkaars standpunt konden nadenken.’


  ‘Wat zal er gebeuren, denk je?’


  ‘Mijn moeder zal wel winnen, want ik denk dat mijn vader het diep in zijn hart ook zo wil. Hij houdt alleen te veel van haar om haar tot last te willen zijn.’


  Ineens moest ze tegen haar tranen vechten. Het was allemaal zo treurig… Toen haar blik weer helder was, zag ze dat hij haar met gefronst voorhoofd aankeek.


  ‘Ik moet weg, je hebt het druk. Het was niet mijn bedoeling je zo te overvallen.’


  Omdat ze eerder had meegemaakt dat hij zich zo abrupt terugtrok, begreep ze dat hij zich schaamde voor de behoefte om over zijn gevoelens te praten. Zijn instinct had hem hierheen gedreven, en zijn trots joeg hem weer weg. Mannen… soms werd ze er gek van.


  ‘Zijn we vrienden of niet?’ wilde ze weten. Toen hij haar getroffen aankeek, ging ze door: ‘Want vrienden lopen niet weg als iedereen komt helpen bij een klus.’ Ze gooide haar werkhandschoenen naar hem toe, en hij ving ze op voordat ze op de grond konden vallen. ‘En vrienden bieden elkaar een schouder om op uit te huilen wanneer dat nodig is en hoeven daar verder geen halszaak van te maken.’ Even ving ze zijn blik op en vroeg ze zich af wat er in hem omging.


  Toen knikte hij. ‘Oké, begrepen.’


  ‘Mooi zo.’


  Met zijn blik op de handschoenen vervolgde hij: ‘Weet je, ik was jaloers toen je vertelde dat iedereen je dit weekend kwam helpen met je tuin.’


  ‘Jaloers? Om het sjouwen met zware balken en kruiwagens vol aarde?’


  ‘Klopt…’


  ‘Je bent een vreemde man, Flynn Randall.’ Ze ging staan. ‘Maar je moet weten dat ik er geen moeite mee heb om van je te profiteren.’


  ‘Profiteer maar een eind weg.’


  Naar de deur lopend, zei ze: ‘Wat zal je morgen spijt hebben van die woorden.’


  ‘We zullen zien.’


  Ze ging hem voor naar het gazon, waar de rest van de spoorbielzen lag opgestapeld. Haar broer was nergens te bekennen, en ze liep naar het uiteinde van een van de balken. ‘Kom op dan,’ zei ze. ‘Ik tel tot drie.’ Ze zette zich schrap en pakte het uiteinde vast.


  Met opgetrokken wenkbrauwen stak hij zijn hand op. ‘Wacht even, zeg. Jij gaat dit ding niet optillen.’


  ‘Waarom niet?’


  ‘Omdat het veel te zwaar voor je is.’


  Grinnikend zei ze: ‘Nee hoor. Ik heb er al een stuk of zes verplaatst vandaag, dus er kan er nog wel één bij.’ Toen hij haar bleef aanstaren, zette ze haar handen in haar zij en wachtte.


  Eindelijk haalde hij zijn schouders op. ‘Oké. Ik kan niet geloven dat ik dat zeg, maar oké.’


  Rollend met haar ogen zei ze: ‘Dank je. Nu ik je toestemming heb, zullen we dan maar?’


  ‘Zodra je deze hebt aangetrokken.’


  Haar handschoenen troffen haar tegen de borst. Omdat ze te traag reageerde, gleden ze op de grond. Ze wilde protesteren, maar hij schudde zijn hoofd.


  ‘Ik ga niet jouw handschoenen gebruiken terwijl jij het zonder moet doen. Bovendien heb ik wat oude tuinspullen in de auto.’ Hij liep het gras over naar de straat, waar hij de Aston had geparkeerd. Even later kwam hij terug, zonder leren jasje en met een paar vuile tuinhandschoenen. ‘Goed dan, kenau. Laat maar eens zien wat je kunt.’


  Lachend vroeg ze: ‘Kénau?’


  ‘Je hebt me wel gehoord.’


  Ze keek hem aan met een blik die wraak beloofde, waarna ze haar knieën boog en de balk vastgreep. Op de derde tel tilden ze hem op, waarna ze weer telden voordat ze de balk op hun schouder hesen. ‘Alles goed daar bij jou?’ vroeg ze.


  ‘Dat zou ik aan jou moeten vragen.’


  ‘Hou op, Randall. Dit noem je nou girlpower.’


  Samen gingen ze op weg naar de open plek.


  ‘En dit heb je vandaag al zes keer gedaan?’ vroeg hij.


  ‘Minstens.’


  ‘Help me onthouden dat ik nooit met je ga armworstelen.’


  Ze lachte nog toen ze de laatste bocht om gingen en de mannen van haar familie lui zagen hangen op de opgestapelde balken. Zo bij elkaar boden ze een hele aanblik: Harry met zijn kortgeschoren hoofd, opgebolde armen vol tatoeages en zijn oren glinsterend van de piercings; haar vader met zijn grote donkere snor, al even gespierd, in een mouwloos wit T-shirt; Jacob in een oud T-shirt van Metallica, zijn haar in net zulke punten als David Beckham, een shagje hangend aan zijn onderlip. Ze zagen er precies zo uit als ze waren – drie mannen uit de arbeidersklasse, die lol hadden tussen het harde werken door – en ze zag de taxerende blikken die ze op Flynn wierpen.


  De mannen van haar familie hadden nooit veel opgehad met Owen. Hoewel ze het nooit direct tegen haar hadden gezegd, had ze de spanning gevoeld wanneer ze in dezelfde kamer waren geweest als haar ex-man, wat gelukkig niet zo vaak was voorgekomen, zeker niet tegen het einde. Ze nam het hun niet kwalijk, want Owen had altijd overdreven joviaal of zelfvoldaan neerbuigend tegen hen gedaan. Nooit had hij geprobeerd echt met hen in gesprek te komen – waarschijnlijk omdat hij zich hoog boven hen verheven had gevoeld en van mening was geweest dat omgaan met haar familie verspilling van zijn kostbare tijd was.


  Nu keek ze toe terwijl haar vader, broer en zwager Flynns leren laarzen, designjeans en kasjmier trui opnamen, en ze voelde dat ze meteen in de verdediging wilde gaan.


  ‘Ik krijg vijftig dollar van je,’ zei Harry tegen Jacob. Ze gingen aan de kant zodat Flynn en zij hun last konden neerleggen.


  Met een scherpe blik keek ze haar broer aan, klaar om tussenbeide te komen als het ernaar uitzag dat hij en haar zwager een geintje ten koste van Flynn zouden uithalen.


  Haar broer haalde één zware schouder op. ‘Ik had met Jacob gewed dat jij je makker zou paaien om mee te helpen.’


  ‘Voor jouw informatie, Flynn bood het zelf aan, hoor,’ zei ze, de zware balk loslatend.


  Flynn knikte naar haar vader. ‘Leuk je weer te zien, Mike.’


  ‘Hetzelfde. Je hebt mijn zoon, Harry, zeker nog niet ontmoet?’ zei haar vader, met zijn duim naar Harry wijzend. ‘En die idioot met de nicotineverslaving is mijn schoonzoon, Jacob.’


  ‘Nou, hoe heeft Mel je zover gekregen om te gaan helpen? Omkoping? Dreigementen?’ wilde Harry weten terwijl hij en Flynn elkaar een hand gaven.


  Geamuseerd keek Flynn Mel aan. ‘Zoals Mel al zei, ik heb het zelf aangeboden.’


  ‘Arme sukkel.’ Harry sloeg zijn arm in een klemmende greep om Mels nek.


  ‘Hé, hou op!’ Ze probeerde zich vrij te worstelen, maar Harry negeerde haar.


  ‘Je moet weten dat ze al jaren kerels naar hun ondergang lokt door ze dingen te laten doen die ze niet willen doen. Mijn zus, de Sirene van Frankston.’


  Met maar gedeeltelijk gespeelde verontwaardiging haalde ze haar neus op. ‘Neem me niet kwalijk, zeg!’


  ‘Doe niet zo onnozel, zus. Herinner je je Peter O’Donnell nog?’ Harry keek naar Flynn. ‘Die gek deed mee aan een soort vermageringskuur waar zij mee bezig was en ging onderuit van de honger bij het voetjevrijen. En dan had je Simon hoe-heet-hij-ook-weer. Die schilderde haar naam op de zijkant van zijn auto toen ze het had uitgemaakt. Goeie hemel, dan nog die vent die maar gitaar bleef spelen onder haar slaapkamerraam…’ Hij maakte een kotsgeluid.


  ‘Dat was allemaal jaren geleden,’ legde ze uit aan Flynn. Hoewel, het leek wel of hij plezier had in die cabaretact van haar familie. ‘Plus, ik had ze niet gevráágd om die dingen te doen. Hoe dan ook…’ Ze ramde haar elleboog in Harry’s ribben, maar die klemde zijn arm alleen maar vaster. ‘Hoe dan ook, jij bent de grootste mannelijke slet aan deze kant van de evenaar, dus je kunt beter je mond houden.’


  ‘Kan zijn, maar ik paai mijn vriendinnetjes niet om gratis te komen werken.’


  ‘Flynn is niet mijn vriendje en ik heb niemand gepaaid. En anders dan jij, dikke benzinekop, houdt Flynn van tuinieren.’ Ze gaf hem weer een por met haar elleboog, nu harder; toen hij even instinctief in elkaar kromp, glipte ze weg van onder zijn arm. Warm en verhit trok ze haar topje recht, en ze streek haar paardenstaart glad voordat ze naar Flynn keek om te zien hoe hij dit allemaal opnam.


  Die stond nu rustig met haar vader over zijn auto te praten, één hand in zijn achterzak, helemaal ontspannen. Het gevoel dat ze hem in bescherming moest nemen, verdween helemaal toen ze haar vader zag lachen om iets wat hij zei. Zelfs na vijf minuten mochten de mannen van de familie Porter hem al honderden keren meer dan ze Owen ooit hadden gemogen.


  Ze fronste haar voorhoofd. Het zat er dik in dat Flynn haar familie niet zo vaak zou zien, dus het was tijdverspilling om zich er druk over te maken of ze hem aardig vonden of niet. Toch wilde ze dat heel graag. Zij vond hem aardig en ze wilde dat andere mensen zijn goede kwaliteiten ook zouden zien. Ze draaide zich om, haar T-shirt en spijkerbroek schoon vegend, niet weinig van slag door haar eigen gevoelens. Dit… gedoe met Flynn liep uit de hand en begon een eigen leven te leiden. Dat wilde ze helemaal niet, en toch stond hij daar in haar tuin te lachen en te praten met haar familie.


  Gefrustreerd sloeg ze met een klap haar tuinhandschoenen tegen elkaar, en vier paar ogen keken haar verwachtingsvol aan. ‘Wie gaat er nog een balk met me halen?’ Voordat iemand kon antwoorden – en vooral voordat ze iets stoms kon doen of zeggen – beende ze weg in de richting van het huis.


  


  Twee uur later zette Flynn de cirkelzaag uit. Hij duwde de veiligheidsbril omhoog op zijn voorhoofd en veegde de houtsplinters van zijn armen terwijl hij het afgezaagde stuk biels bekeek.


  ‘Helemaal klaar?’ vroeg Mel achter hem.


  Hij keek over zijn schouder. ‘Helemaal klaar. Nu hoeven we er alleen nog maar tuinaarde in te gooien.’


  ‘Dat zeg je alsof het een makkie is om al die aarde van de ene kant van de tuin naar de andere te sjouwen.’ Terwijl ze wegliep om met haar zwager te gaan praten, zwierf Flynns blik over haar lichaam. Het was warm voor de tijd van het jaar, en ze droeg alleen een verschoten spijkerbroek met een lichtblauw topje, dat strak om haar borsten spande. Met haar wangen rood van de inspanning en krullen die om haar gezicht een nimbus vormden, zag ze eruit als een advertentie voor het heerlijke buitenleven. Vol leven en zo sexy als de hel.


  Zijn blik ging naar het strookje licht oranje satijn dat zichtbaar was op haar rechterschouder. Het was niet de eerste keer vandaag dat haar behabandje hem opviel – de hele middag had het al verstoppertje met hem gespeeld – en het was ook beslist niet de eerste keer dat hij zich haar weelderige rondingen in perzikkleurig kant en zijde voorstelde. Hoewel hij eigenlijk moest stoppen met die puberale fantasieën, had hij besloten om het onvermijdelijke maar te accepteren als het om haar ging. Hij was bezig voor haar te vallen – en hard ook.


  In het verleden had hij wel eens geprobeerd om voor een vrouw te vallen, wat niet was gelukt, en nu was het waarschijnlijk even nutteloos om te proberen níét voor deze vrouw te vallen. Wie weet waar hij terecht zou komen? Mel was een gesloten boek voor hem. Soms dacht hij dat ze op dezelfde bladzijde zaten, maar vaak had hij geen idee wat ze dacht of voelde. Te zeggen dat hij er gek van werd, was nog zwak uitgedrukt.


  ‘Hoe staat het met dat laatste stuk?’ riep Harry.


  Flynn kwam met een schok in het hier en nu. ‘Tien seconden.’ Hij trok zijn handschoenen aan en tilde de ingekorte balk van de zaagbok, waarna hij hem naar Mike en Harry bracht, die bezig waren om met schietlood en waterpas het laatste stuk van het muurtje rond het bloembed goed te zetten. Toen de balken waterpas stonden, bevestigden ze ze met grote, weerbestendige bouten.


  ‘Neem me niet kwalijk, onbevreesde leider,’ zei Harry tegen Mel toen ze klaar waren. ‘Wanneer worden uw trouwe dienaren gevoederd?’


  ‘Mam zou broodjes maken. Ik zal haar bellen om te zeggen dat we klaar zijn.’ Ze trok haar telefoon uit haar broekzak en toetste een nummer in.


  Met bewondering keek Flynn naar haar lange, atletische benen toen ze zittend op een van de bielzen muurtjes wachtte op de reactie van haar moeder. ‘De adelaar is geland, mam,’ zei ze in de telefoon. Even luisterde ze, toen schoot ze in de lach.


  Zoals steeds begon Flynn vanzelf mee te lachen.


  Ondeugend keek ze naar haar broer. ‘Mam zegt dat je meer op een aasgier lijkt dan op een adelaar, Harry.’


  ‘Die moeder van ons toch. Als ik een aasgier ben, dan is zij een kalkoen, zeg dat maar.’


  Braaf bracht ze de boodschap over, en nog na grinnikend verbrak ze de verbinding.


  Opeens stelde Flynn zich voor hoe ze als kind was geweest, ondeugend en vol pit, steeds klaar om iedereen van repliek te dienen. Dit was de eerste keer dat hij haar zo zorgeloos zag, helemaal niet op haar hoede. Kennelijk voelde ze zich volkomen veilig bij haar familie. En misschien ook bij hem?


  ‘Wat is er zo leuk?’ vroeg Harry argwanend.


  ‘Mam zei dat ze per ongeluk alle broodjes op de vloer zou laten vallen, als wraak,’ zei ze, haar telefoon wegstoppend.


  ‘Hebben we het nu over de vloer van mam? Iedereen weet toch dat je bij haar van de grond kunt eten? Als het nou jóúw vloer was geweest…’


  Ze gingen opgewekt verder met hun gekibbel, vergezeld door terloopse opmerkingen van Mike en Jacob. Flynn keek van de zijkant toe, genietend van het woordenspel en de zorgeloosheid van Mel.


  ‘Wat was dat over mij als kalkoen? Harold Neville Porter, je moest je schamen.’ Een slanke vrouw van gemiddelde lengte kwam de open plek op lopen met een blad vol broodjes in haar handen. Flynn vermoedde dat ze begin vijftig moest zijn, maar ze kleedde zich veel jonger. Haar strakke rode trui had een lage V-hals en haar spijkerbroek was al even nauwsluitend. Haar haar was blond en ze droeg het soort make-up dat zijn eigen moeder bewaarde voor speciale gelegenheden. Grote gouden ringen bungelden aan haar oren en haar polsen werden gesierd door forse metalen armbanden.


  ‘Kalm aan met dat “Neville”, mam,’ zei Harry met een grimas.


  ‘Kalm aan met die verwijzingen naar pluimvee, Harold,’ was haar reactie.


  ‘Jij bent begonnen met die aasgier,’ merkte Harry op.


  ‘Kinderen, kinderen, geen ruzie maken nu die broodjes op ons wachten,’ zei Jacob, het dienblad van zijn schoonmoeder aannemend.


  ‘Dank je, Jacob,’ zei die nadrukkelijk. Toen zag ze ineens Flynn staan en haar ogen lichtten nieuwsgierig op. ‘Hallo. Jou ken ik geloof ik nog niet.’


  ‘Dit is Flynn, mam. Flynn, dit is mijn moeder, Valerie.’


  ‘Leuk je te ontmoeten, Valerie.’


  ‘Noem me Val, alsjeblieft.’ Ze lachte vriendelijk terwijl haar blik op een verwarrende manier over zijn lichaam ging. Uit zijn ooghoek zag Flynn Mel haar voorhoofd fronsen.


  ‘Heb je ook iets te drinken meegenomen, mam?’ vroeg Harry.


  ‘De koelbox staat achter in de auto.’


  Met een zucht liep Harry het pad op. Mel riep hem na: ‘Neem je wat servetten mee uit de keuken? Tweede la links van de vaatwasser.’


  ‘Ja hoor. Kan ik nog iets voor je doen? Schoenen poetsen? Belastingformulier invullen?’


  Mel reageerde niet, wat Flynn verbaasde, maar toen zag hij dat Val haar duim naar haar opstak met een vette knipoog in zíjn richting. Zich er niet van bewust dat ze werd bekeken, schudde Mel haar hoofd, wat vermoedelijk betekende dat ze haar moeder duidelijk maakte dat die het bij het verkeerde eind had.


  Val zei geluidloos: ‘Waarom niet?’


  Op dat moment ving Mel zijn blik op. Hij lachte heel onschuldig en ze kreeg een kleur. Ze draaide zich om en begon onnodig te rommelen met wat tuingereedschap, wat hij besloot te zien als een hoopvol teken. Een paar minuten later kwam Harry terug met een koelbox vol blikjes fris. Val zette de koelbox en het dienblad met broodjes op het gras, en Mike, Harry en Jacob gingen op de grond zitten en tastten toe. Flynn wachtte even tot Mel zat, waarna hij heel achteloos een plekje naast haar zocht. Hij voelde zich zo onhandig als een veertienjarige, en waarschijnlijk zag hij er ook zo uit.


  ‘Wat doe jij eigenlijk, Flynn?’ vroeg een stem aan zijn andere kant. Mels moeder had de plek naast hem gekozen.


  ‘Ik werk in de projectontwikkeling.’


  ‘Neem een broodje voordat mijn zoon ze allemaal naar binnen heeft gewerkt,’ zei ze. ‘Het motto van de familie Porter is Wie Aarzelt Is Verloren. Als je te lang wacht, moet je honger lijden.’ Ze wachtte tot hij zijn mond vol had voor ze de volgende vraag afvuurde. ‘Ik geloof dat ik Mel heb horen zeggen dat je Summerlea hebt gekocht. Dat is een heel project om aan te beginnen.’


  Hij slikte zijn hap brood door. ‘Ik denk zo dat het moet lukken als ik het beetje bij beetje aanpak. En als dat toch te hoog gegrepen blijkt te zijn, kan ik er altijd nog professionals bij halen.’


  ‘Je houdt er dus wel van om een beetje te klussen?’ vroeg ze.


  ‘Eerlijk gezegd ben ik meer een tuinman, maar ik denk dat ik ook wel uit de voeten kan met een klopboor.’


  ‘Je moet eens met Harry praten. Die klust graag wat bij.’


  ‘Mam!’ Er klonk een duidelijke waarschuwing in Mels stem.


  ‘Dank je, dat zal ik doen,’ zei hij, Mel aankijkend om te laten zien dat hij geen bezwaar had tegen de suggestie van haar moeder. Hij was nieuw in deze omgeving en zou liever met iemand samenwerken die hij kende, dan met een vreemde die hij in het telefoonboek had gevonden.


  ‘Ben je getrouwd, Flynn?’ vroeg Val, knabbelend aan een broodje kip.


  Vragend keek hij Mel aan toen die zich verslikte. ‘Moet ik die Heimlichmanoeuvre weer toepassen?’


  ‘Nee, laat maar,’ mompelde ze met tranende ogen.


  Hij pakte een blikje cola uit de koelbox, trok het open en gaf het haar. Daarna richtte hij zijn aandacht weer op Val, die duidelijk nog op een antwoord zat te wachten. ‘Nee, ik ben niet getrouwd.’


  ‘Ah. Gescheiden dan?’


  Mel zuchtte diep. ‘Mam! Alsjeblieft!’


  ‘Hoe moet ik mensen leren kennen als ik ze niets mag vragen?’


  ‘Ik weet het niet, misschien moet je wachten tot dingen in het gesprek aan de orde komen?’


  ‘Alsof Flynn met een volkomen vreemde over zijn scheiding gaat praten!’


  ‘Bedankt, nu zeg je het zelf al,’ zei Mel voldaan. Daarna begon ze snel ergens anders over te praten.


  Zodra alle broodjes op waren, verdween Valerie naar huis. Nadat ze nog een kwartier in de warme winterzon hadden geluierd, begonnen ze de tuinaarde van het gazon vóór het huis naar de perken te kruien.


  Tegen vijf uur was Flynn bezweet en deden al zijn spieren pijn. Hij had al lang niet meer een hele dag met zijn handen gewerkt en kreeg des te meer respect voor Mel nu hij haar zonder ophouden samen met de mannen zag zwoegen. Tegen halfzes begon hij zich af te vragen of de blijkbaar onvermoeibare Porters er nog eens mee zouden ophouden, en hij slaakte een zucht van verlichting toen haar vader eindelijk resoluut zijn schop in de aarde plantte.


  ‘Zo, dat was het. Het wordt donker en koud, en ik wil eten.’


  Niemand sprak hem tegen en met hun vijven brachten ze het gereedschap naar de schuur. Daarna voerde Mel hen mee naar de keuken, waar ze bier ronddeelde. Achterovergeleund op zijn stoel nam Harry met een tevreden geknor zijn eerste slok. Flynn moest toegeven dat een ijskoud biertje hem nooit eerder zo goed had gesmaakt – waarschijnlijk omdat hij vond dat hij het helemaal had verdiend.


  ‘Oké, ik trakteer op eten. Patat met vis. Wie wil wat?’ vroeg Mel. Ze had een blocnote in haar hand en een vuile veeg op haar gezicht, en Flynn keek geamuseerd toe terwijl ze probeerde de vloed aan bestellingen van haar familie op een rijtje te krijgen. Uiteindelijk richtte ze haar blik op hem.


  ‘Hoe is de hamburgersituatie hier?’ vroeg hij.


  ‘Van een goed cafetarianiveau, soms zelfs heel goed.’


  ‘Doe mij maar één daarvan. En een paar dimsums.’


  ‘Gebakken of gestoomd?’


  ‘Gebakken natuurlijk.’


  ‘Ik dacht al dat jij wel deugde,’ zei Harry, de laatste slok van zijn bier nemend.


  Mel voerde een paar telefoongesprekken, en twintig minuten en een rondje bier later arriveerde het eten, gebracht door Val, een vrouw die zo op Mel leek dat ze wel haar zus, Justine, moest zijn, en twee jongetjes. Terwijl de vis en de patat met veel papiergeritsel werden uitgepakt, werden de nieuwkomers aan Flynn voorgesteld. De grootste, magere van de twee jongens was Eddy, en de kleine met de grote ogen heette Rex. Flynn merkte dat hij Mels zus niet zo gemakkelijk voor zich zou kunnen winnen als haar moeder, gezien haar koele, taxerende blik.


  Onder het eten werd er veel gelachen, vooral als reactie op de constante woordenstrijd tussen Harry en Mel. Flynn meende dat Justine de rustigste van de drie kinderen Porter was, maar na een poosje kwam ze los en gooide ze zo nu en dan wat commentaar in de strijd. Val en Mike waren de scheidsrechters, ook voluit lachend wanneer ze zelf het onderwerp van de grap waren, terwijl Jacob steeds op een droge manier commentaar gaf.


  Het was een lawaaierige, ontspannen, informele maaltijd, heel anders dan de maaltijden die hij met zijn ouders deelde. Uit opmerkingen van zijn moeder had hij begrepen dat het niet de bedoeling was geweest dat hij enig kind zou zijn, maar dat het niet was gelukt om meer kinderen te krijgen. Nu, gezeten aan Mels volle keukentafel, bedacht hij dat er toch wel veel te zeggen viel voor een groot gezin. Met een broer of zus zou hij iemand anders hebben gehad om mee te praten, zonder bang te zijn dat hij te veel beslag op zijn ouders zou leggen of hen zou vervelen. Iemand met wie hij verbonden was en die hij onvoorwaardelijk kon vertrouwen…


  Die gedachte nam iets van zijn voldane gevoel weg, en achteroverleunend zette hij zijn halfvolle glas bier op de tafel. Zijn gedachten gingen naar het gesprek van die ochtend, en opeens was er te veel lawaai en werden er te veel verhalen en herinneringen verteld waaraan hij geen deel had. Hij voelde een warme hand op zijn knie, en opkijkend zag hij Mel zich naar hem toe buigen.


  ‘Dat wilde ik nog vragen, slaap je in Summerlea? Je kunt ook hier in een van de huisjes blijven, hoor.’ Haar blik was rustig en hij voelde de warmte van haar hand tot diep in zijn botten.


  ‘Eerlijk gezegd heb ik daar nog niet over nagedacht. Ik denk dat ik maar in Summerlea ga slapen, want ik heb er niet veel zin in om vanavond nog naar Melbourne te rijden.’


  ‘Blijf hier, dan heb je een goed bed en centrale verwarming. Na een dag als vandaag zal je niet veel zin hebben om een vuur aan te maken en in je slaapzak te kruipen.’


  ‘Slaapzak? Wie slaapt er in een slaapzak?’ vroeg Val.


  Mel keek hem verontschuldigend aan, en hij moest wel lachen. ‘Ik heb nog geen meubels,’ legde hij uit. ‘Ik kampeer zo’n beetje in de woonkamer tot ik alles op orde heb.’


  ‘Dan heeft Mel gelijk, je moet hier blijven.’ Val zei het als een decreet, waar niets tegen viel in te brengen.


  ‘Mam heeft gesproken, je kunt niet meer terug,’ verklaarde Justine gespeeld plechtig.


  Hij besloot het even te laten rusten. In feite vond hij het leuk om in Summerlea te kamperen. Het gaf hem een jongensachtig, avontuurlijk gevoel, dat hem afleidde van de enorme klus die hij op zich had genomen. Bovendien zag hij het als een welkome afwisseling van zijn werk in de stad.


  Het duurde niet lang voordat de jongste leden van de familie vervelend begonnen te worden.


  ‘Bedtijd voor jullie, makkers,’ kondigde Justine aan tegen haar ruziënde kroost. ‘We moeten gaan.’


  Al snel werd het een hele uittocht. Flynn schudde handen met de mannen en kuste Mels moeder en zus ten afscheid, waarna hij alleen in de opeens stille keuken achterbleef terwijl Mel haar familie naar hun auto’s bracht. Na een blik op de rommel die ze hadden achtergelaten, begon hij de tafel af te ruimen. Hij stapelde de borden op en verfrommelde het papier waar de vis en patat in hadden gezeten. De vaatwasser was vol schone vaat, dus liet hij de vuile borden en het bestek op het aanrecht staan, waarna hij de tafel schoonveegde.


  Toen viel zijn oog op de foto’s die op de deur van de koelkast gekleefd zaten – een foto van Rex en Eddy, een van Val en Mike, en wat kaarten uit een paar plaatsen in Europa. Net zichtbaar achter één daarvan was een opname van Mel in een afgeknipte korte broek en een tanktop. Haar haren zwierden wild om haar schouders en haar gezicht was één en al lach. Harry stond naast haar met de lange haren van een rockster en één arm om haar schouders. Zijn blik ging naar haar lange gespierde benen voordat hij haar gezicht vond. Ze had zo’n geweldige lach. Die lach hield niets achter; die was als zijzelf, open en toegankelijk. Hoewel, nu, als eenendertigjarige, was ze veel meer door het leven getekend dan het meisje op de foto. Hij hoorde de deur open en dicht gaan en draaide zich om toen Mel de keuken in kwam.


  Haar blik ging naar de opgeruimde tafel en ze lachte hem dankbaar toe. ‘Bedankt voor het opruimen.’


  ‘Bedankt voor het eten.’


  ‘Bedankt dat je de hele dag zo hard voor me hebt gewerkt.’


  ‘Bedankt dat ik mocht meedoen met je familie.’


  Ze lachte. ‘Meer bedankjes heb ik niet. Wil je in plaats daarvan koffie?’


  ‘Graag, bedankt.’


  Glimlachend om zijn grapje haalde ze een pak koffiebonen uit de voorraadkast. ‘Nou, laat je je verleiden door de beschaving en ga je in een van mijn huisjes slapen of kies je voor het primitieve bestaan?’ Met een vragende blik keek ze hem aan.


  ‘Ik denk dat ik toch maar voor de slaapzak kies.’


  ‘Dan ben je echt verloren.’ Ze gebaarde dramatisch met haar vrije hand. ‘Ik geef het nu officieel op.’


  ‘Echt?’ Hij had het niet als een uitdaging willen laten klinken, maar zo kwam het er wel uit.


  Het pak koffie kwam met een harde klap op het aanrecht terecht en hij voelde de neiging om een grapje te maken, zodat ze konden doen of er niets aan de hand was. Hij wilde geen druk op haar uitoefenen. Desondanks wist hij dat hij aan het vallen was en dat het fijn zou zijn om te weten waar hij ging landen. En dus zweeg hij.


  Hoofdstuk 10


  


  


  


  Mel wachtte tot Flynn iets zou zeggen – wat dan ook – om een einde te maken aan de plotselinge spanning in het vertrek, maar hij bleef zwijgen. Dus was het aan haar om iets te doen om die spanning te doorbreken, een spanning die eigenlijk al weken lang was opgebouwd.


  ‘Je wilt suiker in je koffie, hè?’ Haar stem klonk veel heser dan ze wilde.


  ‘Ja.’


  Hij stond vlak bij haar naar haar te kijken, met één arm geleund op de keukenbar. Ze voelde paniek opkomen – of was het opwinding? Om wat te kalmeren, haalde ze diep adem.


  ‘Is het zo eng, Mel?’


  Toen ontmoette ze zijn ogen. Ze wilde zich verstoppen, ze wilde zichzelf beschermen, maar de waarheid ontsnapte haar. ‘Ja.’


  ‘Oké.’ Het klonk teleurgesteld. ‘Dan kan ik maar beter gaan, als dat is wat je wilt.’


  Ze staarde hem aan. In gedachten formuleerde ze de juiste woorden. Op een of andere manier kon ze die echter niet uitspreken.


  ‘Het punt is dat ik altijd al een beetje verliefd op je ben geweest, zelfs toen dat eigenlijk niet mocht.’


  Hoewel hij het luchtig zei, raakte het haar diep. ‘Op mij?’


  ‘Ja, op jou. Ik heb je lach altijd geweldig gevonden, en je glimlach. En je houding, je lichaam.’


  Verbaasd knipperde ze met haar ogen. ‘Daar had ik geen idee van.’


  ‘Dan heb ik sinds mijn veertiende dus wel iets bijgeleerd.’


  ‘Dat zal wel.’


  Hij glimlachte, maar de blik in zijn ogen bleef ernstig. Het was duidelijk dat hij op haar reactie wachtte – dat hij wilde weten of ze hem zou wegsturen of zou vragen te blijven.


  ‘Ik weet niet wat ik wil,’ zei ze.


  ‘Nee?’ Met zijn ogen op haar gericht deed hij een stap naar haar toe, en toen nog één.


  Haar hart bonkte zwaar toen hij vlak bij haar stilstond. Ze voelde de warmte van zijn lichaam, ze rook de geur van zijn aftershave en een zweem van goed, schoon zweet. Ze zag de stoppels op zijn gezicht en een klein litteken op het uiterste puntje van zijn linkerwenkbrauw. Haar blik gleed naar zijn mond, naar de sensuele ronding van zijn onderlip. Ze was te veel in verwarring geweest, te veel met zichzelf in gevecht, om zichzelf toe te staan er ook maar aan te denken dat hij haar zou kunnen kussen. Nu liet ze die gedachte toe, en ze vroeg zich af hoe zijn mond op de hare zou voelen, hoe het zou zijn als zijn tong in haar mond kwam en ze elkaars adem zouden inademen… Een heet verlangen welde in haar op, vreemd en toch vertrouwd. Het was zo lang geleden dat ze door iemand was gekust.


  ‘Je hebt een gezicht om lang naar te kijken,’ zei hij, en zijn stem was zacht en diep. Hij legde zijn hand tegen haar wang, zijn vingers om haar kaak, terwijl zijn duim haar jukbeen streelde.


  Ze slikte, overmand door zenuwen en angstige verwachting toen zijn blik naar haar mond ging en hij haar dichter naar zich toe trok. Toen zijn mond de hare vond en hij haar met zijn vrije arm dicht tegen zich aan trok, sloot ze haar ogen en vergat te ademen. Hij was sterk en warm, en een mán. Zacht bewoog zijn mond tegen de hare. Zijn kus was provocerend en teder tegelijk. Toen haar handen zijn schouders vonden, greep ze zich aan hem vast. Ze voelde zijn tong langs haar lippen strijken, en toen was hij in haar mond – heet, warm en eisend. Binnen in haar voelde ze iets tot leven komen, iets wat ze heel lang had weggeduwd. Het was zo lang geleden, té lang, en het voelde zo goed…


  Om hun kus te verdiepen boog ze haar hoofd opzij, en haar vingers omklemden de stof van zijn T-shirt, hem nog dichterbij trekkend. Ze liet haar tong langs de zijne glijden, hem proevend, terwijl ze haar andere hand langs het brede oppervlak van zijn rug naar beneden liet gaan. Zodra ze zijn middel had gevonden, begon ze zijn T-shirt omhoog te trekken, met haar lippen zuigend op zijn tong. Ze wilde zijn huid voelen, en eindelijk kon ze haar hand over zijn buik laten gaan. Diep in haar keel maakte ze een voldaan geluidje toen ze voelde dat zijn buikspieren onder haar hand samentrokken, maar ze wilde meer van hem, veel meer.


  Ze greep de hand waarmee hij haar gezicht omvatte en trok die naar haar borst, waar ze haar eigen hand over de zijne legde. Hij begreep wat ze wilde en zijn duim begon haar tepel te strelen. Zacht kreunde ze. Ze was vergeten hoe goed dit voelde. Hoe heerlijk en sterk het lichaam van een man was onder haar handen, hoe anders zijn huid aanvoelde dan de hare. Vochtige hitte klopte tussen haar benen toen hij door haar kleren heen aan haar tepel trok. Ze wilde hem, ze wilde hem nú.


  De druk van zijn heupen tegen de hare, zijn tong in haar mond en zijn vingers op haar borst, zijn harde lichaam onder haar handen, zijn geur, zijn smaak… Ze verloor zich helemaal in deze ervaring. Haar trillende handen vonden de band van zijn spijkerbroek. In een ogenblik had ze de knoop losgemaakt, de rits naar beneden getrokken en waren haar handen in zijn boxershort. Zijn erectie was hard en heet, zijn lid zijdezacht. Terwijl ze hem streelde, haar been tegen zijn dij aan wrijvend, vroeg ze zich af hoe hij er naakt uit zou zien, hoe het zou voelen als hij op haar lag en in haar kwam. Ze kon niet wachten, ze kón niet wachten. Toen ze met ongeduldige handen zijn broek naar beneden begon te trekken, voelde ze hem lachen tegen haar mond.


  ‘Rustig aan, schat, we hebben de hele nacht,’ murmelde hij.


  Ook al zei hij het luchtig, zijn woorden kwamen aan als een mokerslag. Opeens hoorde ze Owens stem in haar hoofd, koud en vol afkeer.


  ‘Komt het nooit bij je op dat ik zo nu en dan ook wel eens de leiding zou willen nemen?’


  ‘Dit is geen pornofilm, Mel. Moet je echt zoveel lawaai maken?’


  ‘Kun je op zijn minst net doen alsof je er niet altíjd zo naar smacht? En dan vraag je je nog af waarom ik het niet prettig vind wanneer je met andere mannen praat.’


  Fel trok ze haar hoofd weg, haar hele lichaam gespannen. Ze probeerde zich om te draaien, maar Flynn pakte haar bij de schouders. ‘Mel! Wat is er?’


  ‘Laat me los!’ Ze kon hem niet aankijken, ze was te bang voor wat ze in zijn ogen zou zien. Na een ogenblik verslapte zijn greep, zodat ze een stap achteruit kon doen.


  ‘Mel, zég iets. Wat is er net gebeurd?’


  Ze hoorde de verwarring en de bezorgdheid in zijn stem. Eigenlijk begreep ze wel dat hij het niet als kritiek had bedoeld, niet echt. Hij had alleen geprobeerd de zaak wat te vertragen – ze had zoveel haast gehad. Ze had zichzelf niet meer in de hand gehad… Maar toch wilde ze het liefst op de vlucht slaan, wilde ze wanhopig graag zichzelf beschermen, wilde ze doen alsof het niet waar was dat ze zich zo volledig had blootgesteld, zo open voor zijn oordeel en veroordeling. Ze sloeg haar armen om haar lichaam heen. ‘Dit was een vergissing.’


  ‘Dan was het de beste vergissing die ik ooit heb gemaakt.’


  Zijn woorden verrasten haar zo dat ze hem aankeek.


  Op zijn gezicht stond alleen maar bezorgdheid te lezen. ‘Wat is er gebeurd, Mel?’


  Omdat ze die vraag onmogelijk kon beantwoorden, schudde ze alleen haar hoofd. Hij zuchtte. Daarna greep hij de rits van zijn broek, en ze keek weg toen hij die omhoogtrok en de knoop dichtdeed. Haar gezicht brandde met een kleur van vernedering. Hij moest wel denken dat ze gek was. Het ene moment rukte ze hem bijna de kleren van het lijf, en het volgende duwde ze hem weg. Hij zou haar wel volkomen gestoord vinden.


  Zodra hij zijn kleren had gefatsoeneerd, draaide ze zich om en ging hem voor naar de voordeur. Toen ze de deur van het slot had gedaan, kon ze hem onmogelijk aankijken, dus richtte ze haar blik op zijn kin. ‘Sorry. Dat was… Het spijt me.’


  Hij stond op de drempel, zijn hele lichaam gespannen. ‘Mel, ik had geen kritiek op je. Misschien heb je het niet gemerkt, maar ik vond het fantastisch. Ik bedoelde het als een grapje.’


  ‘Dat weet ik wel.’ Bijna had ze gezegd dat het niet aan hem lag, maar aan haar, dat ze volkomen verknipt was, maar ze wilde niet beginnen aan een gesprek dat ze niet zou kunnen afmaken. Het was al erg genoeg dat zij wist hoe vreselijk haar huwelijk was geworden, ze hoefde echt niet de details te delen met deze man, die ze zo was gaan waarderen en respecteren. Ze wilde niet zien hoe zijn begeerte veranderde in medelijden. Ze wilde niet dat hij wist hoe laag ze zichzelf inschatte.


  ‘Oké, ik zie je nog wel, Mel.’


  Het klonk gefrustreerd, en ze kon het hem niet kwalijk nemen. Zij had hem verleid en daarna weggeduwd, en nu schopte ze hem ook nog haar huis uit. Ze deed de deur achter hem dicht, waarna ze even met haar voorhoofd tegen het koele hout leunde, zichzelf één moment van zwakte toestaand. Daarna ging ze resoluut rechtop staan en liep naar de slaapkamer. Haar gezicht vertrok spottend bij het zien van het bed. Als ze niet zo gestoord was, had ze daar misschien nu met hem op gelegen, waarschijnlijk voor de beste seks die ze ooit had gekend.


  Boos, beschaamd en heel verdrietig kleedde ze zich uit, waarna ze onder de douche het vuil van de dag hard werken van zich af spoelde. Ze waste zich grondig, waarbij ze onmogelijk de gevoeligheid van haar borsten kon negeren of het zware gevoel tussen haar benen. Ze had naar Flynn verlangd, zo erg. Met gesloten ogen herinnerde ze zich dat ze zijn erectie in haar hand had gehad, en opnieuw voelde ze de begeerte en de lust van dat ogenblik. Had hij maar niets gezegd… Maar hij had wel wat gezegd, en al die oude ellende was weer bovengekomen.


  Ze draaide de kraan dicht en stapte de douchecabine uit. Nadat ze zich stevig had afgedroogd, liep ze naakt haar slaapkamer in. Op weg naar de kast ving ze uit een ooghoek haar beeld op in de losstaande spiegel in de hoek. Ze stond stil en draaide zich om om naar zichzelf te kijken. Met haar handen bedekte ze haar borsten, ze stijf tegen haar lichaam drukkend. Owen had haar eens verteld dat hij door haar borsten in het goddelijke was gaan geloven – en toch had hij haar in de laatste maanden van hun huwelijk opgedragen dat ze moest afvallen omdat haar rondingen zelfs dure kleren ordinair en goedkoop maakten.


  Ook had hij gezegd dat ze niet wist hoe ze zich beschaafd moest kleden en dat hij beter alleen naar sociale bijeenkomsten kon gaan als ze zich niet als een dame kon gedragen. Hij had haar ervan beschuldigd dat ze hem vernederde tegenover zijn vrienden en collega’s door haar overvriendelijke manier van doen, en dat hij haar daarom constant in de gaten moest houden wanneer ze samen uit waren.


  Toch had hij haar altijd begeerd. Zodra ze veilig achter hun slaapkamerdeur waren geweest, had hij haar vol hartstocht benaderd. Het had haar zo lang in verwarring gebracht – het verschil tussen wat hij had gezegd en wat hij had gedaan. Ze had een hekel aan zichzelf gehad omdat ze ook steeds weer naar hem had verlangd. Ze had zich vastgeklampt aan het laatste wat goed was tussen hen beiden, omdat ze dat had gezien als bewijs dat hun huwelijk nog te redden was.


  Maar toen was alles nog slechter geworden en was hij haar ook in de slaapkamer gaan kleineren. Tegen die tijd was ze het zat beginnen te worden dat ze al die jaren was bekritiseerd, en na die avond van het feest bij de familie Holland, toen hij zo woedend was geweest, had ze opeens ingezien dat haar huwelijk voorbij was. Echt, helemaal voorbij. Niet lang daarna was ze weggegaan, wat het verstandigste was wat ze ooit in haar leven had gedaan.


  Ze draaide zich om van de spiegel en liep naar haar bed. Nadat ze haar pyjama onder haar kussen vandaan had gehaald en had aangetrokken, kroop ze onder het dekbed. Hoewel ze moe was, deed ze het licht nog niet uit. Als verstijfd lag ze naar het plafond te staren. Ze had alles met Flynn bedorven. Al die weken hadden ze om elkaar heen gedanst en was er steeds een onzichtbare vraag geweest. Zouden ze of zouden ze niet? Vanavond had zij die vraag beantwoord. Nee. Een overduidelijk, niet mis te verstaan nee.


  Nu zou ze hem wel niet zo vaak meer zien. Misschien hadden ze vrienden kunnen worden, maar deze avond had dat allemaal veranderd. Dat deed seks altijd – zelfs als het zo halfslachtig en onaf was als vanavond. Hij zou niet meer zomaar langskomen, ze zouden niet meer over de tuin praten, niet meer samen lachen. Had ze hem maar zeven jaar geleden ontmoet… Ze deed haar ogen dicht en knipte de lamp naast haar bed uit. Had ze maar… Het had geen zin om dat te denken. Ze was wie ze was en hij was wie hij was, en zij had alles kapotgemaakt. Dat was niet meer te veranderen.


  


  Toen Flynn Summerlea binnen kwam, was het er koud en donker. In de woonkamer deed hij het licht aan en maakte een vuur. Er stond nog een aangebroken fles Shiraz en hij schonk zich een glas in, waarna hij bij de haard ging zitten, wachtend tot het vuur wat warmte ging verspreiden.


  Hij had geen flauw idee wat er die avond met Mel aan de hand was geweest. Het ene moment had ze onverzadigbaar geleken, hartstochtelijk aan zijn kleren rukkend, en het volgende had ze hem weggeduwd, haar lichaam helemaal gespannen, haar gezicht wit. En die blik in haar ogen… Hij sloeg de wijn achterover. Als er meer was geweest, had hij meer gedronken, maar omdat de fles leeg was, kleedde hij zich uit tot op zijn ondergoed en rolde hij zich in zijn slaapzak. Liggend op de harde grond dwong hij zichzelf onder ogen te zien dat hij de dingen met haar helemaal verkeerd had beoordeeld. Of beter, hij had niet naar zijn eigen oordeel geluisterd. Hij had toch steeds geweten dat ze gewond was en nog herstellende van haar huwelijk? Vanaf het begin had hij zich dat gerealiseerd en toch had hij steeds meer druk uitgeoefend, tot ze waren aanbeland bij het punt van die avond. En dus waren ze nu nergens.


  Voor een deel wilde ze bij hem zijn, maar voor het grootste deel wilde ze dat niet – en het was niet zijn gewoonte om zijn attenties aan vrouwen op te dringen. Zelfs niet aan een vrouw op wie hij zo gesteld was geraakt als op haar. Zelfs niet nu hij merkte dat hij voor haar begon te vallen.


  Het duurde lang voordat hij in slaap viel, en toen hij wakker werd, deed zijn rug pijn. Onder de douche in de koude, tochtige badkamer besloot hij de komende week een bed te laten bezorgen. Verder had hij nog niets nodig – ander meubilair zou hij toch maar in de weg staan wanneer hij met de renovatie begon – maar de charme van het ‘kamperen’ begon snel af te nemen.


  Naakt liep hij de gang door om zich in de kille zitkamer aan te kleden. Pas toen stond hij zichzelf toe weer aan Mel te denken. Bij het licht van de nieuwe dag leek wat er de avond ervoor was gebeurd niet meer zo vreselijk. Wel frustrerend, maar niet het einde van de wereld, zoals hij had gemeend. Tenslotte waren er vijf minuten van intense passie tussen hen geweest voordat ze hem had weggeduwd. Dat moest toch iets betekenen, en het was zeker iets in zijn voordeel.


  Op weg naar de tuin – nog steeds peinzend over de beste manier waarop hij het met haar kon aanpakken – struikelde hij bij de voordeur bijna over een tas die daar was achtergelaten. Met een frons op zijn voorhoofd pakte hij hem op om erin te kijken. Onderin lag zijn grijze trui – keurig opgevouwen – met zijn zonnebril erbovenop. Vaag herinnerde hij zich dat hij beide dingen achter Mels huis had laten liggen. Hij liep naar de rand van het bordes en keek het tuinpad af, maar ze was nergens te bekennen. Kennelijk had ze de spullen in alle vroegte neergelegd om hem niet te hoeven tegenkomen. Ja, ja, bij het licht van de nieuwe dag zag alles er beter uit…


  Met een diepe zucht streek hij door zijn haar. Er was zoveel op tegen om nu verliefd te worden, in deze moeilijke en stressvolle tijd in zijn leven, maar om de een of andere reden was hij in deze situatie terechtgekomen, vol hoop. Alleen wilde Mel niets van hem weten, dat was wel gebleken uit haar manier van doen die ochtend. Hij liep de zitkamer in en gooide de tas op de grond. Vanuit een sterke neiging om ergens tegenaan te trappen, gaf hij zonder na te denken de houten krat die als tafel diende een flinke schop. Het ding sloeg met een onheilspellend gekraak tegen de muur.


  Er veranderde natuurlijk niets door. Nog steeds wist hij niet wat hij moest doen. Zijn gezonde verstand zei hem dat hij zich moest terugtrekken en zijn verlies moest nemen. Als het om een andere vrouw ging, zou hij dat ook hebben gedaan, maar het ging om Mel, en gisteravond was ze in zijn armen geweest…


  Gefrustreerd liep hij de tuin in, op zoek naar een zware, vermoeiende klus. Als het om planten en aarde ging, wist hij tenminste wat hem te doen stond.


  


  Het was belachelijk, maar Mel miste Flynn. Belachelijk, omdat ze hem door de week nooit zag – de vorige week was een uitzondering geweest – en omdat zíj het was die hem had weggeduwd.


  De hele maandag en dinsdag had ze op het punt gestaan hem een sms te sturen of te bellen, maar had het niet gedaan. Om te beginnen had ze geen idee hoe ze een gesprek met hem kon beginnen na wat er bijna was gebeurd. Ze had hem betast en daarna afgewezen; ze kon hem nu toch niet bellen alsof er niets was gebeurd?


  Of toch wel?


  De hele dinsdagavond piekerde ze erover. Toen ze woensdagmorgen bij haar ouders kwam, had ze nog steeds geen beslissing kunnen nemen. Ze hadden haar geprest om te komen helpen de tuin in orde te maken voor het grote feest voor hun huwelijksjubileum zaterdagavond. De hele ochtend was ze bezig geweest met het wieden van de borders, om daarna bij het tuincentrum een voorraad eenjarigen in te slaan en die te planten. Haar moeder noemde ze ‘instantbloemen’.


  Al die tijd cirkelden haar gedachten om Flynn. Kon ze hem bellen? Zou ze het doen? Wat zou hij zeggen als ze heel cool deed, alsof er niets was voorgevallen? Ze begon de roest en afbladderende verf van de garagemuur te krabben om die te kunnen verven. Toen ze halverwege was, had ze nog geen gespreksonderwerp kunnen bedenken waarmee ze het ijs zou kunnen breken. ‘Weet je waarom niet? Omdat je een sukkel bent,’ mompelde ze tegen zichzelf.


  ‘Sorry? Zei je wat?’ Ze keek op en zag haar moeder over de patio lopen met een glas water in haar hand.


  ‘Ik praatte gewoon tegen mezelf,’ bekende ze.


  Haar moeder gaf haar het glas aan. ‘Pas als je jezelf antwoord gaat geven, moet je je zorgen maken.’


  ‘Te laat.’


  Lachend keek haar moeder hoe ver Mel gevorderd was, met haar hand boven haar ogen tegen de zon. ‘Weet je, je vader belooft me al jaren dat hij dit zou doen, en nu gebeurt het eindelijk dankzij het feest.’


  ‘Ja, ja, en híj doet het nog steeds niet,’ zei Mel spottend.


  ‘Klopt,’ reageerde haar moeder peinzend. ‘Maar hij betaalt voor het feest, waardoor ik jou een schuldgevoel kon bezorgen zodat jíj het doet, dus…’


  ‘Je moet in de politiek gaan, je bent er sluw genoeg voor.’ Mel nam een grote slok water, waarna ze zich weer op de muur van de garage richtte.


  ‘Roep maar als je nog iets nodig hebt,’ zei haar moeder, weglopend.


  Juist toen Mel de verfkrabber weer wilde pakken, ging haar telefoon. Ze ging rechtop staan en pakte hem uit haar zak. Haar hart maakte een duikeling toen ze zag dat het Flynn was die belde. ‘Hoi,’ zei ze, hopend dat hij niet zou merken hoe blij en opgelucht ze was nu ze van hem hoorde.


  ‘Hoi. Hoe is het?’ Zijn stem klonk zo goed, zo vertrouwd.


  ‘Goed. Mijn moeder zet me in als slaaf bij de voorbereidingen voor het grote feest van zaterdagavond, en ik krijg het gevoel dat ze dat gebruikt als dekmantel voor een gratis renovatie.’


  Ze wachtte tot hij ontspannen zou reageren, zoals hij altijd deed, maar er viel even een ongemakkelijke stilte voordat hij iets zei. ‘Eigenlijk bel ik over dat feest van je ouders. Je moeder heeft me een uitnodiging gestuurd. Voordat ik reageer, wil ik het er met jou over hebben.’


  Verbaasd knipperde ze met haar ogen. ‘Sorry?’


  ‘Je moeder heeft me een uitnodiging voor hun feest gestuurd.’


  ‘Krijg…’ Met een woedende blik in de richting van het huis slikte ze een lelijk woord in. Ze zag haar moeder achter het keukenraam heen en weer lopen, en het liefst had ze haar bij haar schouders gepakt en heen en weer geschud tot haar tanden klapperden. ‘Het spijt me echt dat ze dat heeft gedaan, Flynn. Geloof me, als ik het had geweten… Ik zal zeggen dat ze je naam meteen doorstreept op de lijst.’


  ‘Juist. Nou, dan heb ik een antwoord op mijn vraag,’ zei hij langzaam.


  ‘Wat was die vraag dan?’


  ‘Of je wist dat ze me had uitgenodigd.’


  Ze voelde een warme kleur in haar gezicht optrekken. Het duurde even voordat de teleurstelling in zijn stem tot haar doordrong en nog langer voordat ze snapte wat dat betekende. ‘Wou je zeggen dat je had willen komen?’ flapte ze eruit.


  ‘Dat was bij me opgekomen, ja.’


  ‘Waarom?’ Die vraag kwam van binnenuit, opgeroepen door alle twijfel en spijt die haar hadden achtervolgd sinds ze hem op zaterdagavond had weggeduwd.


  ‘Moet ik het echt voor je spellen?’ Zijn stem klonk een beetje geïrriteerd, maar ze wist dat ze zijn ogen zou zien lachen als ze tegenover hem stond.


  Een golf van opluchting overspoelde haar, zo heftig dat ze er duizelig van werd. ‘Ik dacht dat we elkaar pas weer zouden ontmoeten als we elkaar toevallig tegenkwamen in het dorp,’ zei ze.


  ‘Echt? En ik had nog wel de indruk dat we vrienden waren.’


  Haar hart sloeg nu helemaal op hol en ze legde een hand op haar borst om het te kalmeren. ‘Ik dacht… Na wat er is gebeurd, ik bedoel wat er níét is gebeurd, dacht ik dat het misschien te raar zou zijn –’


  ‘Omdat we hebben gekust?’


  ‘Omdat we bijna seks hebben gehad en omdat ik hysterisch werd en je mijn huis uit heb gegooid.’


  ‘Op die manier kun je het ook bekijken.’


  ‘Op welke andere manier dan?’


  ‘We hébben elkaar gekust.’


  Opeens brandden er tranen in haar ogen, en ze drukte haar vingers tegen haar mond om de woorden die bijna ontsnapten binnen te houden.


  ‘Mel? Ben je daar nog?’


  Met gesloten ogen antwoordde ze: ‘Ja, ik ben er nog.’


  ‘Mooi. Ik wil iets voor je ouders kopen. Heb jij suggesties?’


  Ze deed haar ogen open en keek naar het huis. ‘Mijn moeder is gek op honden en katten van porselein, het soort dat je bij een juwelier koopt. Koop daar zo veel mogelijk van, minstens zes.’


  Even was het stil. ‘Dus ze haat porselein. Nog een ander idee?’


  ‘Koop gewoon bloemen, ze is gek op bloemen.’


  ‘Oké. Tot zaterdag, Mel.’


  ‘Tot dan.’ Ze beëindigde het gesprek en stond even stil met gebogen hoofd. Flynn kwam naar het feest van haar ouders, ze zou hem weer zien. Hij had niet genoeg van haar, hij vond haar niet te gecompliceerd. Na een poos tilde ze haar hoofd op en haalde diep adem. ‘Mám!’


  Haar moeder verscheen in de deuropening. ‘Wat is er?’


  Mel beende naar de patio om haar moeder van dichtbij grondig de waarheid te kunnen zeggen. ‘Waarom heb je Flynn voor je feest uitgenodigd zonder het mij te vertellen?’


  Haar moeder was nog zo fatsoenlijk om een schuldig gezicht te trekken. ‘Ik dacht dat het een leuke verrassing voor je zou zijn.’


  ‘Is het niet één moment bij je opgekomen dat ik liever niet verrast zou willen worden? En dat ik hem zelf wel zou uitnodigen als ik wilde dat hij kwam?’


  Haar moeders hand ging naar de ketting om haar hals en ze begon nerveus te spelen met het hangertje dat eraan hing. ‘Waarom zou je niet willen dat hij kwam? Je vindt die man duidelijk aardig. En hij vindt jou duidelijk aardig. Waarom wil je hem hier niet hebben?’


  ‘Jíj weet van iedereen het beste waarom niet,’ zei Mel.


  Haar moeder liet haar hand vallen. Na een poosje knikte ze. ‘Je hebt gelijk. Het spijt me. We willen alleen maar dat je gelukkig bent, Melly Belly.’


  ‘Dat weet ik wel, mam, maar je kunt me niet gelukkig maken, en al helemaal niet door me iets op te dringen waar ik misschien nog lang niet klaar voor ben.’


  ‘Ik dacht dat ik er goed aan deed, omdat je misschien een klein duwtje nodig had.’


  ‘Nee.’


  ‘Goed dan, ik zal zijn naam doorstrepen.’


  Terwijl ze zich omdraaide en naar de garage liep, zei Mel over haar schouder: ‘Hij komt.’


  ‘Maar je zei…’ Wijselijk maakte haar moeder haar zin niet af en ging het huis binnen.


  Mel pakte de verfkrabber weer op en ging door met haar aanval op de garagemuur. Het volgende uur probeerde ze zich niet een complete hypocriet te voelen. Natuurlijk was ze dolblij dat ze Flynn dit weekend weer zou zien, maar dat hoefde haar moeder niet te weten.


  Hoofdstuk 11


  


  


  


  Het was drie dagen later. Mel stak de stekker van de laatste serie lichtjes in het stopcontact en deed een stap achteruit om het effect te bekijken. Ze knikte tevreden. ‘Niet slecht, al zeg ik het zelf.’


  ‘Hm, het kon minder,’ erkende haar broer.


  Vanaf de vroege ochtend hadden ze gewerkt om de tuin van hun ouders te transformeren voor de grote gebeurtenis. Dankzij hun inspanningen hingen er nu sprookjesachtige slingers lichtjes aan alles waar ze die maar aan vast hadden kunnen maken – de dakgoot, de zijkant van de pas geverfde garage, de schutting – en potten vol bloeiende eenjarigen stonden op strategische punten om minder fraaie dingen te verhullen, zoals de buitenkraan en het afvoerputje.


  Een bonte verzameling tuinstoelen was in groepjes bij elkaar gezet en de cateraars hadden een lange tafel op de overdekte patio geplaatst. Later konden de gasten zichzelf daar bedienen van een keur aan salades, en op dat moment werden lams- en rundvlees geroosterd op een grill vóór de garage – de heerlijke geuren trokken nu al de tuin in.


  ‘Ik ga naar huis om me klaar te maken, voordat mam in de gaten krijgt dat we hier staan te niksen,’ zei Harry, in zijn broekzak naar zijn autosleutels vissend.


  ‘Goed idee.’


  Officieel zou het feest pas over een uur beginnen, maar de zus van hun moeder, Lydia, stond erom bekend dat ze altijd te vroeg was, en ook de buren zouden wel gauw komen binnendruppelen. Als Mel niet betrapt wilde worden in haar vuile trainingsbroek en nog viezere trui, moest ze zorgen dat ze snel ontsnapte.


  ‘O, o… Daar heb je mam,’ zei Harry, en snel dook hij weg aan de zijkant van het huis toen hun moeder door de schuifpui de patio op kwam lopen.


  ‘Mel! De hemel zij dank. De lamp op de veranda vóór het huis is kapot. Wat een timing! Net nu je vader onder de douche staat. Vind je het heel erg?’


  Mel stak haar hand al uit naar de nieuwe gloeilamp die haar moeder bij zich had en volgde haar het huis door naar de voordeur.


  ‘Ik weet nog steeds niet zeker of we wel genoeg wijn hebben. Denk je dat ik Harry om meer champagne moet sturen? En ijs. Hebben we genoeg ijs?’ vroeg haar moeder bezorgd.


  Nadat Mel haar moeder de kapotte gloeilamp had aangegeven, legde ze haar handen op haar schouders. ‘Rustig nou, mam. Je hebt genoeg te drinken voor een heel leger en er is ijs in overvloed. Waarom ga je je niet klaarmaken en dan even lekker zitten met een glas wijn?’


  ‘Ik weet het niet, hoor. De cateraars moeten weten waar ze de bar neer moeten zetten en –’


  Zachtjes schudde Mel haar moeder door elkaar. ‘Geen smoesjes meer. Ik vertel de cateraars wel waar de bar moet en ga dan naar huis. Oké?’


  Opgelucht zei haar moeder: ‘Goed dan, als je erop staat.’


  ‘Ik sta erop, gek mens. Ga je nou mooi maken, dan zien we elkaar over een halfuurtje.’


  Mel wachtte tot haar moeder in haar slaapkamer was verdwenen voordat ze naar buiten liep om met de cateraars te praten. Daarna ging ze er snel vandoor, voordat haar moeder nog een klusje voor haar kon bedenken.


  Zodra ze thuis was, stapte ze onder de douche. Onder de warme waterstroom stond ze zichzelf toe weer aan Flynn te denken. Ze had zichzelf op rantsoen gesteld, want ze wilde niet te vaak aan hem denken en er niet te veel van verwachten nu ze hem zou ontmoeten. Het was genoeg dat hij er zou zijn en er ook wílde zijn. Verder moest ze het maar nemen zoals het kwam, want al dat denken en analyseren veranderde niets aan het feit dat de toekomst nog helemaal open lag.


  Die ochtend had ze voor ze wegging haar kleren op het bed klaargelegd, en ze sproeide wat parfum over haar lichaam voordat ze haar beha en een bijpassend slipje aantrok. Daarna pakte ze haar jurk. Ook al hadden haar ouders een aantal buitenkachels gehuurd om de kilte te verdrijven, toch had ze een dunne wollen overslagjurk gekozen voor het feest, met kniehoge zwarte laarzen. Die pasten beide goed bij haar zwarte jasje. Op het bed zittend, trok ze haar kousen aan en ritste haar laarzen dicht. Haar haren stak ze op in een nonchalante knot met wat losse krullen om haar gezicht. Ze besteedde vijf minuten aan haar make-up, waarna ze haar outfit completeerde met een paar lange gitten oorhangers en een bijpassende halsketting. Vervolgens liep ze de slaapkamer door om haar spiegelbeeld te controleren. Ze zag er goed uit, echt goed. Maar ook heel erg nerveus.


  Ze pakte haar jasje uit de kast in de gang, deed de voordeur op slot en reed naar het huis van haar ouders. De straat stond al vol auto’s, zodat ze een eind verderop moest parkeren. Haar hoge hakken tikten op de straat toen ze terugliep naar het huis. De voordeur stond open en binnen hoorde ze stemmen en muziek, een teken dat het feest echt was begonnen. Ze liep het huis in en ging op zoek naar haar moeder om te kijken of ze nog moest helpen in het geval van onvoorziene noodgevallen. Ze kwam maar langzaam verder, want steeds werd ze tegengehouden door familie en vrienden die haar wilden begroeten. Van het blad van een voorbijkomende ober greep ze een glas champagne en eindelijk vond ze haar moeder op de patio.


  Die was gekleed in een zwarte lange broek en een jadegroen jasje met een diep decolleté, dat er maar net mee door kon omdat er een zwart kanten hemdje bovenuit piepte. Ze stond te stralen met een glas champagne in haar hand, omringd door haar vrienden. In één blik zag Mel dat alles in orde was, waarna ze er snel vandoor ging in de richting van de garage, waar ze Harry en Justine zag staan.


  ‘Mam is al helemaal op dreef,’ zei ze toen ze bij hen was.


  ‘Vertel mij wat. Iemand moet haar zeggen dat ze kalm aan moet doen met de champagne,’ merkte Justine op.


  ‘Waarom? Dit is haar avond. Als ze teut wil worden en een beetje wil rond waggelen, moet dat kunnen,’ verklaarde Harry, een slok van zijn bier nemend. Geen ogenblik verliet zijn blik het kleine blonde dienstertje dat rondging met een blad hors-d’oeuvres. Mel vroeg zich af of dat was omdat hij honger had of omdat hij andere plannen had, maar ze besloot dat ze het niet wilde weten. Het liefdesleven van Harry was al huiveringwekkend genoeg.


  Justines blik ging over Mels schouder en er verscheen een vreemde uitdrukking op haar gezicht – half verrast, half zelfvoldaan. ‘Kijk nou, hij is gekomen.’


  Mel wist meteen over wie haar zusje het had, ook al had ze niet beseft dat Justine op de hoogte was van de stiekeme uitnodiging van hun moeder. Langzaam draaide ze zich om, en haar ogen zochten in de drukte naar een lange, knappe man met blauwe ogen. Alles in haar verstilde toen ze hem vond. Flynn stond op de patio met haar vader te praten, een klein lachje om zijn mond. Een ogenblik lang verdween de wereld om haar heen en was er alleen het slaan van haar hart en het bloed dat door haar aderen joeg terwijl ze hem met haar ogen verslond.


  Hij droeg een driekwart zwartwollen jas, designjeans, een zwarte trui en een roodzwart geblokte sjaal. Daar stond hij, donker, duur en modieus gekleed – en veel te knap.


  Alsof hij haar blik voelde, keek hij op, en over de menigte heen ontmoetten hun ogen elkaar. Zijn lippen krulden zich in een trage lach en hij stak zijn hand op als groet. Ondanks alles voelde ze een puur geluksgevoel opborrelen. Een paar seconden later excuseerde hij zich bij haar vader en begon hij door de drukte zijn weg naar haar te banen. Nerveus begon ze aan haar rok te trekken, wensend dat ze een spiegel had om haar make-up te controleren.


  ‘Maak je geen zorgen, je lipstick zit goed,’ zei Justine zacht. ‘Je ziet er fantastisch uit.’


  Meteen liet Mel haar handen langs haar lichaam vallen. ‘We zijn gewoon vrienden, hoor.’ Wie probeerde ze nu te overtuigen?


  ‘Ja, ja, en ik ben Madonna. Beloof me één ding, ja? Wees voorzichtig.’


  Toen Mel haar zus aankeek, zag ze een waarschuwing in haar blik, en bezorgdheid. ‘Dat beloof ik je.’


  ‘Mooi.’


  Beiden plakten een beleefde glimlach op hun gezicht toen Flynn voorbij het laatste groepje dat hem in de weg stond liep.


  ‘Arme stakker, heeft mijn moeder je hiernaartoe gesleurd?’ vroeg Harry hoofdschuddend.


  ‘Er kwam geen sleuren aan te pas, hoor,’ zei Flynn terwijl zijn blik naar Mel ging. ‘Je ziet er geweldig uit.’


  ‘Dank je.’ Ze deed een stap naar voren. Zich heel dapper voelend, legde ze een hand op zijn schouder. Daarna boog ze zich voorover en gaf hem een kus. ‘Goed je te zien.’


  Toen ze haar hoofd terugtrok, zag ze dat hij haar aandachtig aankeek. Opeens herinnerde ze zich hoe hij haar het afgelopen weekend had gekust, hoe hij haar had vastgehouden, hoe hij had gesmaakt… Ze merkte dat haar broer en zus veelbetekenend naar elkaar keken, en inwendig vermaande ze zichzelf. ‘Heb je al wat te drinken? Laten we iets voor je halen,’ zei ze. Hem bij zijn elleboog pakkend, leidde ze hem bij die twee vandaan. ‘Bier of wijn?’


  ‘Graag bier.’


  Ze voegden zich in het gedrang bij de geïmproviseerde bar, en met een nerveus lachje keek ze hem aan. ‘Beetje druk, hè?’


  ‘We hebben geen haast. Je moeder ziet eruit of ze er een fantastisch feest van gaat maken.’


  ‘Klopt. Als het aan haar ligt, haalt dit feest het Guinness Book of Records.’


  Iemand duwde van achter tegen haar aan, waardoor ze dichter naast hem kwam te staan. ‘Hoe gaat het met je ouders?’ vroeg ze.


  ‘Goed, dank je. Ze hebben een goede week gehad.’


  Ze kon zijn aftershave ruiken en moest zich beheersen om niet dichter naar hem toe te buigen om die geur diep in te kunnen ademen. ‘Het is goed je weer te zien,’ zei ze voor ze zich kon bedenken.


  Zijn blik was warm toen hij haar aankeek. ‘Het is goed jóú weer te zien, Mel.’


  Voordat ze meer kon zeggen, verschenen haar oom en tante, die ze natuurlijk aan Flynn moest voorstellen. Daarna kwam een van de collega’s van haar vader naar hen toe om Flynn te vragen of hij de eigenaar was van de klassieke Aston Martin waar haar vader aan had gewerkt, en voor ze het wist waren er twee uur voorbijgegaan waarin ze had gezien hoe Flynn haar hele familie voor zich had gewonnen.


  Aan iedereen aan wie hij werd voorgesteld gaf hij zijn oprechte en onverdeelde aandacht. Hij stelde vragen en maakte grapjes, en was gewoonweg heel erg charmant. Hij praatte bijna een halfuur over politiek met haar linkse neef Jack en zag kans die lachend achter te laten, ook al waren ze het op geen enkel punt eens geweest. Hij besprak de problemen van het zelf jam maken met haar oudere tante, kruidentuinen met de buurvrouw van haar moeder en de huizenmarkt met Jacob en Justine. Toen ze voor het diner niet genoeg stoelen hadden, ging hij tussen Harry en haar in zitten op de rand van een stenen plantenbak en roemde uitbundig de malsheid van het vlees. Twee keer ging hij iets halen bij het dessertbuffet, er bij Mel op aandringend iets te nemen van de chocolademousse, omdat hij die zelf zo lekker vond.


  Na het eten excuseerde Mel zich om naar de badkamer te gaan, waar ze haar lipstick bijwerkte. Toen ze het huis weer verliet om zich in het feestgedruis te storten, zag ze dat Flynn zijn zitplaats op de plantenbak had verlaten. Ze zocht met haar ogen de menigte af en vond hem ten slotte op zijn hurken zittend, pratend met Eddy en Rex. Vol aandacht luisterde hij naar Rex, die met veel handgebaren een verhaal vertelde.


  Toen ze zag hoe hij opging in haar neefjes voelde ze een scherpe pijn vanbinnen. Hij was zo’n goede man; hardwerkend, oprecht, aardig, grappig. Wat hij voor zijn ouders deed, was ouderwets nobel – al zou hij dat heftig ontkennen, want hij was ook bescheiden en pretentieloos. Op de een of andere manier wist hij dat alles te combineren met een rustig zelfvertrouwen, waardoor mensen zich snel tot hem aangetrokken voelden. Kortom, hij was een heel speciale man. En hij wilde haar, en ook niet alleen voor de seks. Hij mócht haar. En zij mocht hem ook. Ze mocht hem zó graag dat haar handen klam van angst werden als ze eraan dacht hoe graag.


  Het was niet haar bedoeling geweest om weer op deze manier iets voor een man te gaan voelen, en zeker niet zo gauw al. Maar Flynn was er en hij zou voorlopig niet weggaan, tenzij ze de signalen die hij uitzond helemaal verkeerd begreep. En dat betekende dat het verlangende, bijna pijnlijke gevoel in haar borst ook niet zo snel zou verdwijnen.


  Opeens werd het lawaai van het feest haar te veel. Haar weg zoekend door het gedrang liep ze naar de zijpoort, waardoor ze wegglipte naar de voortuin. Ze liep de oprit af en bleef staan op het trottoir voor het huis. Achter haar hoorde ze het geroezemoes van het feest, en met haar armen gekruist voor haar borst keek ze uit over de donkere straat met alle geparkeerde auto’s. Zichzelf stevig vasthoudend bedacht ze dat ze eens, lang geleden toch echt moedig was geweest. Dus kon ze dit doen, echt, ze kon het.


  Ze hoorde de zijpoort opengaan en daarna voetstappen op de oprit. Hoewel ze niet om hoefde te kijken om te weten wie het was, deed ze het toch. Flynns gezicht was half verborgen in de schaduw en zijn ogen waren ondoorgrondelijk.


  ‘Alles goed?’ vroeg hij.


  ‘Ja,’ antwoordde ze. Daarna, bang dat ze de moed zou verliezen en omdat ze ernaar snakte hem weer aan te raken, overbrugde ze de afstand tussen hen. Drie stappen, en haar borsten raakten zijn borst terwijl ze haar hoofd opzij boog om zijn lippen te kunnen kussen.


  Hij reageerde nauwelijks, bijna behoedzaam, en ze drukte zich dichter tegen hem aan. Met een hand tegen zijn achterhoofd likte ze langs zijn gesloten lippen. Ze voelde hoe gespannen hij was. Na een ogenblik trok hij zijn hoofd weg. ‘Weet je het zeker?’ vroeg hij hortend.


  ‘Ja.’


  Ze wilde hem weer naar zich toe trekken, maar hij was haar voor. Zijn lippen vonden de hare en zijn tong drong in haar mond. Met zijn hand achter haar rug trok hij haar dicht tegen zich aan, en ze gaf mee, gretig. Hij duwde haar tegen het hek en hield haar daar gevangen met zijn heupen, terwijl zijn hand de warmte binnen haar jas zocht, zonder dat zijn mond de hare losliet. Haar tepels waren al hard, en ze hijgde aanmoedigend toen zijn hand haar rechterborst vond en hij met zijn duim over haar tepel streek. Ze voelde hoe hard hij was, ze voelde zijn erectie tegen haar buik en liet haar hand langs de voorkant van zijn spijkerbroek glijden, waarna ze hem door de stof heen vastgreep. Hij drukte zich tegen haar hand terwijl de zijne zich vaster om haar borst sloot.


  ‘Mel,’ zei hij dringend tegen haar mond aan.


  ‘Hé, jullie! Pa en ma beginnen zo aan de toespraken. Stop met dat kleffe gedoe en kom als de donder hierheen.’ Het was Harry, die hen vanaf de voordeur toeriep.


  Flynn tilde zijn hoofd op, maar hij liet haar niet los.


  Het duurde even voordat ze genoeg op adem was om te kunnen reageren. ‘We komen!’ riep ze ten slotte.


  ‘Dát hoef ik echt niet te weten, zeg,’ merkte Harry op voordat hij het huis in liep.


  Ze voelde dat Flynns lichaam trilde van het onderdrukte lachen en liet haar hoofd op zijn schouder rusten. ‘Hou op, je moet hem niet aanmoedigen.’


  Hij drukte een kus op haar slaap voordat hij een stap achteruit zette, en ze miste zijn lichaam meteen hevig. ‘Kom op, we gaan naar de toespraken luisteren,’ zei hij, zijn hand naar haar uitstekend.


  Zich bewust van een sterk gevoel van teleurstelling en frustratie liet ze zich meetrekken, weg van het hek. Dat was idioot – alsof ze hadden kunnen vrijen tegen het tuinhek van haar ouders aan! Ze hadden toch op een bepaald moment moeten stoppen…


  Flynn deed de zijpoort open en ze kwamen weer in de drukte. De gasten stonden dicht op elkaar om de patio heen om de toespraken te kunnen horen, en ze vonden een plekje bij de hoek van de garage waar ze goed zicht hadden. De volgende twintig minuten maakten haar ouders volop gebruik van hun moment in de schijnwerpers. Flynn hield haar hand vast, en zo nu en dan streelde hij haar pols even met zijn duim. Van tijd tot tijd keek ze naar hem om te zien of hij lachte om hetzelfde grapje als zij of om zijn reactie te peilen op iets wat haar vader of moeder had gezegd, en elke keer weer verloor ze zich in zijn blik.


  En ze wist, zonder enige twijfel, dat ze die avond niet alleen naar huis zou gaan.


  


  Het was bijna middernacht toen Flynn achter Mels auto aan naar haar huis reed. Terwijl zij de oprit op reed, parkeerde hij op straat. Ze verdween naar de achterkant van het huis en hij sloot de Aston Martin af, waarna hij naar de voordeur liep.


  Met zijn autosleutels rinkelend wachtte hij tot ze opendeed. Hij moest zichzelf niet voor de gek houden – hij was nerveus. Dat was irritant om toe te moeten geven voor een man van vierendertig. Hij was op het gebied van vrouwen toch echt geen groentje. Maar dit was niet zomaar een vrouw met wie hij naar bed zou gaan.


  Het gerinkel van zijn sleutels klonk luid in de stille nacht. Hij verstrakte toen hij haar voetstappen in het huis hoorde naderen. Nu moest hij het niet bederven. Langzaamaan… Hij moest haar de leiding laten nemen, het tempo laten bepalen.


  De deur ging open, en daar stond ze in het gouden licht van de gang. ‘Sorry, ik liet mijn sleutels bij de achterdeur vallen, en denk je dat ik ze kon vinden?’


  Ze was nerveus, misschien nog wel meer dan hij. Opeens verdween zijn eigen onzekerheid. Voordat ze nog meer kon zeggen, deed hij een stap naar voren en kuste haar. Even was er een aarzeling, toen kuste ze hem terug. Met haar vingers in zijn haar trok ze hem dichter naar zich toe. Ze smaakte naar chocola en rode wijn, en ogenblikkelijk had hij een bijna pijnlijke erectie. Ja, ja, langzaamaan…


  Hij schopte de deur achter zich dicht voordat hij haar tegen de muur duwde. Haar met zijn lichaam tegenhoudend, liet hij zijn handen in haar jas glijden. Eén hand ging langs haar ribben naar haar heup, zijn andere omvatte haar volle linkerborst. Ze maakte een klein voldaan geluidje toen hij haar tepel begon te strelen, en haar heupen bewogen tegen de zijne. Haar tepel werd hard onder zijn hand. Ongeduldig om haar goed te kunnen aanraken, duwde hij de overslag van haar jurk opzij, waarna hij de cup van haar beha naar beneden trok. Een warme, zijdezachte huid vulde zijn handpalm, en hij kreunde tegen haar mond. Ze voelde zo goed, zo warm en zacht en stevig…


  Omdat hij haar wanhopig graag wilde zien, onderbrak hij hun kus. Haar borst lag bleek in zijn hand, de tepel rozerood, en het diepe wijnrood van haar beha omlijstte het geheel. ‘Mel,’ fluisterde hij hortend, zijn bewonderende ogen op haar gezicht richtend. Ze was zo mooi, zo sexy… Hij kon nauwelijks ademen.


  Ze greep zijn jas vast en trok hem dicht naar zich toe. Heet en hard kuste ze hem. ‘Slaapkamer,’ zei ze toen ze weer lucht kregen.


  ‘Goed idee.’


  Snel liep ze voor hem uit, haar jas uit schuddend. Hij volgde haar, liet zijn jasje in de gang vallen en zijn sjaal in de deuropening, en in de slaapkamer schopte hij zijn schoenen uit. Ze knipte de lamp naast het bed aan, reikend naar de band waarmee haar jurk bij elkaar werd gehouden. Eén ruk en haar jurk viel open. Hij wilde zijn trui over zijn hoofd trekken, maar verstarde toen hij haar lichaam in al zijn glorie zag. Die borsten, die heupen, die benen…


  Haar slipje paste bij haar beha, haar kousen hadden een kanten bovenrand en haar kniehoge laarzen riepen wilde fantasieën bij hem op. Al zijn zelfbeheersing was verdwenen toen hij naar haar toe liep. Samen vielen ze op het bed neer en haar benen gingen uit elkaar om zijn lichaam tussen haar dijen te ontvangen. Hij kuste haar hals en haar borst, en daarna trok hij met zijn tanden de cup van haar beha naar beneden, waarna hij de tepel in zijn mond nam. Snakkend naar adem liet ze haar handen langs zijn rug gaan. Haar heupen optillend wreef ze zich tegen zijn erectie aan in een ritmische beweging.


  Zijn vrije hand gleed naar haar buik en hij voelde haar buikspieren vol verwachting samentrekken toen zijn vingers hun weg naar beneden zochten. Hij vond de rand van haar slipje en ging met zijn wijsvinger langs de kanten stof. Heen en weer, heen en weer, al die tijd aan haar tepel zuigend, erop bijtend, genietend van de manier waarop ze bevend ademhaalde onder hem.


  Toen liet hij zijn vinger onder de rand van haar slipje glijden en voelde het zijden haar. Ze tilde haar heupen op in een woordeloze aanmoediging en hij liet zijn hand verdergaan tot zijn vingers in de vochtige warmte verdwenen. Onder hem huiverde ze, haar benen verder spreidend toen hij haar delicate huidplooien verkende. Hij was zo hard dat het pijn deed, en toen haar handen naar de knoop van zijn spijkerbroek gingen, tilde hij zijn heupen op om het haar gemakkelijker te maken. Daarna schoof hij haar beha opzij en gaf zijn aandacht aan haar andere borst terwijl zij de toegang tot zijn broek vond. Toen ze hem vastgreep en met haar hand langs zijn lid op en neer ging, gromde hij laag in zijn keel. Het voelde zo goed dat hij een ogenblik zijn ogen sloot om van het moment te genieten.


  ‘Trek uit,’ zei ze hortend, met haar vrije hand aan zijn broek trekkend. ‘Ik wil je zien.’


  Hij rolde opzij, en in een ogenblik had hij zijn broek en sokken uit, waarna hij zijn trui en T-shirt over zijn hoofd trok. Ook zij deed de rest van haar kleren uit, en toen ze weer naar elkaar toe rolden, waren ze naakt. Zij nam de leiding, zijn schouders tegen de matras drukkend terwijl ze één lang been over zijn heupen legde. Schrijlings ging ze op zijn bovenbenen zitten, op hem neer starend met wazige grijze ogen. Er lag een blos op haar wangen en haar borsten staken vooruit, de tepels nat van zijn mond. Ze reikte naar zijn erectie en rolde met haar heupen, zich tegen hem aan wrijvend terwijl hij haar borsten met zijn handen bedekte en met haar tepels speelde. Haar vrije hand liet ze over zijn buik en borst gaan en met half gesloten ogen keek ze hoe hij naar haar keek. Ze was oervrouwelijk en hij moest in haar zijn, nu.


  ‘Achterzak van mijn spijkerbroek,’ zei hij, nauwelijks in staat de woorden uit te brengen.


  In plaats daarvan leunde ze over hem heen en reikte naar de la van het nachtkastje. Meteen maakte hij van de gelegenheid gebruik om met zijn tong naar haar borsten te gaan, haar vasthoudend lang nadat ze had gevonden wat ze zocht. Sidderend onderging ze zijn diepe zuigen aan haar tepels. ‘Flynn,’ zei ze eindelijk haperend.


  Hij liet haar gaan zodat ze weer rechtop kon zitten. Met een klein lachje trok ze de verpakking open om het condoom eruit te halen. Door samengeknepen ogen keek hij toe toen ze met bedreven handen het latex afrolde. Daarna tilde ze zichzelf omhoog, en zijn erectie vastgrijpend liet ze zich op hem zakken.


  Ze was nauw en heet, en bijna maakte hij zichzelf te schande. Bijna. Ze maakte een klein geluidje en begon te bewegen. Hij greep haar heupen vast en zag dat ze op haar lip beet en haar ogen sloot, zich overgevend aan de sensatie. Toen ze begon te hijgen en het ritme kwijtraakte, tilde hij zijn heupen op en rolde haar om, zodat ze van positie veranderden. Smekend keek ze naar hem op, en hij kuste haar toen hij in haar drong.


  ‘Het komt goed, Mel,’ murmelde hij tegen haar lippen. Toen begon hij aan de taak om haar dat te bewijzen.


  


  Mel sloot haar ogen en beet op haar lip om een kreun binnen te houden toen Flynn diep bij haar binnen drong. Zijn mond was op haar borst en zijn grote, sterke lichaam drukte het hare in de matras. Ze was er zo dichtbij, zo dichtbij…


  Opeens werd zijn tempo trager, rustiger. Ze opende haar ogen en zag dat hij naar haar keek met een aardse wetenschap in zijn ogen. Hij verlegde zijn aandacht naar haar andere tepel terwijl zijn hand tussen hun lichamen gleed, naar waar ze hem het meest nodig had. Met zijn duim vond hij haar, en hij begon haar met kleine, rondgaande bewegingen te strelen in eenzelfde ritme als zijn stoten in haar lichaam. Alles in haar wilde klaarkomen, wilde dat forceren, maar de boodschap die hij met zijn lichaam uitzond, was dat er geen haast was. Het was niet nodig om iets te forceren; het was niet nodig om er een race naar de finish van te maken.


  Ze stond zichzelf toe te ontspannen, gewricht bij gewricht, spier bij spier. Ze stond zichzelf toe om mee te gaan in de lange, zinnelijke beweging van zijn lichaam in het hare, om te genieten van het trage genot dat tussen haar dijen groeide. Helemaal gaf ze zich over aan de ervaring, kreunend en kronkelend onder hem, met haar handen zijn grote, mooie lichaam strelend, verloren in zijn diepe kussen, genietend van de manier waarop hij haar borsten likte, eraan zoog, erin beet.


  En toen, opeens, kromde ze haar lichaam. Haar climax overspoelde haar als een machtige golf, en met Flynn diep in zich riep ze zijn naam. Lange seconden vergat ze te ademen. Ze voelde dat hij sidderde, ze voelde zijn hete adem tegen haar schouder toen zijn eigen climax hem tot een hoogtepunt voerde. Haar vingers grepen zijn rug vast toen hij in haar verstrakte… en eindelijk ontspande en zijn hoofd op haar schouder liet vallen.


  Met gesloten ogen onderging ze de uiterste bevrediging, die haar hele lichaam doortrok. Hij was nog steeds in haar en ze voelde zijn hart slaan. Traag en ontspannen liet ze haar handen over zijn gespierde rug gaan, over zijn billen naar de harde achterkant van zijn dijbenen. Na een paar minuten tilde hij zijn lichaam van haar borst. Toen ze haar ogen opende, zag ze dat hij naar haar keek met een klein lachje om zijn lippen.


  ‘Hoe gaat het?’ vroeg hij.


  ‘Goed.’


  ‘Ja?’


  ‘O ja!’ Toen zijn glimlach zich verbreedde tot een grijns, stompte ze hem licht op zijn arm. ‘Oké, nu kom je echt gevaarlijk dicht in de buurt van zelfvoldaanheid, hè?’


  ‘Weet je, ik wil dat risico wel lopen.’


  Met tedere lippen kuste hij haar, en ook in zijn ogen lag onmiskenbaar tederheid toen hij zijn hoofd optilde. Hij trok zich van haar terug en ze keek toe hoe hij het bed verliet om het condoom weg te doen. Zijn rug was een en al spieren, en met schaamteloze waardering bekeek ze de beweging van zijn billen. Toen hij terugkwam uit de aangrenzende badkamer en ze werd getrakteerd op het vooraanzicht, hield ze met moeite een bewonderende zucht binnen.


  Hij had een prachtig lichaam – goed geproportioneerd, gespierd maar niet té, lange krachtige benen, een harde platte buik en precies de juiste hoeveelheid borsthaar. Ze had aangenomen dat hij meteen weer onder het dekbed zou komen, maar in plaats daarvan stond hij stil aan de voet van het bed, waar hij met één opgetrokken wenkbrauw naar haar keek.


  ‘Genoeg gezien?’ vroeg hij onbeschaamd.


  Ze moest wel lachen. ‘Beschuldig je me van voyeurisme?’


  ‘Jazeker, dame, dat doe ik.’ Hij bukte zich, pakte zijn op de grond gegooide sjaal op en deed die om zijn nek. Daarna liep hij heupwiegend op haar af in een perfecte imitatie van een model op de catwalk, met een hooghartige blik en getuite lippen. Prachtig en poedelnaakt, afgezien van de sjaal die hij sierlijk om zijn nek had gedrapeerd. Bij het nachtkastje draaide hij zich om, om daarna in de andere richting verder te lopen, helemaal in stijl. Het zou een belachelijk gezicht moeten zijn, maar dat was het niet. Hij zag er schitterend uit, te grappig voor woorden.


  Ze wist niet of ze moest lachen, applaudisseren of hem het bed in sleuren, dus greep ze de sjaal beet toen hij voor de tweede keer langs het bed paradeerde. ‘Hou op me te plagen,’ zei ze, de sjaal gebruikend om hem naar zich toe te trekken.


  ‘Jíj bent aan het plagen, met die belofte in je ogen,’ zei hij, op het bed klimmend.


  Opwinding overviel haar toen hij het dekbed wegtrok en zijn lichaam weer op het hare drukte. Ze voelde hem hard worden tegen haar dijen, en meteen was er de hitte in haar buik. ‘Het is alleen plagen als je de belofte niet inlost,’ zei ze.


  ‘Daar heb je een uitstekend punt.’


  ‘Eigenlijk vind ik dít een uitstekend punt,’ zei ze terwijl ze haar hand tussen hun lichamen liet glijden om zijn groeiende erectie te grijpen.


  Hij lachte luid, vrijuit. ‘Oké, je hebt gelijk.’ Vervolgens boog hij zijn hoofd en begon haar hals te kussen en te likken terwijl zijn handen een langzame, sensuele zwerftocht over haar lichaam begonnen.


  Ze liet haar hoofd opzij vallen, genietend van het gevoel van huid op huid, zijn erectie in haar hand, de fluwelen, vochtige zachtheid van zijn tong op haar hals. Had ze diep vanbinnen geweten dat het zo met hem zou zijn? Had ze daarom zo hard geprobeerd verstandig te zijn als het om hem ging?


  Daarna liet ze alle gedachten los en gaf zich over aan haar instincten. Op dit moment deed niets anders ertoe dan de begeerte die tussen hen brandde. Al het andere – de hele wereld, de toekomst, het verleden – kon wachten.


  Hoofdstuk 12


  


  


  


  Met een schok werd Mel wakker, zich bewust van de warme zwaarte van een mannenarm om haar heen. Haar eerste impuls was om weg te rollen, hem weg te duwen, maar toen herinnerde ze zich dat het Flynn was die naast haar lag, niet Owen. Ze was in haar eigen huis, in haar eigen bed, en niet langer opgesloten in een ongelukkig huwelijk.


  Ze liet de adem die ze ingehouden had los en probeerde blij te zijn met het feit dat hij het was. Luisterend naar zijn rustige ademhaling dacht ze aan de avond ervoor. Ze hadden drie keer gevreeën, ze hadden gepraat en gelachen en elkaar geplaagd tot de behoefte weer te groot werd. Ze kon zich niet herinneren eerder zo met een man gelachen te hebben in de slaapkamer. Niet dat er iets was om te lachen aan Flynns lichaam of aan zijn manier om de liefde te bedrijven – in tegendeel – maar hij was speels en hij had zelfspot, en soms was hij… avontuurlijk. Ze móést wel lachen om hem, ze kon niet anders dan zich laten verleiden door een man die zo mooi was, zo bedreven, teder en grappig, en ze had zich met volledige overgave aan hem overgeleverd.


  En ze had het overleefd. Nu, de volgende ochtend, liggend in zijn armen, had ze geen spijt, totaal niet. Maar het was dan ook niet de seks waar ze zich zorgen om maakte – juist wat na de seks kwam, maakte haar doodsbang.


  Achter haar bewoog hij, en hij trok haar dichter tegen zich aan. Ze verstrakte. Ook al wist ze dat het volkomen onredelijk was, toch voelde ze zich opgesloten, verstikt. Ze moest lucht hebben. Langzaam maakte ze zich los van zijn arm die om haar middel lag en rolde van hem weg. Ze stapte het bed uit en liep zachtjes op haar blote voeten naar de badkamer, waar ze de deur achter zich dichtdeed. Ze ging naar de wc en waste haar gezicht, wensend dat ze de schaduwen van het verleden zo gemakkelijk kon wegwassen. Een ogenblik bestudeerde ze zichzelf in de spiegel. Ze zag er moe uit en haar mond was wat gezwollen. Haar ogen stonden bezorgd, angstig.


  Diep zuchtend trok ze haar haren weg uit haar gezicht. Ze herinnerde zichzelf eraan dat deze relatie nog fris en nieuw was, nog onbezoedeld door de dynamiek die haar huwelijk kapot had gemaakt. Om te beginnen was Flynn een veel betrouwbaarder man dan Owen ooit was geweest. En natuurlijk, Flynn en zij waren niet getrouwd. Ze deelden geen slaapkamer of huis, ze had geen verantwoording af te leggen, haar lot was niet met hem verbonden. Zij was vrij en Flynn ook. Dat waren allemaal goede dingen om te bedenken, dingen die ze niet moest vergeten. Ze droogde haar gezicht af en opende de deur van de badkamer, klaar om weer in bed te glijden.


  ‘Goedemorgen.’ Flynn zat tegen de kussens geleund met zijn armen achter zijn hoofd, zijn haar in de war, zijn ogen zwaar van de slaap. Hij zag er warm en sexy uit, en zijn blik ging geïnteresseerd over haar lichaam.


  Haar handen bewogen krampachtig met de instinctieve neiging zichzelf te verbergen. De vorige avond had ze hem schaamteloos aangestaard toen hij model speelde, maar nu in het kille daglicht was zij niet zo dapper. Om te beginnen was het licht in de kamer veel feller dan de avond ervoor. Daar kwam nog bij dat het al even geleden was dat ze de laatste keer naar de sportschool was geweest, en nog langer sinds ze iets had gedaan aan haar bikinilijn. Een paar uur geleden had dat alles niets uitgemaakt, maar nu hij haar zo openlijk aanstaarde, voelde het alsof elke tekortkoming onder de microscoop werd gelegd. Toch lukte het haar de neiging snel in bed te kruipen te onderdrukken. In plaats daarvan rechtte ze haar schouders en ontmoette ze zijn ogen. ‘Goedemorgen,’ zei ze. ‘Heb je zin in koffie?’


  Met moeite kon hij zijn blik op haar gezicht richten. ‘Je weet waarschijnlijk wel dat ik je op dit moment absoluut zou geloven als je me vertelde dat je een onzichtbaar straalvliegtuig in de gang had geparkeerd?’ vroeg hij, en er klonk overduidelijk bewondering in zijn stem.


  Ze lachte terwijl haar zelfvertrouwen omhoogschoot. ‘Ben je niet een beetje te oud voor fantasieën over Wonder Woman?’


  ‘Niemand is te oud voor fantasieën over Wonder Woman.’ Hij gooide het dekbed aan de lege kant van het bed opzij. ‘Kom terug in bed, dan mag je je gouden lasso op me loslaten.’


  ‘Dat is een aanbod dat een meisje niet kan afslaan.’ Ze liep op het bed af, zich ervan bewust dat hij elke beweging vol aandacht volgde. Er lag zoveel begeerte en bewondering in zijn blik dat ze zich wel gevleid moest voelen. Ze klom op het bed en begon langzaam naar hem toe te kruipen.


  Met halfdichte ogen keek hij naar haar heen en weer zwaaiende borsten. ‘Je hebt toch geen plannen voor vandaag, hè?’ vroeg hij.


  ‘Niets bijzonders.’


  ‘Mooi.’ Hij liet zijn gespeelde nonchalance varen en trok haar op zijn schoot.


  Twee uur en een douche later keek ze, haar behasluiting vastmakend, toe terwijl hij zich aankleedde.


  ‘Je weet toch wel dat als mannen beha’s moesten dragen, die een elektromagnetische sluiting zouden hebben en cups van kevlar?’ merkte hij op, de rits van zijn spijkerbroek omhoogtrekkend.


  ‘O ja. Waarschijnlijk zouden jullie kerels er ook nog ergens een microfoontje in stoppen. Misschien zelfs een miniatuur tv-schermpje.’


  ‘Dat begint erop te lijken. Niet dat ik iets tegen zwarte kant heb, dat moet je wel even weten.’


  ‘Genoteerd. Dank je.’ Ze trok haar rode trui uit de ladekast.


  ‘Nou, waar neem ik je mee naartoe om te lunchen?’ vroeg hij. ‘Het lijkt erop dat we het ontbijt hebben overgeslagen. Ik snap niet hoe dat zo gekomen is.’


  ‘O nee?’


  ‘Ik heb wel een idee, maar het is allemaal wat wazig. Misschien moeten we het later nog eens stap voor stap herhalen om mijn geheugen op te frissen.’


  ‘Arme jij.’


  Hij lachte schaamteloos, haar naar zich toe trekkend voor een snelle kus. ‘Nou, waar?’


  ‘Het is de eerste zondag van de maand, dus is er markt in het dorp. Vind je het leuk om daarheen te gaan?’


  ‘Prima. Ik was al van plan om op zoek te gaan naar dat drijfhout waar je het over had.’


  Ze gingen met zijn auto, die ze in een zijstraat moesten parkeren omdat de parkeerplaats bij het winkelcentrum overvol was. De kraampjes stonden op het dorpsplein opgesteld. Ze betaalden een kleine toegangsprijs aan iemand van de Lions Club, waarna ze op hun gemak langs de stalletjes wandelden.


  Na een ogenblik sloeg hij zijn arm om haar schouders, en ze werd overmand door emotie toen haar heup tegen de zijne stootte en ze automatisch hun stappen aan elkaar aanpasten. Ze was vergeten hoe goed het voelde om samen te zijn met iemand die haar echt mocht, iemand die haar met respect en warmte behandelde. Idioot om te bedenken dat Owen en zij elkaar tegen het einde van hun huwelijk alleen nog in de slaapkamer hadden aangeraakt.


  Om de een of andere reden was de man van het drijfhout er deze maand niet, dus kochten ze alleen maar een zuurdesembrood, een pot eigengemaakte jam en een zak sappige rode appels voordat ze een tafeltje opzochten in Pop and Selma’s Café. Ze bestelden een omelet en pannenkoekjes, en aten elk de helft van allebei. Ook dat was iets fijns wat ze was vergeten. Daarna liepen ze langzaam terug naar de auto, pratend en lachend.


  Op de veranda achter haar huis dronken ze koffie en aten van de appels, en daarna trok hij haar op zijn schoot. Ze ontdekte hoe handig hij erin was om met zo min mogelijk gedoe in haar kleren te komen, en niet lang daarna tuimelden ze weer het bed in. Pas laat in de avond kleedde hij zich aan, waarna hij naar Melbourne vertrok.


  Weggedoken in haar ochtendjas stond ze nog lang een beetje verdwaasd op de veranda nadat de achterlichten van zijn auto in de nacht waren verdwenen. Met haar armen stijf om haar lichaam geslagen liep ze het huis weer in. Het voelde leeg nu hij weg was – en dat was een gevaarlijke gedachte. Ze zag het lichtje op het antwoordapparaat flikkeren toen ze langs haar werkkamer kwam op weg naar de slaapkamer. Ze stapte het vertrek in en drukte op play.


  ‘Met mij. Bel me zodra je de kans hebt, oké?’ Het was Justine, en haar stem klonk nadrukkelijk achteloos.


  Gelukkig was het nu te laat om te bellen. Ze had er niet veel zin in om de ongetwijfeld goedbedoelde inquisitie van haar zus te ondergaan. In elk geval niet nu. Ze was nog steeds bezig terug op aarde te komen na vierentwintig uur geweldige seks.


  Het was meer dan geweldige seks geweest, dat wist ze heel goed…


  Maar daar wilde ze nu niet aan denken. Ze stond al vlak bij de afgrond en had zichzelf beloofd dat ze daar nooit meer in zou vallen. Het was al genoeg dat ze Flynn haar leven binnen had gelaten, de rest kwam later wel. Veel later.


  


  Flynn reed met een brede lach op zijn gezicht over de snelweg naar Melbourne. Mel was…


  Hij had er geen woorden voor. Mooi, sexy, grappig, warm, aards, uitdagend, slim, aanbiddelijk. Oké, hij had er een paar woorden voor, maar niet een daarvan was toereikend om haar te beschrijven. Ze maakte dat hij méér voelde. Meer levend, meer bewust, meer aanwezig. Ze maakte ook dat hij meer wilde, maar hij was slim genoeg om te beseffen dat hij haar niet onder druk moest zetten. Nog niet.


  Dus weerstond hij de neiging om haar voordat hij naar bed ging te bellen, alleen maar om haar stem te horen, en ook belde hij haar niet de volgende ochtend vroeg. Tegen de lunch liet zijn zelfbeheersing hem in de steek, maar toen zag hij dat hij een e-mailbericht van haar had.


  Even checken of je goed bent thuisgekomen en of Gertie zich goed heeft gedragen.


  Hij schoof de brochure die hij had zitten lezen aan de kant en trok het toetsenbord naar zich toe. Gertie heeft zich goed gedragen. Ik ben thuis gekomen. Wanneer kan ik je weer zien?


  Er was een korte pauze voordat ze reageerde.


  Wat schikt je? Ik kan ook naar de stad komen als dat makkelijker voor je is.


  Met de stapel werk die hij moest verzetten was dat inderdaad gemakkelijker, en ze spraken af voor de volgende avond – uit eten en dan naar zijn huis voor, naar hij hoopte, de hele nacht. Hij besprak een tafel in een Thais restaurant en legde een knoop in zijn zakdoek om te onthouden dat hij de lakens moest verschonen. Daarna dook hij met hernieuwd enthousiasme onder in zijn werk. Mel kwam… en ze kwam bij hem thuis.


  Voor de eerste keer in maanden ging hij de volgende avond op tijd weg van zijn werk.


  


  Zijn assistente staarde hem aan toen hij met zijn jas over zijn arm langs haar bureau liep. ‘Heb je een dinerafspraak?’ vroeg ze, zijn agenda bestuderend met een frons op haar voorhoofd.


  ‘Ik ga naar huis. Tot morgen, Mary.’


  Mels auto stond voor zijn huis geparkeerd toen hij daar aankwam. Hij zette zijn auto in de garage en pakte zijn aktetas. Toen hij naar buiten kwam, stond ze bij de voordeur op hem te wachten. Hij voelde zijn gezicht betrekken toen hij zag dat ze alleen een handtas bij zich had. ‘Blijf je niet?’


  ‘Ik weet het nog niet.’


  Hij wilde vragen waarom ze dat nog niet wist, maar hij besloot zich op het positieve te concentreren in plaats van het negatieve. Ze was er, en zodra hij haar aan de andere kant van de deur had, zou hij ervoor zorgen dat ze snel naakt was.


  Zo ging het, en ze waren bijna een uur te laat voor de gereserveerde tafel in het restaurant. Gelukkig was het dinsdag, zodat het er niet echt druk was en ze geen honger hoefden te lijden. Na afloop gingen ze terug naar zijn huis, waar ze samen koffie dronken op de bank voordat hij met haar vrijde met het late televisiejournaal op de achtergrond.


  Hij dutte een beetje weg, maar schrok wakker toen ze haar kleren, die op de grond verspreid lagen, bij elkaar zocht. ‘Waar ga je heen?’ vroeg hij slaperig.


  ‘Je moet naar bed.’


  ‘Ga met me mee.’


  Even aarzelde ze, toen knikte ze. Hij leidde haar naar de slaapkamer boven, waar hij geamuseerd toekeek toen ze een tandenborstel uit haar tas pakte en haar tanden begon te poetsen.


  ‘Op alles voorbereid, Ms. Porter?’


  ‘Ik houd graag alle opties open.’


  Hoewel het een achteloze opmerking was geweest, bleef die door zijn hoofd spoken toen ze in bed lagen. Hij kromde zijn lichaam om haar heen en kuste haar nek, zichzelf nog maar eens voorhoudend dat hij het kalm aan moest doen. Het was nog maar het begin met Mel, en hij moest niet overal iets achter zoeken.


  Op dit moment was het leven goed. Het zou idioot zijn om dat weg te gooien. Hij kuste haar nek weer, genietend van het wonder haar in zijn armen te hebben.


  


  Mel werd wakker met het geluid van stromend water, en het duurde even voordat ze besefte dat ze in de stad in het huis van Flynn was. Ze rolde zich om en duwde het haar uit haar gezicht, denkend aan de vorige avond – Flynn die haar snel naar binnen had getrokken zodat hij met haar kon vrijen, Flynn die haar in het Thaise restaurant had aangemoedigd zijn favoriete voorgerecht te nemen, Flynn die haar nek had gekust voordat ze in slaap was weggezakt… Ze lachte zo tevreden als een kat die van de slagroom had gesnoept. Het was een goede nacht geweest. Gelukkig was ze niet weer wakker geworden met dat verstikkende gevoel. Misschien begon ze eraan te wennen dat er weer een man in haar leven was.


  ‘Je bent wakker.’ Hij stond in de deuropening van de badkamer met een handdoek laag om zijn heupen geknoopt. Een ogenblik bewonderde ze zijn fraaie mannelijkheid. ‘Ja, ik ben wakker. Ik kan niet geloven dat ik niet eerder wakker ben geworden, ik slaap nooit zo lang uit.’


  ‘Het is pas halfacht, dus maak je niet druk. En ik ben heel zachtjes uit bed geslopen.’


  Het dekbed van zich af gooiend, zei ze: ‘Ik moet weg, ik heb wat klusjes te doen vanmorgen, en vanmiddag komt er een gast.’ Ze was zich er erg van bewust dat hij naar haar keek toen ze uit bed stapte. Toch begon ze er langzaam aan te wennen om naakt te zijn bij hem. Langzaam maar zeker. ‘Vind je het erg als ik snel even douch voordat ik wegga?’


  ‘Ga je gang, doe alsof je thuis bent.’


  Ze drukte een lichte kus op zijn schouder toen ze langs hem heen liep, maar hij sloeg zijn arm om haar middel en trok haar naar zich toe voor een grondigere kus. Ze voelde dat hij hard werd tegen haar been, en lachend zei ze: ‘Er komt iemand te laat op zijn werk als hij niet oppast.’


  ‘Als ik geen bespreking had om halfnegen…’ mompelde hij spijtig.


  Voordat ze zich losmaakte uit zijn greep wreef ze haar gezicht tegen het zijne. Snel ging ze douchen. Toen ze uit de badkamer kwam, was hij helemaal aangekleed. In zijn strak gesneden pak was hij helemaal de geslaagde zakenman. ‘Kijk nou, Mr. Perfect,’ zei ze, toekijkend terwijl hij zijn horloge omdeed.


  ‘En dat zegt die sexy dame.’ Zijn helderblauwe ogen keken haar over het bed heen aan. ‘Wat zijn je plannen voor de rest van de week?’


  Ze wist wat hij bedoelde – wanneer ze vrij was om hem weer te zien. Even gaf ze zichzelf respijt door in haar tas te zoeken naar het extra slipje dat ze in een zijvakje had gestopt – voor het geval haar verlangen naar vrijen met Flynn sterker zou zijn dan haar twijfel of ze wel moest blijven slapen – en ze vroeg toen, de bal terugspelend: ‘Hoe ziet jouw programma eruit?’


  ‘Vanavond moet ik werken, maar donderdag en vrijdag ben ik nog vrij.’


  Terwijl ze in haar slipje stapte en haar bh pakte, zei ze: ‘Vrijdagavond vind ik prima.’


  ‘Dan bel ik je en maken we een afspraak.’ Hij pakte een jas uit de kast. ‘Ik moet rennen. Trek je de deur achter je dicht?’


  ‘Oké.’


  Toen ze elkaar kusten, gaf de wollen stof van zijn colbert tegen haar naakte huid een heel erotisch gevoel.


  Zijn ogen waren halfdicht toen hij een stap achteruit deed. ‘Hou dat gevoel vast,’ zei hij, en hij ging de kamer uit.


  Ze lachte. Toen ze het bed rechttrok, hoorde ze de automatische garagedeur in beweging komen. Ze liep naar het raam en zag even later de Aston Martin de oprit af rijden. Op de rand van het bed zittend, trok ze haar sokken aan. Het huis leek onnatuurlijk stil. Om zich heen kijkend in de kamer terwijl ze haar broek en trui aandeed, kreeg ze het gevoel dat ze een indringer was op zijn privéterrein, maar toch was ze nieuwsgierig naar de man die een steeds belangrijkere plaats in haar leven innam.


  Eigenlijk een enge gedachte…


  Het dekbedovertrek was antraciet met een krijtstreepje, de lakens waren sneeuwwit. Het bed had een gecapitonneerde achterkant in een koffiebruine kleur en de gebroken witte muren waren kaal. Eigenlijk was het enige teken dat hier iemand woonde een stapel boeken aan één kant van het bed – een paar thrillers en wat kleurige tuinboeken, waaronder een biografie van Edna Walling.


  Onwillekeurig moest ze lachen. Net als zij was hij minder geïnteresseerd in de binnenkant van zijn woning dan de buitenkant. Dus ging ze op zoek naar de echte Flynn, die ze vond op de daktuin, een oase van palmen en andere tropische bladplanten in potten, omgeven door een uitstalling van roze, oranje en gele bloemen. Tegen een muur stond een zandstenen tuinbank en in de verste hoek een houten tafel voor het verpotten.


  Even stond ze de eenvoudige maar aantrekkelijke opzet te bewonderen, waarna ze het huis weer binnen ging om haar jasje en handtas te pakken. Ze controleerde extra goed of de voordeur op slot was, en tien minuten nadat hij was vertrokken, was ze op weg. Het was niet druk, en een uur later reed ze haar eigen oprit op.


  Met een vreemd gevoel van opluchting liet ze zichzelf binnen in haar huis. Dit was háár territorium, háár ruimte. Niet dat ze zich onveilig had gevoeld in Flynns huis, maar ze was zich er heel goed van bewust geweest dat het zíjn terrein was. Dat was een van de redenen dat ze – wat er ook verder gebeurde met hem – nooit haar huis of onafhankelijkheid zou opgeven.


  Terwijl ze haar e-mail checkte of er nieuwe boekingen waren, ging de bel. Ze deed open en zag haar zus, Justine.


  ‘De berg is naar Mohammed gekomen,’ zei die.


  Omdat ze sinds zondag de telefoontjes van haar zus had ontweken, had Mel dit bezoek half en half verwacht. ‘Wil je koffie?’


  ‘Graag. Ik heb muffins meegenomen, om je te kunnen chanteren,’ zei Justine, Mel de keuken in volgend.


  Terwijl haar zus met gekruiste armen tegen het aanrecht leunde, zette Mel de elektrische waterkoker aan en pakte een paar mokken.


  ‘Oké, hoe zit het nou met Flynn?’


  ‘Als ik zeg dat het je niets aangaat, luister je dan naar me?’


  ‘Nee.’


  Mel zuchtte. ‘We gaan met elkaar om, maar dat had je natuurlijk al geraden. Verder is er niet veel te vertellen.’


  Justine fronste haar wenkbrauwen. ‘Ben je verliefd op hem?’


  ‘Het is nog veel te vroeg om daarover te praten,’ zei Mel, hoewel haar hart een vreemde duikeling maakte.


  ‘Niet voor Flynn.’


  ‘Wat betekent dat nu weer?’


  ‘Die man is gek op je, Mel. Als je had gezien hoe hij naar je keek op het feest van pap en mam, dan wist je waar ik het over heb.’


  ‘Justine, zullen we hier alsjeblieft niet te veel van maken? Oké, ik ga met een man om, een echt aardige, geweldige man. Er gebeurt al genoeg zonder dat we er een etiket op plakken. Ik neem elk moment zoals het komt.’


  ‘En als hij op één knie gaat om je ten huwelijk te vragen, hoe neem je dat moment dan?’


  Verrast door de woorden van haar zus knipperde Mel met haar ogen. ‘Wauw, nu ga je wel heel erg ver, zeg.’


  ‘Die man is gek op je, Mel.’


  Mel schudde haar hoofd. ‘Zo is het niet tussen ons.’


  ‘Ik had maar een uur nodig om te weten dat ik de rest van mijn leven met Jacob wilde doorbrengen. Bijna exact zestig minuten vanaf het ogenblik waarop we elkaar voor het eerst zagen.’


  Weer schudde Mel haar hoofd. ‘Zo is het niet tussen ons.’ Terwijl ze haar zus probeerde te overtuigen, hoorde ze de gespannenheid in haar eigen stem. De waarheid was dat ze niet wilde nadenken over de dingen waarover Justine haar ondervroeg. Ze kon het maar nauwelijks aan dat ze weer intiem met een man was, om naakt met hem te zijn, om hem te vertrouwen in haar verlangens en behoeften. Dat was een grote stap na de manier waarop Owen haar vertrouwen had beschaamd. Ze wilde zich er nu niet druk over maken waar haar relatie met Flynn toe zou leiden.


  ‘Oké,’ zei Justine, knikkend. Ze maakte zich los van het aanrecht en pakte een witte papieren zak uit haar tas. ‘Wil je chocola, bosbessen of de helft van elk?’


  Wantrouwig keek Mel haar zus aan, er niet van overtuigd dat die zich zo snel gewonnen zou geven. ‘De helft van elk klinkt goed,’ zei ze behoedzaam.


  Justine sneed de muffins in tweeën en legde ze op een bord. Ze nam een grote hap van een halve chocolademuffin, waarna ze al kauwend Mel peinzend bekeek. ‘Hoe dan ook, ik mag hem. Het lijkt me wel een goede vent.’


  ‘Hij is meer dan goed, het is een geweldige vent.’


  ‘Maar wel rijk. Hij brengt een heleboel rijke vrienden en rijke ouders en meer van die ellende mee.’


  ‘Nou en?’


  Haar schouders ophalend, antwoordde Justine: ‘Niets. Ik wil alleen dat je er deze keer met open ogen in stapt.’


  Mel haalde diep adem. Ze herinnerde zichzelf eraan dat het Justine was die ze had gebeld na de avond van het feest bij de Hollands. Haar zus had haar op haar slechtst meegemaakt, had haar huwelijk op zijn slechtst gezien. Ze had er recht op een hekel te hebben aan Owen en alles waar hij voor stond. Dus, in plaats van haar te vertellen dat ze zich erbuiten moest houden, liep ze naar haar toe om haar stevig te omhelzen. ‘Het gaat goed met me, zus, heus. Ik denk dat Flynn goed voor me is, en ik ben nu een stuk verstandiger.’


  Toen Mel haar losliet, stonden Justines ogen vol tranen. ‘Ik wil zo heel graag dat je gelukkig wordt, Mel. Hij lijkt heel aardig, maar hij is niet zoals wij. Hij weet niet wat het is als de verwarming het begeeft en je een hele maand op een houtje moet bijten om de reparatie te kunnen betalen. Hij hoeft nooit de bank te bellen om uit te leggen waarom hij te laat is met het aflossen van de hypotheek. Hij is eraan gewend het beste van alles te hebben, de wereld ligt aan zijn voeten.’


  Meteen dacht Mel aan wat Flynn doormaakte met zijn ouders en aan de carrière die hij had opgegeven om het familiebedrijf over te nemen. ‘Zijn leven is niet volmaakt, Justine, verre van dat. Geld maakt niet alles mooier, en het maakt mensen ook niet tot rotzakken. Dat doen ze helemaal zelf.’ Ze wachtte even om haar woorden bij Justine te laten bezinken. Toen zei ze: ‘Zullen we het over iets anders hebben?’


  Weinig damesachtig haar neus ophalend, veegde Justine met haar mouw haar tranen weg. Daarna schoof ze het bord met muffins naar Mel toe. ‘Eet wat. Je geeft me het gevoel dat ik een varken ben.’


  Braaf pakte Mel een halve muffin, en haar zus begon aan een verhaal over Rex en Eddy. Het water kookte en Mel maakte voor hen beiden koffie. Een uur later ging Justine weg, schijnbaar voldoende gerustgesteld.


  Wensend dat hetzelfde van haar gezegd kon worden, liep Mel de tuin in. Ze had alles gemeend wat ze tegen haar zus had gezegd, maar toch had ze diep vanbinnen een ongemakkelijk gevoel. Omdat ze altijd haar toevlucht zocht in de tuin wanneer haar iets dwarszat, stortte ze zich nu vol ijver op het onkruid langs het pad – een bezigheid die haar het voldane gevoel gaf dat ze orde op zaken stelde.


  Toch bleven de woorden van Justine door haar hoofd spoken. Haar zus had beweerd dat Flynn gek op haar was, ze had zelfs gesuggereerd dat hij binnenkort wel met een huwelijksaanzoek zou komen. Hoewel Mel wilde dat hij haar mocht, dat hij het leuk vond om bij haar te zijn en dat hij haar begeerde, moest dat alles niet te ingewikkeld en te serieus worden. Ze wilde alles onder controle houden; er moest ruimte zijn tussen hem en haar, een duidelijke scheidslijn die ervoor zorgde dat ze elk hun eigen leven konden leiden en elkaar ergens in het midden konden tegenkomen. In elk geval wilde ze niet dat hij over trouwen zou beginnen. Zelfs de gedachte aan een huwelijk maakte haar al duizelig van angst.


  Ach, ze maakte er een melodrama van… Ze ging nog maar een week met hem om, ze draafde door. Wat had ze nou tegen haar zus gezegd? Dat ze het moest nemen zoals het kwam, dag voor dag. Ze richtte haar aandacht weer op het onkruid. Toen ze een paar bosjes onkruid had uitgetrokken, begon haar hart weer normaal te kloppen.


  Hoewel Justine het goed bedoelde, had Mel echt geen behoefte aan doordringende vragen en ongevraagde adviezen. Ze had al besloten zich niet te druk te maken over wat er met Flynn ging gebeuren, en daar moest ze aan vasthouden – dat was voor hen allebei het beste. Resoluut duwde ze haar eigen twijfels en die van haar zus weg, en ze concentreerde zich weer op haar tuin.


  Hoofdstuk 13


  


  


  


  De volgende avond belde Flynn Mel zodra hij thuis was uit zijn werk. Bijna een uur praatten ze terwijl hij intussen kip met groente wokte. Ze bespraken de laatste boekingen die ze had gekregen en hun lopende tuinprojecten. Zoals altijd klonk haar stem zwoel over de telefoon, en onder het praten moest hij denken aan bepaalde ogenblikken van hun laatste ontmoeting.


  Mel die wat van zijn bord stal in het Thaise restaurant waar ze hadden gegeten en hartelijk moest lachen om zijn gespeelde verontwaardiging. Mel, liggend op zijn bank, met een wetende blik in haar ogen toen hij de knoop van haar spijkerbroek losmaakte. Mel slapend naast hem, haar lichaam ontspannen, haar haren verspreid over het kussen en over zijn schouder en borst.


  ‘Kies een leuke gelegenheid en ik neem je morgenavond mee uit,’ zei hij impulsief.


  Ze hadden het net over de kwaliteit van de grond van zijn tuin bij Summerlea gehad, en het bleef even stil aan het andere eind van de telefoon. ‘Je hoeft me niet mee uit te nemen.’


  ‘Dat wil ik.’


  ‘Je bent bang voor mijn kookkunst, hè?’


  ‘Nee, ik wil met je opscheppen.’


  ‘Tegenover wie?’ Het klonk geamuseerd.


  ‘Wie dan ook. Wat dacht je van dat Franse restaurantje in het dorp?’


  ‘Te chic.’


  Hij herinnerde zich hoe ongemakkelijk ze zich had gevoeld toen hij haar voor de lunch had meegenomen naar dat Spaanse restaurant. ‘Prima, dan gaan we naar het dorpscafé. Wat vind je daarvan?’


  ‘Meer mijn stijl.’


  Ze praatten nog vijf minuten door en beëindigden daarna het gesprek.


  De gedachte aan het komende weekend hield hem op de been toen de problemen op zijn werk zich opstapelden. Worstelend met de laatste catastrofe keek hij op zijn horloge en zag dat het bijna zes uur was. Hij was van plan geweest om halfzeven weg te gaan, maar hij was zich ervan bewust dat hij bij lange na niet klaar was. Dus pakte hij de telefoon en belde Mel om haar uit te leggen wat er aan de hand was en te vertellen dat hij later zou komen. ‘Ik heb geen idee hoe laat ik bij je kan zijn,’ zei hij verontschuldigend. ‘Wil je nog steeds dat ik kom?’


  ‘Waarom doen we het niet zo… Bel me zodra je nog twintig minuten onderweg bent, dan zien we elkaar bij Summerlea. Ik neem iets mee om te eten en we drinken een glas wijn. Dan kun jij je ontspannen omdat je verder nergens heen hoeft.’


  ‘Dat klinkt als heel veel moeite, vooral omdat ik je mee uit eten zou nemen.’


  ‘Het is echt geen moeite, hoor. Rij voorzichtig, oké?’ Haar stem was zacht, bezorgd.


  Zijn hart trok samen toen hij zich voorstelde hoe het zou zijn om elke avond bij haar thuis te komen. ‘Tot gauw.’ Daarna stortte hij zich op zijn werk. Tegen halfacht kon hij zich eindelijk bij zijn bureau wegslepen. Hij ging snel op weg, zijn stropdas lostrekkend terwijl hij de snelweg op reed. Halverwege begon het hard te regenen, en hij moest de moeheid van zich afschudden om zich te kunnen concentreren op de donkere, natte weg. Toen hij Frankston uit reed, belde hij Mel. ‘Plankgas. Bijna bij je,’ zei hij toen ze opnam.


  ‘Tot over tien minuten.’


  Juist toen hij het grote hek van Summerlea opende, stopte ze achter hem. Ondanks de regen stapte hij uit en liep naar haar auto. Ze draaide het raampje open, maar voordat ze iets kon zeggen, stak hij zijn hoofd naar binnen en kuste haar. ‘Hoi,’ zei hij eindelijk, weer op adem.


  Verdwaasd keek ze hem aan. ‘Hoi.’


  ‘Je ziet er goed uit.’


  ‘Jij ziet er moe uit.’


  ‘Ik heb veel veerkracht. Geef me tien minuten, dan zal ik het bewijzen.’ Hij schonk haar zijn beste wellustige blik.


  Uitdagend trok ze een wenkbrauw op. ‘Oké, je tijd gaat nu in.’


  Lachend liep hij terug naar de Aston. Ze volgde zijn auto de oprit op en parkeerde achter hem. Hij wachtte terwijl ze een boodschappentas van de passagiersstoel pakte, waarna ze samen de treden van het bordes op liepen. In het portiek was het aardedonker, en hij vloekte binnensmonds bij het zoeken naar de juiste sleutel. ‘Help me herinneren dat ik hier een lamp met sensor laat aanleggen,’ zei hij.


  Ze volgde hem de zitkamer in, waar ze abrupt stilstond bij het zien van het kingsize bed dat hij die week had laten bezorgen. Het was het enige meubelstuk in de kamer en het besloeg een hele muur. ‘Waar komt dít vandaan?’ vroeg ze verbijsterd.


  ‘De beddenwinkel uit het dorp. Vorig weekend heb ik een sleutel achtergelaten en geregeld dat ze het zouden brengen.’


  Een selectie beddengoed, nog in de verpakking, lag aan het voeteneind.


  ‘Ik zou je hebben geholpen als je het had gevraagd,’ zei ze.


  ‘Ik wil niet dat je steeds voor me rent.’


  ‘Maar volkomen vreemden mogen dat wel?’


  Hij dacht even na. ‘Ik snap wat je zegt, maar toch voelt het verkeerd. Oké, ik ben bereid eraan te workshoppen.’


  ‘Wórkshoppen?’ vroeg ze, plastic dozen uit haar boodschappentas halend.


  ‘Dat is de nieuwste uitdrukking. Bevalt het je niet?’


  Toen ze een gezicht trok, nam hij haar in zijn armen. Gewillig liet ze zich omhelzen, haar armen om hem heen slaand.


  ‘Dan beloof ik dat ik het nooit meer zal zeggen,’ zei hij, haar mond zoekend.


  Ze kusten elkaar, met hun lichamen tegen elkaar aan gedrukt. Hij reikte naar de rand van haar T-shirt toen er opeens een laag gerommel klonk. Ze glimlachte tegen zijn mond aan. ‘Was dat jouw maag?’


  ‘Negéren,’ mompelde hij, haar shirt omhoogtrekkend.


  Ze glipte weg uit zijn armen. ‘Eerst eten, nu het nog warm is. Daarna krijg je je toetje.’


  ‘Daar hou ik je aan.’


  Ze zette het laatste bakje met eten op de tafel terwijl hij snel een vuur aanlegde in de haard. Tegen de tijd dat ze hem een bord biefstuk met stroganoffsaus en een stuk knoflookbrood aangaf, laaiden de vlammen al hoog op. Hij greep een paar kussens van het bed om op te zitten en schonk hun beiden een glas wijn in.


  ‘Dit ziet er heerlijk uit, Mel,’ zei hij toen ze naast hem kwam zitten bij het vuur.


  Onder het eten praatten ze ontspannen en al snel had hij zijn bord leeg. ‘Dat was precies wat de dokter voorschreef,’ zei hij, zijn bord wegduwend. ‘Oké, kom hier.’


  ‘Misschien moeten we eerst het eten wat laten zakken.’


  ‘Voor het geval we kramp krijgen en verdrinken?’


  Lachend zei ze: ‘Zoiets, ja.’


  ‘Kom hier met die lekkere kont van je.’


  Behoedzaam zette ze haar wijnglas naast de haard, waarna ze naar hem toe schoof. Geleund op één hand drukte ze haar lippen op de zijne. Haar mond was warm en smaakte naar wijn, en hij maakte een waarderend geluidje achter in zijn keel. Daarna legde hij zijn hand op haar schouder, en haar uit haar evenwicht brengend trok hij haar in zijn armen. Met een gedempte kreet viel ze tegen zijn borst aan.


  ‘Dat is beter,’ zei hij, snel omrollend zodat ze onder hem terechtkwam. ‘Nu heb ik je waar ik je wil hebben.’


  ‘O ja?’


  ‘Absoluut.’ Grijnzend keek hij op haar neer. ‘Nou, wat dat toetje betreft…’ Hij pakte de rand van haar T-shirt, en ze ging verzitten zodat hij het over haar hoofd kon trekken. Zijn ogen vernauwden zich vol waardering toen hij het bijna doorzichtige zwarte kant van haar beha zag. ‘Leuk.’


  Vervolgens boog hij zijn hoofd en begon de ronding van haar borst te kussen en te likken, totdat hij eindelijk door het kant van haar beha heen op haar tepel zoog. Terwijl zij haar handen over zijn rug naar zijn zij liet glijden en daarna naar de voorkant van zijn spijkerbroek, verlegde hij zijn aandacht naar haar andere borst, de actie herhalend. Toen ze aan de knoop van zijn broek begon te friemelen, pakte hij haar handen vast.


  ‘Hm-m,’ zei hij.


  ‘Sorry?’


  ‘Ik heb mijn toetje nog niet op.’


  Hij pakte de knoop van haar spijkerbroek en maakte die open. Haar blik vasthoudend begon hij haar broek over haar benen naar beneden te trekken. Haar mond ging een beetje open en ze likte langs haar lippen. Zijn blik ging naar haar heupen. Ze droeg een zwart kanten stretch slipje, en hij liet zijn hand over haar buik naar haar heuvel gaan.


  ‘Geweldige presentatie. Geef mijn complimenten aan de kok,’ zei hij.


  Ze slikte toen hij zijn vinger onder de rand stak en haar slipje naar beneden trok. Hij bekeek haar, haar lichte huid bewonderend, de strakke spieren van haar bovenbenen, het donkere zijdezachte haar.


  ‘Zo mooi, Mel…’


  Zijn hand ging van haar heup naar haar knie en hij duwde haar benen wijd uit elkaar. Hij schoof lager, zich tussen haar benen settelend. Haar adem stokte toen hij een kus op de binnenkant van haar been drukte, gevolgd door een onderzoekend likje. Er trok een siddering door haar lichaam.


  ‘Vergeet niet te ademen,’ vermaande hij.


  Mel liet zich achterovervallen tegen de kussens toen hij haar met zijn vingers en tong begon te prikkelen. Haar vanbinnen en vanbuiten strelend bracht hij haar hoger en hoger, tot ze gek werd van verlangen. Met haar vuist greep ze zijn haar, en ze duwde haar heupen naar hem toe, schaamteloos opeisend wat hij haar te geven had. Toen ze kwam, schreeuwde ze het uit, haar hele lichaam in een boog gespannen. Daarna zakte ze in elkaar op het tapijt, slap als een lappenpop.


  Flynn was zó hard dat het een wonder was dat hij niet was geëxplodeerd. Hij schopte zijn broek weg en deed een condoom om voordat hij op haar ging liggen met één van haar tepels in zijn mond. Zijn erectie duwde tegen haar vochtige lichaamsvouwen, en met een diep gekreun tilde ze haar heupen op om hem te ontvangen. Toen hij naar binnen gleed en begon te bewegen, greep ze zijn billen vast.


  ‘Ja. Alsjeblieft, Flynn, je voelt zo goed…’


  Hij fluisterde sexy woordjes in haar oor, vertellend wat ze hem deed voelen, hoe mooi hij haar lichaam vond. Sidderend kwam ze, met zijn naam op haar lippen. Een paar seconden later volgde hij haar, met zijn gezicht tegen het hare gedrukt.


  Een eindeloze tijd lagen ze ontspannen in het flakkerende licht van het vuur. Daarna maakten ze het bed op en vielen ze in slaap onder zijn nieuwe donzen dekbed.


  Met een schok werd hij wakker, en hij zag haar rechtop naast hem zitten met het dekbed om haar middel. ‘Hé,’ zei hij slaperig, een hand uitstekend naar haar blote rug. ‘Alles goed?’


  Ze was gespannen en haar huid was klam van het zweet. ‘Sorry. Ik denk dat ik het te warm heb gekregen of zoiets.’


  Voordat hij kon reageren, glipte ze het bed uit. Op weg naar de deur gleed haar lichaam spookachtig wit door de donkere kamer. ‘Mel, het is ijskoud,’ zei hij.


  ‘Geeft niet,’ zei ze terwijl ze de deur uit ging.


  Hij gooide het dekbed af en liep de kamer door om het licht aan te doen. Het vuur was bijna uit en hij legde er wat hout op voordat hij haar T-shirt oppakte van de vloer. Hij greep snel een T-shirt van hemzelf uit zijn weekendtas en trok het aan terwijl hij naar haar op zoek ging.


  In de badkamer vond hij haar, waar ze haar gezicht waste met handen vol water. Het was ijskoud in het vertrek en ze had kippenvel over haar hele lichaam.


  ‘Zo vat je nog kou. Hier,’ zei hij, haar het T-shirt aangevend.


  ‘Dank je.’ Ze droogde haar gezicht af met de handdoek en trok daarna het shirt aan.


  ‘Kom hier.’ Hij trok haar in zijn armen, met zijn handen haar rug warm wrijvend. Het duurde even voordat haar lichaam ontspande in zijn omhelzing. ‘Wat is er?’ vroeg hij zacht.


  ‘Een nare droom, niets belangrijks.’


  Even aarzelde hij. ‘Iets waarover je wilt praten?’


  ‘Nee. Allemaal onzin, korte flarden over van alles en nog wat.’ Ze draaide haar hoofd en drukte een kus in zijn hals. ‘Je huis is erg koud.’ Vervolgens liet ze haar handen over zijn rug naar beneden gaan en pakte zijn billen vast. ‘Het is maar goed dat jij zo heet bent.’ Weer kuste ze zijn hals, nu met open mond.


  Hoewel zijn lichaam meteen weer tot leven kwam, was hij zich er heel goed van bewust dat ze seks gebruikte om hem af te leiden. Ze tilde haar been op en liet haar voet over zijn kuit gaan, haar heupen tegen de zijne duwend. Hij trok haar een beetje achteruit om haar gezicht te kunnen zien. ‘Weet je zeker dat alles goed is?’


  Ze ontweek zijn blik niet, maar hij kon niets in haar ogen lezen. ‘Het gaat prima met me, echt.’ Ze kuste hem, zich nog dichter tegen hem aan duwend.


  Deze keer bood hij geen weerstand, ook al vermoedde hij dat het niet ‘prima’ met haar ging. Kennelijk wilde ze er niet over praten en wilde ze duidelijk wel met hem vrijen. Hij was bereid haar daarin te volgen – tenminste, voorlopig.


  Ze gingen terug naar de zitkamer en vrijden, langzaam, met het licht van het haardvuur flakkerend over hun lichamen. Na afloop kroop ze tegen zijn rug aan en liet haar wang op zijn schouder rusten. Een paar minuten later sliep ze, maar hij bleef liggen denken, kijkend naar het vuur.


  Hij wist dat haar huwelijk ongelukkig was geweest. Ze had laten doorschemeren dat haar ex kritisch was geweest en nogal heerszuchtig. Bovendien had ze die dag toen ze samen hadden geluncht erop gezinspeeld dat de ouders van Owen Hunter hun huwelijk hadden afgekeurd en dat ze zich nooit thuis had gevoeld in de society van Melbourne. Dat leek allemaal niet zo goed, en daarom kon hij begrijpen dat ze schrikachtig was geworden. Hij wilde dat hij beter wist wat ze dacht en hoe ze zich voelde, want hij was voor het eerst in zijn leven echt verliefd. Mel was de vrouw op wie hij zijn hele leven had gewacht. Hij wilde niets liever dan beginnen aan een leven samen met haar.


  Toch zou alleen een idioot de subtiele en niet zo subtiele signalen ontgaan die ze uitzond. Vanaf het allereerste begin had ze maar schoorvoetend willen toegeven dat zich tot elkaar aangetrokken voelden. Hij had gehoopt dat wat er het vorige weekend tussen hen was gebeurd veel van haar twijfel had weggenomen, maar het was duidelijk dat ze nog steeds hetzelfde voelde als het om hun relatie ging. Hij moest geduld hebben en toelaten dat zij het tempo bepaalde. Hoe moeilijk dat ook was voor een onstuimige vent als hij, als het betekende dat ze uiteindelijk hun doel bereikten, zou hij bereid zijn genoegen te nemen met elke omweg die ze eiste. Want het was het waard, meer dan waard.


  


  De volgende ochtend werden ze allebei vroeg wakker. Na een snelle douche wandelden ze het dorp in, waar ze bij de plaatselijke bakker croissants kochten, die ze op weg terug naar Summerlea opaten.


  Flynn had nog steeds haar struikensnoeier in zijn garage, en Mel stond erop dat ze ook de machine van haar broer leenden om samen de braamstruiken te lijf te kunnen gaan. Tegen de tijd dat ze daarmee klaar waren, hadden ze een enorme stapel takken en allebei een hele verzameling snijwonden, schrammen en splinters. Op weg naar het huis, met haar naast hem en plezierig pijnlijke spieren door de activiteiten van die dag, kreeg hij een visioen van hoe de rest van zijn leven eruit zou kunnen zien: met hun tweeën hier werkend aan Summerlea, de tuin in zijn vroegere glorie herstellend, het huis restaurerend, samen groeiend. Het voelde zo dichtbij, zo bereikbaar, alsof hij het bijna kon aanraken.


  ‘Ik denk erover mijn ouders volgend weekend uit te nodigen om hun het huis te laten zien,’ zei hij toen ze de spullen in de garage borgen.


  Ze wierp hem een snelle verbaasde blik toe, waarna haar gezicht een uitdrukking van beleefde interesse aannam. ‘Ik wist niet dat ze het nog niet hadden gezien.’


  ‘Door alle drukte ben ik er nog niet aan toe gekomen om ze hier te vragen. Ik stel me voor dat we hier een korte rondleiding houden en dan naar een van de plaatselijke gelegenheden gaan om te lunchen. Wat vind je ervan?’


  ‘Klinkt goed. Als je wilt, kan ik je wel een paar tips geven. Ik krijg altijd goede berichten van gasten die het restaurant Paringa Estate hebben geprobeerd, en ik hoor ook goede verhalen over La Pétanque.’


  ‘Wat komt jou beter uit? Zaterdag of zondag?’


  Even haalde ze haar schouders op. ‘Sorry, maar volgend weekend komt me niet goed uit. Er is iets op de school van Rex en ik heb beloofd te komen helpen.’


  ‘En het weekend daarna?’


  Ze gooide haar dikke vlecht over haar schouder. ‘Om mij moet je je plannen niet veranderen. Je ouders willen vast graag dat geldverslindende monster zien dat je hebt gekocht.’


  ‘Vast, maar ik wil ook graag dat ze jou ontmoeten,’ zei hij.


  Haar glimlach was geforceerd. ‘Dat kan altijd nog. Echt, stel het niet uit om mij.’


  Een ogenblik bestudeerde hij haar, maar hij wilde de zaak niet forceren. Opeens zag hij haar weer staan in de badkamer de avond ervoor, naakt en huiverend, op de vlucht voor een nare droom waarover ze hem niet wilde vertellen. ‘Goed dan,’ zei hij achteloos.


  Ze ontspande, zichtbaar opgelucht, en samen gingen ze het huis binnen terwijl hij zijn arm om haar schouders sloeg. Toen ze meteen naar hem toe boog en haar hoofd even op zijn schouder liet rusten, voelde hij de spanning uit zijn lichaam wegebben.


  Langzaamaan, dan breekt het lijntje niet. Langzaamaan…


  


  De rest van het weekend werd Mel verteerd door schuldgevoel. Hoe vaak ze zichzelf ook voorhield dat ze niet echt had gelogen toen ze had gezegd dat ze het volgende weekend bezet was, had ze in werkelijkheid heel goed tijd kunnen vrijmaken om de ouders van Flynn te ontmoeten als ze dat had gewild.


  En Flynn wist dat ook. Hoewel hij niets had gezegd, had ze het in zijn ogen gezien toen hij haar zwakke excuus had geaccepteerd. Een paar keer had de neiging haar overvallen om hem te zeggen dat ze van gedachten was veranderd en dat ze toch een manier zou vinden om zich vrij te maken, maar toch had ze zich ertegen verzet. Ze wilde zijn ouders niet ontmoeten. Niet alleen omdat ze bepaald geen goede ervaringen had als het ging om ouderlijke goedkeuring, maar ook omdat dat voelde als een eerste stap op weg naar iets waar ze nog helemaal niet aan wilde denken.


  Die man is gek op je, Mel… Ze bleef de woorden van haar zus in haar hoofd horen. Haar pogingen ze weg te duwen ten spijt, maakte haar hart een salto steeds wanneer ze naar hem keek en de warmte en tederheid in zijn ogen zag. Ze wist dat hij heel veel om haar gaf. Voor hem was dit serieus. En voor haar was het ook serieus, het begon zelfs steeds serieuzer te worden. Dat betekende echter nog niet dat ze zijn ouders wilde ontmoeten. Dat leek… te veel. Te snel. Te zwaar. De inkt op de scheidingspapieren was nog maar nauwelijks droog. Ze had tijd nodig om zich aan te passen, om haar hoofd haar voortjagende, roekeloze hart te laten bijhouden.


  Toen hij zondagavond wegging, voelde ze zich bijna opgelucht. Ze zwaaide hem na vanaf de veranda, dankbaar dat ze een paar dagen respijt zou hebben van de intensiteit van haar eigen gevoelens. Daarna ging ze naar binnen, en meteen drong het tot haar door hoe koud en leeg haar huis aanvoelde zonder zijn warme aanwezigheid. Fraai hoor, hij was nog geen vijf minuten weg en ze wilde hem al terug…


  De volgende dag belde ze hem niet, om zichzelf te bewijzen dat ze dat kon. Op dinsdag gaf ze het echter al op en belde. Ze spraken af dat ze die avond bij hem zou komen.


  Op het moment dat ze voor zijn huis in de stad stopte, ging haar telefoon.


  ‘Mel, het spijt me, maar ik heb een probleem hier op mijn werk. Ik doe mijn best om het zo snel mogelijk af te handelen, maar het duurt op zijn minst twintig minuten voordat ik weg kan,’ zei Flynn.


  ‘Geen probleem, hoor. Ik ga een eindje wandelen en je buren begluren.’


  ‘Het spijt me echt heel erg.’ Het klonk gefrustreerd en kwaad.


  ‘Het is wel goed, Flynn. Je hebt een groot bedrijf te runnen. Ik zie je wel wanneer je komt, oké?’


  ‘Oké.’


  Ze doodde de tijd door rond te rijden tot ze de buurtsupermarkt vond. Omdat ze wist dat hij dol was op pasta, kocht ze de ingrediënten voor een van haar lievelingsgerechten en een chocoladereep met fruit en noten, omdat hij daar ook van hield. Juist toen ze haar auto stilzette voor zijn huis, hoorde ze het onmiskenbare geluid van de Aston Martin. Flynn zwaaide toen hij langs haar reed, en snel stapte ze uit nadat ze haar weekendtas en de boodschappen had gepakt.


  ‘Hoi,’ zei hij, uit de garage komend. Zijn stropdas hing los en hij zag bleek.


  Haar hart kromp samen. Ze wilde niets liever dan iets doen om zijn last te verlichten. ‘Hoi,’ zei ze.


  Ze kusten elkaar en zijn stoppelbaard voelde ruw aan tegen haar gezicht.


  ‘Ik heb spullen voor het eten gekocht, voor het geval je geen zin had om uit eten te gaan,’ zei ze na hun omhelzing.


  ‘Je hoeft niet voor me te koken.’


  ‘Je kunt het nauwelijks koken noemen. Spaghetti met broodkruimels en knoflook, dat frommel je gewoon in elkaar.’


  ‘Mel, hoe kan ik nu voet bij stuk houden als jij begint over spaghetti met knoflook?’


  ‘Geef je dan over, dan kun je nog iets van je waardigheid bewaren.’


  Snel gaf hij haar een kus op de mond. ‘Deal.’ Daarna deed hij de voordeur open en ging haar voor naar de keuken. ‘Geef me vijf minuten om dit pak uit te trekken,’ zei hij.


  ‘Laat me even zien waar de messen zijn, dan begin ik vast,’ stelde ze voor.


  Hierop greep hij de snijplank die naast de oven stond en opende een la met keukenbestek.


  ‘Mooi. Ga jij nou maar,’ zei ze met een armzwaai.


  Toen hij weer terugkwam, was ze bezig een knoflookteentje fijn te hakken.


  ‘Olijfolie?’ vroeg ze, hem even aankijkend.


  Hij had zich verkleed in een spijkerbroek en een sweater met capuchon. Zijn voeten waren bloot en zijn haar zat in de war. ‘Natuurlijk,’ zei hij, en hij haalde een fles uit de voorraadkast en zette die naast haar op het aanrecht. Zijn schouder streek langs de hare en hij drukte een kus achter in haar nek. ‘Het is goed je te zien.’ Zijn stem klonk heel diep.


  Ze kreeg het direct warm. ‘Dito.’ Terwijl ze een citroen in tweeën sneed, ging hij achter haar staan en sloeg zijn armen om haar heen. Ze moest lachen toen ze zijn erectie voelde. ‘Gedraag je, anders gaan we dood van de honger.’


  Opnieuw kuste hij haar nek. ‘Ik zal het proberen, maar kan het niet garanderen.’ Daarna liet hij haar los en liep naar het wijnrek naast de koelkast. ‘Rood of wit?’


  ‘Dat weet ik niet. Wat past er bij broodkruimels?’ vroeg ze schertsend.


  ‘Hm, lastig. Iets lichts, misschien een shiraz?’


  ‘Ik buig voor jouw superieure kennis.’


  Lachend koos hij een fles uit het rek, en een warm gevoel vulde haar hart. Het was goed om zo hier bij hem te zijn, wetend dat ze de hele avond nog voor zich hadden. Wetend dat ze vannacht in zijn armen zou slapen en morgen weer naar haar eigen huis zou gaan.


  ‘Voor ik het vergeet…’ Van een haakje aan de zijkant van de koelkast haalde hij een sleutel. ‘Een extra huissleutel. Dan kun je een volgende keer jezelf binnenlaten in plaats van op zoek te gaan naar spaghetti,’ zei hij. Hij stak zijn hand uit en de sleutel bungelde tussen hen in.


  Hoofdstuk 14


  


  


  


  Mel staarde een hele tijd naar de sleutel. Daarna richtte ze haar aandacht weer op de snijplank. ‘Ik hoef geen sleutel,’ zei ze zo achteloos mogelijk, ijverig peterselie hakkend. Uit haar ooghoek zag ze dat Flynn zijn hand terugtrok.


  ‘Denk je niet dat dat het leven eenvoudiger zou maken?’


  ‘Ik vond het niet erg om te wachten. Bovendien, dit is jóúw huis.’


  ‘Jazeker, maar ik wil het graag met je delen.’


  Ze legde het mes neer en draaide zich naar hem om. Eigenlijk had ze wel geweten dat een gesprek als dit onvermijdelijk was. Haar verwachtingen en die van Flynn hadden steeds gebotst. ‘Ik ben hier graag met jou, maar het zal altijd jouw huis zijn,’ zei ze behoedzaam. ‘Zoals mijn huis altijd van mij zal zijn.’


  Hij was bezig geweest de wijnfles open te trekken en stopte abrupt, met de kurk halverwege. Vervolgens zette hij de fles op het aanrecht. ‘Waarom krijg ik het gevoel dat we het opeens over iets heel anders hebben?’


  ‘Misschien omdat het zo is. En misschien moet dat ook, voordat dit ding tussen ons verdergaat.’


  Met gefronste wenkbrauwen zei hij: ‘Dit ding. Ik wist niet dat we een “ding” hadden.’


  ‘Relatie,’ zei ze. Het kostte moeite het woord uit haar dichtgeknepen keel te krijgen. ‘Deze relatie.’


  ‘Oké,’ zei hij. ‘Ik zal mijn kaarten op tafel leggen. Dit is serieus voor mij, Mel. Ik wil dat jij een deel van mijn leven bent.’


  Zijn blik was kalm en heel ernstig, en haar hart leek tegelijkertijd samen te trekken en groter te worden. Was het mogelijk om tegelijk dolblij en doodsbang te zijn? Want zo voelde ze zich – enorm gelukkig en tegelijk vol angst. ‘Zo voel ík het ook.’ De angst maakte haar duizelig, en ze slikte.


  ‘En toch wil je mijn sleutel niet?’


  ‘Nadat Owen en ik uit elkaar waren, heb ik mezelf beloofd dat ik me nooit meer zou laten opsluiten in zo’n situatie. Dat ik nooit meer zo in de macht van iemand anders zou komen. Dat ik altijd zou vasthouden aan wie ik ben, wat er ook gebeurt.’


  ‘Ik weet dat je huwelijk niet gelukkig was, maar ik snap nog steeds niet wat dat te maken heeft met het feit dat je mijn sleutel niet wilt hebben.’


  ‘Als ik jouw sleutel aanneem, verwacht je dat ik jou de mijne geef. En voor ik het weet, zijn er spullen van jou in mijn huis en dingen van mij hier, en opeens wonen we samen… en dat wil ik niet. Dat kan ik niet nog een keer doen.’ Het kwam er in een stortvloed van woorden uit.


  Hij wachtte even voordat hij reageerde. ‘Ik weet dat het moeilijk voor je is geweest, Mel. Ik weet dat je niet op zoek was naar een nieuwe relatie zo snel na je scheiding. Dat begrijp ik, en ik ben bereid net zo lang te wachten als nodig is om jou je veilig te laten voelen over ons. We hoeven ons niet overhaast ergens in te storten.’


  ‘Tijd zal geen verschil maken, Flynn.’ Hoe moeilijk het ook was om de woorden uit te spreken, het moest. Ze moest hem laten inzien dat er zekere beperkingen zouden zijn als ze samen verder zouden gaan. ‘Ik wil nooit meer met een man samenleven. En ik wil pertinent nooit meer trouwen.’


  Hoewel hij niet bewoog en geen woord zei, kon ze zien dat hij geschokt was. Uiteindelijk zei hij: ‘Zoals ik al zei, ik ben bereid zo lang te wachten als nodig is. We kunnen het van dag tot dag nemen, zoals het komt.’


  ‘Dat zal niets veranderen. Ik weet wat ik wil en wat ik niet wil. Ik wil mezelf niet nog eens verliezen in een relatie.’


  Terwijl hij haar aanstaarde, zag ze aan zijn ogen dat hij het langzaam begon te begrijpen, dat het tot hem doordrong dat ze het serieus meende. Zijn blik ging naar de grond en hij wreef over zijn voorhoofd, zijn gezicht voor haar verbergend.


  ‘Het verandert niets aan wat ik voor je voel. Ik vind het heerlijk om bij je te zijn en ik wil graag dat we zo doorgaan,’ zei ze zacht.


  Hij knikte, maar liet zijn hand niet zakken.


  Er drukte iets zwaars op haar maag. Ze had hem pijn gedaan, ze had hem geschokt. Hij wilde dat ze zijn sleutel had, want hij meende het serieus met haar. En zij had hem pijn gedaan. ‘Flynn, het spijt me echt,’ zei ze hulpeloos. Ze keek neer op de snijplank met de fijngehakte peterselie en knoflook, en haar ogen vulden zich met tranen. Ook al mocht ze hem nog zo graag, ze wist heel goed dat wat ze had gezegd misschien alles wat er tussen hen was, kapot had gemaakt. ‘Als je wilt dat ik wegga, dan ga ik. Als je tijd nodig hebt om na te denken… Dat begrijp ik,’ zei ze hortend.


  ‘Ik wil niet dat je weggaat, Mel. Dat is juist het punt, hè?’ Hij tilde zijn hoofd op en keek haar aan, de blik in zijn blauwe ogen heel intens. ‘Ik ben gek op je, ik wil helemaal niet dat je weggaat.’


  Hoewel ze eigenlijk bang was dat ze niet welkom zou zijn, deed ze een stap naar voren en sloeg haar armen om hem heen. Meteen kwamen zijn armen ook om haar heen en ze hielden elkaar stevig vast.


  ‘Mel…’


  Ze hield haar hand om zijn achterhoofd en drukte haar gezicht tegen het zijne. Hij was zo heel speciaal, zo mooi, vanbinnen en vanbuiten, maar ze kon zichzelf niet meer op dezelfde manier in gevaar brengen als ze in haar huwelijk had gedaan. Al zo snel was ze met hem zoveel verder gekomen dan ze ooit voor mogelijk had gehouden; ze kon het alleen niet opbrengen nog verder te gaan. Paniek overviel haar bij de gedachte alleen al. Ze wilde zich nooit meer zo zwak en hulpeloos voelen als in haar huwelijk, en de enige manier om dat te bereiken was om zich te beschermen tegen iedereen – inclusief Flynn, inclusief zichzelf.


  ‘Ik weet dat je niet graag over je huwelijk praat, Mel, maar je moet weten dat ik je nooit pijn zou doen,’ zei hij, zijn stem schor van emotie.


  ‘Dat weet ik, en ik vertrouw je. Toch moet ik voor mezelf zorgen. Ik heb in mijn huwelijk geleerd dat ik niet kan verwachten dat iemand anders dat voor me doet.’


  Toen ze elkaar los hadden gelaten, zag hij er nog steeds heel verslagen uit, en haar hart deed pijn om hem.


  Ze wilde dat ze iets wist te zeggen wat alles weer goed zou maken tussen hen. ‘Hoor eens, als je tijd nodig hebt, dan ga ik weg. Dat geeft echt niet,’ bood ze aan.


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik moet gewoon aan de gedachte wennen.’ Vervolgens pakte hij de fles op en rukte er de kurk af. Hij schonk echter niets in de glazen die hij had klaargezet. In plaats daarvan keek hij naar de fles alsof hij niet wist wat hij ermee aan moest. ‘Ik probeer te begrijpen hoe het volgens jou tussen ons zal zijn als samenleven en trouwen niet tot de mogelijkheden behoren,’ zei hij na een ogenblik. ‘Hoe zie jij dat voor je?’ Doordringend keek hij haar aan.


  ‘We gaan door met wat we al deden,’ antwoordde ze. ‘We brengen de weekends samen door, en een enkele nacht door de week. Er verandert niets. Wat we samen hebben, verandert ook niet.’


  ‘Er verandert heel veel, Mel. Wat dacht je van kinderen, om te beginnen?’


  Verrast knipperde ze met haar ogen.


  ‘Of had je zo ver nog niet gedacht?’ Het klonk treurig.


  Schuddend met haar hoofd zei ze: ‘Nee, eigenlijk niet…’ Ze had zichzelf niet toegestaan om zo ver te denken. Toen ze pas met Owen getrouwd was, had ze graag kinderen gewild, maar vanaf een bepaald punt in haar huwelijk was ze heel dankbaar geweest dat ze niet zwanger was geraakt. Flynn was Owen echter niet. Als ze goed had nagedacht, had ze kunnen weten dat deze vraag zou komen. Flynn was gemaakt voor het gezinsleven. De manier waarop hij voor zijn ouders zorgde… Hij zou een fantastische vader zijn.


  ‘Ik moet iets in de tuin doen… Kijken of de timer op de kraan wel werkt.’ Het was een zwak excuus, maar ze liet hem gaan. Ze keek hem na toen hij de kamer uit liep, zijn schouders heel recht.


  Met haar handen tegen haar maag gedrukt, ademde ze uit. Ze voelde zich ellendig. Door zichzelf te beschermen, had ze een geweldige man gekwetst – een man voor wie ze heel veel voelde, die heel snel heel belangrijk voor haar was geworden – en misschien was ze hem nu kwijt. Die gedachte bleef meedogenloos door haar hoofd spoken. De mogelijkheid was heel reëel. Hij had plannen voor hen samen, hij hoopte op dingen, hij verwachtte dingen. Ze had het in zijn ogen gezien en hij had het ook gezegd – dat hij zijn leven met haar wilde delen. En zij had die hoop en verwachting de bodem ingeslagen. Ze had hem willen vastleggen in een relatie op haar voorwaarden, om zichzelf te beschermen.


  Denkend aan de verwarring en de pijn die ze op zijn gezicht had gezien, sloot ze haar ogen. Hij begreep niet dat ze redenen had – goede redenen – voor haar besluit. Hoewel hij wel zei dat hij het begreep, was dat niet mogelijk omdat ze hem nooit de waarheid had verteld over haar huwelijk. Daarvoor had ze zich te veel geschaamd. Hij had er ook nooit naar gevraagd, want hij was een te goed mens om haar te dwingen tot iets waar ze zoveel moeite mee had. Ze deed haar ogen open en liep naar het aanrecht, waar ze zich een glas wijn inschonk. In één keer dronk ze het leeg, waarna ze in het glas starend nadacht over wat ze moest doen.


  Na een ogenblik zette ze het glas neer en ging op zoek naar Flynn.


  


  Flynn begreep het niet, dat was het punt. Ook al wist hij dat Mel bang was en op haar hoede, hij had niet geweten dat haar verzet tegen een relatie zo sterk was. Hij begreep niet hoe iemand zich zo volledig van de toekomst kon afsluiten.


  Altijd had hij haar dapper en onbevreesd gevonden. Haar lach, haar glimlach, haar aardse seksualiteit – altijd had hij gedacht dat ze iemand was die zich helemaal in het leven stortte. En toch wilde ze niet met hem samenleven, ze wilde geen huwelijk. Ze had zelfs niet over kinderen nagedacht. In zijn daktuin ging hij op de stenen bank zitten en legde zijn hoofd in zijn handen. Hij had het gevoel dat de grond onder zijn voeten was verdwenen.


  Zijn hele leven had hij erop gewacht om zich zo met iemand verbonden te voelen, maar zij wilde die verbondenheid niet. Of liever, ze wilde er maar een paar stukken van, keurig afgebakende stukken. De vriendschap. De seks. De kameraadschap. Ze wilde geen gedeelde verantwoordelijkheid, geen gezinsleven, niet het soort diepe kennen van elkaar dat je alleen kreeg door nacht na nacht in hetzelfde bed te slapen en zowel de goede als de slechte kanten van het leven te delen. Ze wilde geen kinderen. Ze wilde niet echt haarzelf en haar leven met hem delen. Het ergste was dat hij diep vanbinnen had geweten dat ze zich niet zo wilde vastleggen als hij, en toch was hij van haar gaan houden – hij had niet anders gekund.


  Toen hij voetstappen hoorde, wist hij dat ze hem was komen zoeken. Hij tilde zijn hoofd niet meteen op, omdat hij niet wist of hij de teleurstelling op zijn gezicht zou kunnen verbergen.


  ‘Ik wil je iets vertellen. Omdat ik er niet bepaald trots op ben, is het heel moeilijk voor me om erover te praten,’ zei ze.


  Haar woorden verrasten hem zo dat hij zijn hoofd optilde en haar blik ontmoette. ‘Je kunt me alles vertellen, Mel.’ Dat meende hij, want hij hield van haar.


  Ze ging naast hem zitten op de bank en haalde diep adem. ‘Mensen zeggen altijd dat je van buitenaf nooit een huwelijk kunt begrijpen, en ik besefte pas dat dat waar was toen ik na zes jaar bij Owen weg was gegaan. Zelfs ik kon niet begrijpen hoe het zo erg tussen ons had kunnen worden, hoe ik het zo erg had láten worden. Het gebeurde stap voor stap, het ene leidde tot het andere, en ten slotte was ik zo uitgeput door zijn constante afkeuring en boosheid, doordat zijn ouders me niet accepteerden en door mijn eigen gevoel van tekortschieten en mislukt zijn, dat ik alles geloofde wat hij tegen me zei. Rationeel zie ik dat wel in, maar een deel van me snapt nog steeds niet waarom ik heb toegelaten dat hij me zo slecht behandelde.’


  Hij wilde iets zeggen, maar ze legde haar hand op zijn been. ‘Alsjeblieft, laat me uitspreken. Ik wil dat je begrijpt wat ik achter me heb, waarom het zo belangrijk voor me is. Als ik nu stop, zal het lang duren voordat ik weer de moed kan opbrengen.’


  Zich realiserend dat ze hem niet kon zien knikken in het donker, zei hij: ‘Oké.’


  ‘Dank je.’ Ze was een poos stil en ging toen verder: ‘Jij was erbij op het feest van de Hollands. Je hebt gezien wat er bij de fontein is gebeurd. Na afloop was Owen razend op me. Op de terugweg in de auto zei hij geen woord, en thuis moest ik me in de hal uitkleden. Hoewel hij zei dat het was omdat het tapijt anders nat zou worden, was het werkelijk omdat hij me wilde vernederen omdat ik hem had vernederd. Een hele tijd stonden we daar, terwijl hij me vertelde hoe stom ik was, dat ik hem te schande had gemaakt, dat elke man mijn lichaam had kunnen zien en wist hoe goedkoop ik was. Hij zei dat iedereen me had uitgelachen en hem dus ook. Toen zei hij dat ik naar de woonkamer moest gaan en ook mijn ondergoed moest uitdoen.’


  Even bewoog hij. Hij voelde zich warm en gespannen, vermoedend wat er komen ging.


  ‘Ik moest me over de leuning van de bank buigen en hij nam me van achter. Toen zei hij dat ik blij moest zijn dat hij me nog steeds wilde.’ Ze had naar de tegels van het terras zitten staren, maar nu keek ze hem aan. ‘En ik heb het toegelaten. Ik heb me zo laten behandelen, Flynn.’


  ‘Mel –’


  ‘Ik weet wat je wilt zeggen. Dat het niet mijn schuld was, dat hij me emotioneel mishandelde, dat ik het slachtoffer was. Dat is allemaal waar, maar toch heb ik het laten gebeuren. Ik heb toegelaten dat hij tegen me praatte zoals andere mensen dat doen tegen hun hond. Ik heb hem mijn lichaam laten gebruiken. Ik heb het oordeel van zijn ouders over mij geaccepteerd. Ik heb me in alle bochten gewrongen om het hem naar de zin te maken. Dat heb ík gedaan, Flynn, niemand anders. Daarom wil ik niet met je samenleven, en daarom zal ik nooit meer trouwen – nooit meer.’


  Flynn was niet gewelddadig – hij had in zijn hele leven maar één keer echt gevochten – maar als Owen Hunter nu door de deur zou komen, zou hij hem zonder een ogenblik te aarzelen met zijn blote handen in elkaar slaan en pas stoppen als de andere man om genade smeekte. De gedachte dat Mel had geleefd met iemand die zo tegen haar had gesproken, die haar op die manier had gebruikt… Het maakte hem letterlijk ziek. Ze was zo grappig en warm en mooi en sexy. Hoe kon iemand níét van haar houden? Hoe kon iemand haar liefde nemen en die zo tegen haar gebruiken? Niet te geloven…


  ‘Het is niet jouw schuld.’ Hij wachtte even om zijn gedachten op een rijtje te zetten. Hoe kon hij overbrengen dat hij met haar meeleefde? Hoe kon hij uiting geven aan het verdriet, de woede en de spijt die hij omwille van haar voelde? ‘Iemand die een ander van wie hij beweert te houden zo behandelt, is volslagen gek en hoort niet los te lopen. Owen is een schoft, Mel, en jij was zijn slachtoffer.’


  Hoewel ze knikte, was hij er niet zeker van dat ze hem geloofde. Nooit eerder had hij het zo moeilijk gevonden om zijn gedachten onder woorden te brengen.


  ‘Het is oké, Flynn. Je hoeft me niet te overtuigen of dit mooier voor me te maken. Ik weet wel wat het is, beter dan wie ook. Ik wilde alleen dat jij het wist en me zou begrijpen. Het gaat niet om jou, alleen maar om mij.’


  Toegevend aan zijn intuïtie draaide hij zich naar haar toe om haar in zijn armen te nemen. Bereidwillig accepteerde ze zijn omhelzing en liet haar kin op zijn schouder rusten. Hij kon voelen hoeveel moeite het haar kostte om zich te beheersen.


  ‘Bedankt dat je naar me hebt willen luisteren,’ zei ze, haar stem dik van emotie. ‘Ik weet dat ik je vanavond pijn heb gedaan. Ik weet dat ik je niet kan bieden wat je wilt. Maar ik geef heel veel om je, Flynn.’


  Hij gaf haar een kus op haar slaap. Voor het eerst sinds hij haar kende, voelde ze breekbaar aan in zijn armen. Al die tijd had hij geweten dat ze gewond was, maar hij had niet beseft hoe diep haar wonden waren, hoezeer ze beschadigd was. En ook: hoe sterk ze was geweest om zichzelf te kunnen redden en haar leven weer op te bouwen.


  Ik hou van je, Melanie Porter… De woorden vulden zijn geest en zijn hart, hoewel hij verstandig genoeg was om ze niet uit te spreken. Het was nu niet de tijd om haar te belasten met zijn gevoelens.


  Eindelijk was het tot hem doorgedrongen waar hij mee te maken had. Hij was er zo zeker van geweest dat hij alleen maar geduld hoefde te hebben, dat hij haar de tijd moest gunnen om haar weerstand te overwinnen, maar haar instinct om zichzelf te beschermen ging veel te diep. Ze had een heel moeilijke les geleerd en was vastbesloten die nooit te vergeten, ook al betekende dat dat ze hem op afstand moest houden. Als hij haar regels accepteerde en besloot haar alleen in het weekend en een enkele nacht in de week te ontmoeten, zou hij ongelooflijk gefrustreerd raken, maar hij had geen keus.


  Weer kuste hij haar slaap. ‘Zullen we eens verdergaan met het eten? Anders beginnen we nog op onze eigen armen te knagen.’


  Ze trok zich van hem terug en bekeek zijn gezicht onderzoekend.


  ‘Ik ga niet weg, Mel,’ zei hij, de onuitgesproken vraag in haar ogen beantwoordend. Hoe zou hij dat kunnen? Hij hield van haar.


  ‘Heel veel mannen zouden wel weggaan.’


  ‘Deze man niet.’ Hij stond op, haar met zich mee trekkend. ‘Kom op, we maken het eten af.’


  


  Later die avond lag Mel in bed naast Flynn te luisteren naar zijn rustige ademhaling. Nu het veilig was, liet ze de tranen die ze de hele avond had ingehouden de vrije loop. Ze was blij dat ze het hem had verteld, dat hij het nu wist, ook al voelde ze zich klein en beschaamd en slecht en vreselijk kwetsbaar. Flynn had altijd met bewondering naar haar gekeken, en nu wilde ze zijn medelijden niet. Hij moest haar niet als slachtoffer zien. Dat was onvermijdelijk, want ze wás het slachtoffer geweest, maar eigenlijk wilde ze dat hij alleen goede dingen van haar zou zien.


  Ze dacht aan de manier waarop hij haar had vastgehouden, de manier waarop hij later zo teder met haar had gevrijd, alsof ze voor hem het kostbaarste in de wereld was, en haar tranen begonnen sneller te stromen. Kon ze hem maar geven wat hij wilde, wat hij nodig had. Hij verdiende het zo om gelukkig te zijn. Was ze maar dapperder, had ze maar de moed om alle voorzichtigheid te laten varen en mee te gaan in alles wat hij haar bood. Met haar vingers veegde ze haar tranen weg, proberend kalmer te worden.


  Ik ga niet weg.


  Een paar uur geleden had hij dat gezegd, en dus was er geen enkele reden om hier te liggen huilen om wat niet was gebeurd. Hij had haar aangehoord, hij had haar begrepen en hij ging niet weg… Ze draaide zich om en sloeg haar armen van achteren om hem heen. Hij bewoog even en legde zijn hand over de hare. Ze legde haar wang tegen zijn rug, zijn geur inademend, en geleidelijk aan absorbeerde haar lichaam zijn kalme, solide warmte.


  Langzaam zakte ze in slaap, en ze werd de volgende ochtend wakker toen zijn mond haar borst zocht. Ze hadden trage, luie seks voordat hij uit bed rolde om een douche te nemen. Ze stond ook op en ging tegelijk met hem weg, zwaaiend uit het raampje van haar auto toen hij in de Aston op weg ging naar zijn werk.


  Terwijl ze naar huis reed, voelde ze zich beverig en heel kwetsbaar. De vorige avond was zwaar geweest, maar ze hadden het overleefd. Flynn wist hoe het met haar gesteld was en waarom, en hij had haar niet weggeduwd, hij was niet kwaad of dwingend geworden. Het zou wel goed met hen komen, tenminste voorlopig.


  Ze beet op haar lip toen ze bedacht wat ze op de lange duur van hem zou vragen, wat hij zou moeten opgeven, maar snel duwde ze die gedachte weg. Morgen was morgen. Nu, vandaag, was alles goed, daar moest ze zich op concentreren.


  Hoofdstuk 15


  


  


  


  De volgende maand glipten de dagen door Mels vingers. Elk weekend bracht ze door met Flynn, en ten minste één nacht in de week. Ze werkten in de tuin van Summerlea, waar ze de bomen in de boomgaard flink terugsnoeiden. En ook al beweerde ze dat ze dat gemakkelijk kon doen op de dagen dat ze elkaar niet zagen, stond hij erop haar te helpen met het beplanten van haar nieuwe groentetuin.


  Toen ze bij hem in Melbourne was, kwam hij twee keer laat thuis, maar hij begon niet meer over de extra sleutel, al had ze dat half en half wel verwacht. En over onderwerpen waarvan hij vermoedde dat die haar een vervelend gevoel zouden geven, praatte hij al helemaal niet. ’s Avonds wanneer ze niet bij elkaar waren, belde hij haar op en stuurde hij e-mails, en hij vrijde met haar op een manier die haar steeds weer wild maakte.


  Hij was volmaakt. Niet één keer liet hij zich ontvallen dat hij meer van haar wilde dan ze bereid was te geven, en toch had ze het gevoel dat er iets dreigde – een crisis, een ultimatum… Ze vertelde zichzelf dat ze, als het zover kwam, bereid moest zijn hem vrij te laten. Wat hij wilde, kon ze hem niet geven, en het zou zelfzuchtig zijn om op die basis aan hun relatie vast te houden.


  Op een regenachtige woensdag, vijf weken nadat hij haar zijn huissleutel had aangeboden, zat ze over dit onderwerp te piekeren. In haar auto, vóór zijn huis in Melbourne, zat ze te wachten tot hij uit zijn werk kwam. Hij had gebeld om te zeggen dat hij op tijd weg kon, maar ze was eerder aangekomen dan ze had verwacht. Ze liet de motor lopen tegen de kou, en naar buiten starend dacht ze aan hem en alle goede dingen die ze samen hadden.


  Daar werd ze zo somber van dat ze besloot zichzelf eens flink aan te pakken. Wat zeurde ze nou? Ze had toch precies wat ze wilde? Flynn, op háár voorwaarden. Wat was dan het probleem? Ze wist het niet, alleen dat ze dat gevoel van dreiging had. Ze was bang dat het geluk dat ze nu beleefde niet kon voortduren. Verward door haar gedachten fronste ze haar voorhoofd. Was ze door haar huwelijk zo gewend geraakt aan disharmonie en ongelukkig zijn dat ze dat altijd verwachtte? Had Owen het vermogen om gelukkig te zijn van haar afgepakt, samen met haar vertrouwen in andere mensen én haar zelfvertrouwen?


  Koplampen zwaaiden de hoek van de straat om en ze zag in haar achteruitkijkspiegel Flynn zijn oprit op rijden. Hij seinde met zijn lichten en ze greep haar weekendtas, waarna ze door de regen naar de voordeur rende.


  ‘Hopelijk heb je niet te lang gewacht,’ zei hij toen hij bij haar kwam nadat hij de auto had weggezet.


  ‘Ik ben er net,’ loog ze.


  Hij kuste haar snel voordat hij de deur opende. De warmte kwam hen tegemoet en ze maakte een tevreden geluidje. ‘Ik heb een timer op de centrale verwarming gezet,’ verklaarde hij. ‘Wat wil je eten? Pizza? Italiaans?’


  ‘Ik dacht dat pizza Italiaans wás,’ zei ze, toekijkend terwijl hij zijn jas en colbert uittrok.


  ‘Betweter,’ zei hij, naar haar reikend.


  Ze kusten elkaar lang en loom, maar na een paar minuten maakte hij zich los om haar te kunnen aankijken. ‘Heb ik je al eens gezegd dat je een hete Spaanse peper bent?’ vroeg hij.


  ‘Ik geloof het wel, en je mag me ook wel met andere etenswaren vergelijken, hoor.’


  Lachend gaf hij haar een klapje op haar achterwerk voordat hij wegliep. ‘Nu nemen we pizza, mijn keus.’


  ‘Ik wilde toch al pizza zeggen, dus het is ook mijn keus!’ riep ze hem achterna toen hij naar de keuken verdween.


  ‘Prima, twee tevreden mensen, één pizza!’ riep hij terug.


  Ze staarde naar de deur en haar glimlach verdween. Twee tevreden mensen. Ze hoopte dat dat waar was, ze hoopte echt dat het benauwde gevoel in haar borst betekende dat ze gewoon neurotisch en bangig was, en dat hij net zo tevreden was met de situatie als hij leek. Want als dat niet zo was… dan zou hij een heel groot gat in haar leven achterlaten, en in haar hart.


  Kijkend naar een documentaire over Edna Walling die hij ergens had opgedoken, aten ze pizza. Daarna hingen ze wat op de bank, waarna ze in elkaars armen in slaap vielen.


  Met haar gezicht tegen een kussen van de bank gedrukt, werd ze wakker uit een donkere, claustrofobische droom. Happend naar adem schoot ze overeind, en pas toen besefte ze waar ze was. Terwijl ze haar haren uit haar ogen streek, legde hij zijn hand op haar rug.


  ‘Gaat het?’


  ‘Gewoon een nare droom.’


  ‘Wil je erover praten?’ Hij vroeg het kalm, en het was een aanbod, geen eis, zoals ze van hem gewend was.


  Ze wilde haar hoofd schudden, maar toen bedacht ze zich. ‘Ik kan me er nooit veel van herinneren, alleen wat flarden.’ Toen vertelde ze hem over haar droom, haperend, en over de herinneringen die die had opgeroepen.


  Hij luisterde, wrijvend over haar rug, en zo nu en dan zei hij iets.


  Na een paar minuten verdween het angstige, paniekerige gevoel. ‘Dank je,’ zei ze, haar hoofd op zijn borst leggend. ‘Dat hielp.’


  ‘Mooi,’ zei hij eenvoudig.


  Daarna gingen ze naar boven, naar bed, waar hij haar dicht tegen zijn borst hield. Ze was bijna in slaap toen hij begon te praten.


  Bijna onhoorbaar zei hij: ‘Ik hou van je, Mel.’


  Haar ogen kneep ze stijf dicht. Als ze een normale vrouw was, zou ze zich nu omdraaien in zijn armen en hem zeggen dat ze ook van hem hield, heel veel, maar ze was niet normaal. Ze was bang, kapotgemaakt. Dus deed ze alsof ze sliep, hoewel ze vermoedde dat hij wel wist dat ze wakker was. Het duurde heel lang voordat ze echt in slaap viel.


  Ze werd wakker door het schrille rinkelen van de telefoon. Terwijl hij naar de hoorn grabbelde, gluurde ze naar de wekker. Het was bijna halfacht, en ze besefte dat ze zich hadden verslapen. Hij was de vorige avond kennelijk vergeten de wekker te zetten.


  ‘Met Flynn.’ Met de telefoon aan zijn oor viel hij terug op het kussen. Ze hoorde iemand schreeuwen in de telefoon en voelde dat zijn lichaam verstrakte. ‘Kalm nou, pap. Haal diep adem. Ik begrijp niet wat je zegt.’ Hij ging rechtop zitten met het dekbed om zijn heupen, luisterend. Toen vroeg hij: ‘Hoe erg is het? Kan ze aan de telefoon komen? Oké, doe maar niet. Ik bel nu een ambulance, goed? Blijf rustig daar, ik kom zo snel mogelijk.’


  Hij rondde het gesprek af, en daarna toetste hij snel het alarmnummer in. Intussen het dekbed van zich af gooiend, vroeg hij om een ambulance op het adres van zijn ouders. Naar de kast lopend, gaf hij door dat ze te maken zouden krijgen met ernstige verbranding. Daarna gooide hij de telefoon op het bed en keek haar aan. ‘Mijn moeder heeft zich ernstig gebrand. Iets met de waterketel. Ik krijg nauwelijks een fatsoenlijk woord uit mijn vader, hij is volkomen over zijn toeren.’ Met een vertrokken gezicht schoot hij in zijn spijkerbroek.


  Ze stond op en pakte haar ondergoed. ‘Kon je moeder niet aan de telefoon komen?’ vroeg ze bezorgd.


  ‘Hij was helemaal in paniek,’ zei hij, zijn sweater aantrekkend.


  Snel hees ze haar spijkerbroek omhoog. ‘Hoe ver wonen ze hier vandaan?’


  ‘Vijf minuten.’


  Ze kleedden zich verder zwijgend aan, en daarna liepen ze snel naar beneden.


  ‘Neem mijn auto, die staat voor het huis,’ zei ze toen hij zijn autosleutels van de keukentafel pakte.


  ‘Goed idee.’ Hij stopte zijn eigen sleutels in zijn zak en nam de hare mee. Samen liepen ze de mistige ochtend in.


  ‘Het komt wel goed met haar, Flynn,’ zei ze geruststellend terwijl ze naar haar auto liepen.


  ‘Dat weet ik wel, maar hij was in alle staten… Vroeger was mijn vader zo iemand die je bij je wilt hebben als de Titanic de ijsberg raakt, snap je?’


  Ze wees hem er maar niet op dat de man die zijn vader was geweest tot het verleden behoorde, want dat wist hij zelf beter dan wie ook.


  Hij ging achter het stuur zitten, en naast hem gespte ze haar riem om. Pas toen hij de auto door de stille, natte straten stuurde, kwam het bij haar op dat ze zichzelf had uitgenodigd voor deze reddingsmissie. Hij had het niet gevraagd en zij had het niet aangeboden – het had vanzelfsprekend geleken om bij hem te zijn nu hij met een crisis te maken kreeg. Ze wilde niet dat hij nu alleen was, zich alleen voelde. Ze wilde er voor hem zijn. Dat zou een verontrustende gedachte moeten zijn, gezien de constante strijd die ze voerde om hun relatie in de hand te houden, maar dat was niet zo. Hij had haar nodig en zij was er voor hem. Zo simpel was het.


  Binnen vijf minuten stopten ze voor een sierlijk victoriaans huis met een hoog smeedijzeren hek ervoor. Hoewel het een mooi huis was, leek het niet op de indrukwekkende villa die ze had verwacht. Het duurde even voor ze zich herinnerde dat Flynn eens had gezegd dat zijn ouders onlangs aanmerkelijk kleiner waren gaan wonen.


  Terwijl ze het tuinpad op renden, zocht hij de sleutel. Hij opende de deur met zo’n kracht dat die tegen de muur van de hal aan sloeg. ‘Mam!’ schreeuwde hij zodra hij de ruime hal in kwam.


  ‘Keuken.’ Het was een vrouwenstem, zwak maar hoorbaar.


  Hij begon te rennen en Mel volgde hem, voorbij een aantal deuren, tot ze aan het eind van de gang in een grote keuken in Franse stijl kwamen. Een vrouw van midden vijftig stond met een doodsbleek gezicht bij de gootsteen, met haar linkerarm onder de lopende kraan. Naast haar stond een lange, breedgeschouderde man met Flynns helderblauwe ogen. Zijn haar was in de war, en met een radeloze blik in zijn ogen stond hij hulpeloos naast zijn vrouw.


  ‘Het gaat wel goed, hoor,’ zei Patricia Randall zodra ze hen zag. ‘Er is niemand stervende of zo.’


  ‘Wat is er gebeurd?’ vroeg Flynn.


  ‘Zo stom… Ik was koffie aan het zetten en gleed uit, en voor ik het wist had ik de helft van het kokende water over mijn arm gegoten.’


  Flynn ging naar zijn moeder toe om haar arm te inspecteren, en Mel zag aan de geforceerd nietszeggende uitdrukking op zijn gezicht dat het een ernstige brandwond moest zijn. ‘Er komt een ambulance,’ zei hij, de schouder van zijn moeder aanrakend. ‘Even volhouden.’


  De oudere vrouw knikte. Mel zag dat er naast de keukenbar een paar hoge krukken stonden en ze pakte er een. ‘Hier,’ zei ze, de kruk aan Flynn gevend.


  Hij keek haar even dankbaar aan voordat hij zijn moeder hielp om te gaan zitten.


  ‘Dank je,’ zei Patricia, op de kruk neerzakkend. Even sloot ze haar ogen. Toen ze weer keek, zocht ze Mels blik. ‘Sorry dat we elkaar zo moeten ontmoeten, Mel,’ zei ze met een verontschuldigend lachje. ‘Het is hier niet altijd zo hectisch, hoor.’


  Eigenlijk verbaasde het Mel niet dat de oudere vrouw haar naam kende. Die nacht had Flynn haar verteld dat hij van haar hield, dus het was logisch dat hij het over haar had gehad met zijn ouders. ‘Het belangrijkste is dat er voor u wordt gezorgd,’ zei ze.


  Adam maakte een geluid als een snik en draaide zich om.


  ‘Het komt wel goed, pap,’ zei Flynn geruststellend.


  ‘Het is prima met me, Adam. Echt,’ zei Patricia. ‘Een beetje brandzalf en een verbandje en het is weer klaar.’


  Maar Adam bleef snikken. Flynn greep een handvol tissues uit de doos op de bar en duwde die zijn vader in de hand. Zonder iets te zeggen nam Adam ze aan, en Flynn liet zijn hand op de schouder van zijn vader rusten terwijl die probeerde zichzelf in de hand te krijgen. Met een gezicht vol liefde keek Patricia naar haar man en zoon, en Mels hart brak bij het zien van het drietal. Zo veel liefde hier – en zoveel pijn.


  Het geluid van een sirene drong uit de verte door in het huis en Mel keek over haar schouder naar de deur. ‘Zal ik opendoen?’ vroeg ze.


  ‘Graag Mel, dank je,’ reageerde Flynn.


  Toen ze de voordeur opentrok, kwam de ambulance net de oprit op rijden. De chauffeur sprong eruit en zocht haar blik. ‘Hoe gaat het hier?’ riep hij, zijn collega helpend een grote tas met medische apparatuur uit de wagen te tillen.


  ‘Goed. Een beetje in shock, denk ik. Ze houdt de brandwond onder de koude kraan.’


  ‘Mooi.’


  Ze ging opzij staan toen de twee mannen het huis binnen gingen, hun voetstappen luid klinkend in de hal. ‘Helemaal aan het eind van de gang, de deur aan de rechterkant,’ wees ze. Ze volgde hen naar de keuken, waar ze in een hoekje ging staan terwijl de mannen rustig met Patricia praatten en haar verwonding bekeken. Flynn stond bij zijn vader, nog steeds met een hand op zijn schouder, hem stilzwijgend steunend.


  Na een eerste onderzoek legden de ambulancemedewerkers een dik verbandgaas op de hele onderarm, waarna ze er een los verband om deden. Ze gaven Patricia een injectie tegen de pijn en verklaarden ten slotte dat ze naar het ziekenhuis vervoerd kon worden.


  ‘Kunnen jullie niet hier doen wat er gedaan moet worden?’ vroeg Patricia. ‘Zo erg is het toch niet?’


  Flynn deed zijn mond open om iets te zeggen, maar de oudste van de twee was hem voor. ‘Mevrouw, u heeft een derdegraads verbranding. U moet echt met ons mee om uw arm te laten bekijken op de brandwondenafdeling.’


  Patricia fronste haar wenkbrauwen en haar bezorgde blik ging naar haar man.


  ‘Wij rijden achter de ambulance aan,’ zei Flynn toen zijn moeder overeind werd geholpen.


  ‘Ik ga met Pat mee,’ zei Adam. Hij had een koppige uitdrukking op zijn gezicht, alsof hij niet van plan was zijn vrouw ook maar een ogenblik alleen te laten.


  ‘Is dat goed?’ vroeg Patricia.


  ‘Dat is best. Het is niet ver, hoor, maar uw man kan mee.’


  Mel ging aan de kant toen het groepje langzaam naar de deur liep. Flynn wachtte tot zijn ouders de keuken uit waren voordat hij tegen het aanrecht aan zakte, met zijn handen over zijn gezicht vegend.


  ‘Gaat het wel?’ vroeg ze.


  ‘Ze heeft zich lelijk gebrand.’


  ‘Die lui van de ambulance bleven heel kalm, dat zal wel een goed teken zijn. Wat ze met dat koude kraanwater heeft gedaan, was goed.’


  ‘Ja, dat zal wel,’ zei hij terwijl hij rechtop ging staan. ‘We moeten weg.’ Hij liep naar de deur, maar stond opeens stil. ‘Sorry, ik neem gewoon aan… Jij zal wel naar huis moeten. Ik kan de auto van mijn moeder wel nemen.’


  ‘Ik ga met je mee.’ Ze zei het al voordat ze had nagedacht.


  Hij sloeg zijn arm om haar hals. Haar naar zich toe trekkend, gaf hij haar een kus. ‘Dank je.’


  Ze sloten het huis af en hij reed haar auto naar het Epworth Hospital in Richmond. Hand in hand gingen ze het ziekenhuis binnen, op weg naar de afdeling eerste hulp. Daar hoorden ze dat een arts bezig was zijn moeder te behandelen en dat ze in de wachtkamer konden gaan zitten. Terwijl ze naast hem zat, praatte ze zachtjes over allerlei dingen om hem gerust te stellen en af te leiden. Een uur later kwam een verpleegster hen vertellen dat Patricia naar een privékamer was gebracht en dat ze haar mochten bezoeken. Ze kregen ingewikkelde aanwijzingen, maar vonden haar eindelijk, rechtop zittend in bed met haar gewonde arm naast zich op een kussen. Er was een dik verband omheen aangebracht en haar gezicht had de gespannen, pijnlijke uitdrukking verloren. Adam zat naast het bed met nog steeds dezelfde koppige, vastbesloten uitdrukking op zijn gezicht.


  ‘Daar zijn jullie. We dachten al dat jullie naar het verkeerde ziekenhuis waren gegaan,’ zei Patricia met een vermoeide glimlach.


  ‘We hebben beneden zitten wachten tot we eindelijk mochten komen. Hoe gaat het nu?’ vroeg Flynn, de goede hand van zijn moeder pakkend.


  ‘Veel beter. De dokter wil me een nacht hier houden zodat een plastisch chirurg ernaar kan kijken. Kennelijk is het net een derdegraads verbranding en heb ik misschien een huidtransplantatie nodig.’


  ‘Kunnen ze dat direct doen?’ vroeg hij.


  ‘Geen idee. Vergeten te vragen…’ Ze lachte verontschuldigend. ‘Ze komen zo terug, dan kun je het zelf vragen.’


  ‘Lig je wel goed?’ vroeg hij.


  ‘Prima. Ik ben een beetje wazig, maar heb geen pijn.’


  ‘Mooi zo.’


  Mel was bij de deur blijven dralen, maar nu trok hij haar naar voren.


  ‘Er was eerder geen gelegenheid om jullie aan elkaar voor te stellen, maar Mel, dit is mijn moeder, Patricia, en mijn vader, Adam. Pap, mam, dit is Mel.’


  ‘Heerlijk om je te ontmoeten, Mel. Ik zou willen dat de omstandigheden anders waren, maar daar kan ik niet veel aan doen,’ zei Patricia.


  ‘Fijn dat u zich beter voelt,’ zei Mel.


  Flynns vader zei niets en Flynn keek hem onderzoekend aan. ‘Alles goed, pap?’


  Adam ontmoette de ogen van zijn zoon, en Mel zag dat hij met moeite zijn emoties in bedwang hield.


  ‘Wat is er, pap?’ vroeg Flynn vriendelijk.


  ‘Niets. Het gaat nu om je moeder.’


  Patricia nam haar man scherp op. ‘Je geeft jezelf de schuld, hè?’


  Weer zei Adam niets, maar het antwoord was in zijn gezicht te lezen.


  ‘Praat tegen me,’ zei Patricia zacht. ‘We hebben gezegd dat we altijd zouden blijven praten. Zeg dus iets.’


  Even bleef het stil, toen zei Flynns vader: ‘Ik heb je niet geholpen, ik heb je in de steek gelaten.’


  ‘Nee, dat is niet waar. Je hebt Flynn gebeld en dat was precies goed.’


  Adam schudde zijn hoofd. ‘Nee! Dat zeg je alleen om me een beter gevoel te geven. Ik ben in paniek geraakt. Ik kon het niet aan.’ Het verdriet en de afkeer van zichzelf in zijn stem waren zo heftig, dat Mel ongemakkelijk bewoog en haar blik op de grond richtte.


  ‘Nee,’ zei Patricia. ‘Je hebt hulp gehaald. Je hebt me geholpen, je bent bij me gebleven.’


  ‘Ik stond daar te janken als een baby. Ik kon niet denken, ik ben nutteloos. Je had net zo goed een klein kind bij je kunnen hebben.’


  Patricia verraste iedereen door zich over de rand van het bed te buigen en de trui van haar man vast te grijpen. Met een vastberaden uitdrukking op haar gezicht schudde ze hem niet echt zachtaardig door elkaar. ‘Luister goed, Adam Randall. Je bent niet nutteloos, je bent niet net een kind. Je bent een intelligente man, die me nog elke dag aan het lachen kan maken. Je verslaat me nog steeds met golfen, ook al heb ik al vijftien jaar les. Je bent vriendelijk en warm, en je bent de man van wie ik al mijn hele leven hou. Die andere dingen waar je het over had, dat ben jíj niet. Dat weten we allebei heel goed. Je hebt een ziekte, een vreselijke rotziekte, en daarom was je vanmorgen in de war. Dat was jíj niet en jíj hebt me niet in de steek gelaten. Dat heb je nog nooit gedaan in meer dan veertig jaar huwelijk. Jij bent mijn ridder op het witte paard en dat zal je altijd blijven.’


  Er lag zoveel diepe liefde in de ogen van de andere vrouw en zoveel felheid in haar stem, dat Mel wel moest blijven kijken, ook al wist ze dat dit een intens, heel persoonlijk ogenblik was.


  ‘Ik hou zoveel van je, Patty.’


  ‘Dat weet ik. Geef me een kus.’


  Met een gezicht vol emotie stond Adam op. Met oneindige tederheid omvatte hij haar hoofd, waarna hij een kus op haar lippen drukte.


  Het lukte Mel eindelijk haar blik af te wenden, en met de mouw van haar trui veegde ze haar ogen af. Ze keek naar Flynn om te zien hoe die reageerde op dit ontroerende moment en zag dat hij naar háár keek met een diepe, intense blik.


  Alles wat tussen hen niet was uitgesproken, las ze in zijn ogen. Zijn liefde. Zijn verbondenheid. Zijn passie. Alles wat hij voor hen samen wilde, al zijn hoop en al zijn dromen. Haar adem stokte even. Toen keek hij weg, en het ogenblik was voorbij.


  Ze wist dat ze het zich niet had verbeeld. Ze wist dat wat ze had gezien steeds aanwezig was geweest onder die vlotte glimlach waarmee Flynn de wereld – en haar – de laatste maanden tegemoet was getreden. Een gevoel van angst overspoelde haar terwijl ze met een starre glimlach luisterde naar het luchtige gesprek tussen Flynn en zijn ouders.


  Flynn hield van haar. Hij wilde zijn leven in alle opzichten met haar delen. Vijf weken geleden had ze gedacht – gehoopt – dat ze een deal hadden, dat ze konden doorgaan zoals eerder, zonder dat ze iets hoefde op te geven van haar zo moeizaam bevochten vrijheid en veiligheid. Maar hij wilde meer, hij wilde alles. Hij wilde liefde en een huwelijk en kinderen en samen oud worden. Hij wilde alles wat zij kon geven, en hij wilde háár op zijn beurt alles geven.


  Zoals altijd verpletterd door de gedachte dat ze weer iemand anders zou moeten vertrouwen, deed ze een stap achteruit. In al die jaren waarin ze zichzelf niet had beschermd, had ze haar lesje té goed geleerd. Ze wist niet meer hoe ze iemand binnen moest laten, hoe ze Flynn binnen moest laten in haar leven.


  Opeens merkte ze dat Flynn haar iets had gevraagd. Ze kwam terug in de werkelijkheid en herinnerde zich dat hij vroeg of ze honger had. Omdat het gemakkelijker was dan nee zeggen, zei ze ja. Ze hoorde dat hij zijn ouders vroeg of zij iets wilden eten, en even later volgde ze hem de gang in.


  ‘Gaat het?’ vroeg hij toen ze bij de lift waren.


  ‘Ja hoor,’ loog ze.


  Ze kochten muffins en koffie in de cafetaria en gingen terug naar de kamer van zijn moeder. Na een halfuur verscheen de dokter om te zien hoe het met Patricia ging, en Flynn overstelpte hem met vragen, totdat hij meende de situatie helemaal te begrijpen. Ze zag de spanning uit zijn lichaam wegtrekken toen hij leek te beseffen dat het wel goed zou komen met zijn moeder.


  Tegen de middag begon Patricia slaperig te worden van de pijnstillers, en Flynn besloot weg te gaan zodat ze kon rusten. Zijn vader wilde niet van haar zijde wijken. Flynn beloofde later in de middag terug te komen. Samen liepen ze het ziekenhuis uit de regen in, en met elke stap voelde Mel haar angst groeien.


  Nu ze alleen waren en de crisis voorbij was, werd het gevoel van dreiging dat haar de hele week al had achtervolgd steeds groter. Ze kon onmogelijk doen alsof ze de rauwe devotie in Flynns ogen niet had gezien toen hij naar haar had gekeken. Ze had zichzelf meer dan een maand voor de gek kunnen houden, maar dat lukte niet meer. Hij hield van haar. Dat had hij de avond ervoor gezegd toen hij had gedacht dat ze sliep. Hij hield van haar en hij wilde zijn leven met haar delen. Nu wachtte ze erop dat hij eisen zou gaan stellen, dat hij het fragiele evenwicht dat ze met moeite hadden bereikt, zou verstoren. Het was onmogelijk dat hij niets zou zeggen. Ze had op zijn gezicht gelezen hoe intens zijn gevoelens waren.


  Tijdens de rit naar zijn huis bleef hij zwijgen, en ze voelde zich steeds meer gespannen worden. Eindelijk zei hij: ‘Ik moet maar even stoppen bij de supermarkt, want er is vrijwel niets te eten in huis.’


  Ze kon wel gillen. Ze wilde hem bij zijn shirt grijpen en heen en weer schudden totdat hij zei wat er gezegd moest worden. Ze wilde dat het onheil over haar heen kwam, zodat ze kon beginnen in het reine te komen met het enorme gat dat hij in haar leven zou achterlaten. Stijf en koud zat ze naast hem toen hij het parkeerterrein van het winkelcentrum op reed.


  ‘Ik ben zo terug. Als je wilt, kun je in de auto blijven zitten,’ zei hij.


  Toen hij uitstapte, zei ze niets en keek hem na terwijl hij naar de ingang beende, zelfverzekerd en knap. Iets binnen in haar brak. Ze krabbelde de auto uit en liep hem achterna. ‘Flynn.’


  Hij draaide zich om, en met opgetrokken wenkbrauwen wachtte hij op haar.


  Vóór hem bleef ze staan, ademloos. ‘Zeg het nou gewoon,’ zei ze heftig. ‘Wat je ook moet zeggen, zég het!’


  Met gefronst voorhoofd keek hij naar haar. ‘Sorry?’


  ‘Dat ogenblik met je ouders… Ik weet wat je van me wilt, Flynn, ik weet dat je van me houdt. Er is alleen niets veranderd. Ik ben nog steeds ik…’ Ze voelde zich zo ellendig en kapot dat ze de laatste woorden alleen gesmoord kon uitbrengen.


  Zijn blauwe ogen keken in de hare en ze wist dat hij begreep wat ze wilde zeggen. Maar in plaats dat hij het met haar eens was en eindelijk grenzen trok en van haar hetzelfde eiste, boog hij zich naar haar toe en kuste haar mondhoek. ‘Ik dacht zo dat we een quiche konden nemen in plaats van sandwiches, en misschien een salade erbij. Wat vind je?’ Hij wachtte niet op haar reactie, maar gaf haar een geruststellend kneepje in haar schouder, waarna hij de supermarkt in liep.


  Nadat ze een paar stappen achter hem aan door de draaideur had gedaan, bleef ze staan. Ze zag hem naar de groenteafdeling lopen, waar hij een krop sla ging inspecteren, en opeens begreep ze dat hij vandaag niets zou zeggen – dat hij nooit iets zou zeggen. Nooit. Flynn zou geen eisen stellen, geen grenzen trekken. Er zou geen ultimatum komen. Nooit zou hij haar in een hoek drukken of meer van haar verlangen dan ze kon geven. Dat zou hij haar nooit aandoen.


  Hij hield van haar… Hij wilde dat ze gelukkig was en hij zou zijn eigen geluk, zijn eigen dromen, opofferen voor haar geluk. Zijn liefde was ruimhartig en volwassen. Hij gaf, maar eiste niets terug. In één golf spoelde dat besef over haar heen. Het leek alsof ze in helder zonlicht keek, dat pijn deed en tegelijkertijd zuiverend was.


  Deze man, deze ongelooflijke, verbazingwekkende man…


  Tranen brandden in haar ogen en gleden over haar gezicht toen ze eraan dacht dat hij vanwege zijn ouders zijn toekomst als tuinarchitect had opgegeven en lange uren werkte voor het familiebedrijf, dat hij alles liet vallen als zijn geliefden hem nodig hadden. Hij gaf en hij gaf en hij gaf, en hij vroeg nooit.


  Een warme golf ging vanuit haar buik via haar keel naar haar gezicht. Het duurde even voordat ze het herkende als trots. Ze was heel diep, heel heftig trots op hem. Flynn Randall was een man uit duizenden. Hij was een man aan wie een vrouw alles kon toevertrouwen – haar hart, haar geest, haar trots, haar passie. Hij verdiende een liefde die even sterk was, even zelfopofferend en open. Een liefde die geen angst kende of de neiging tot zelfbescherming. Hij verdiende alles van haar, alles wat ze te geven had. Als ze de moed had om dat te geven…


  Er was maar één antwoord in haar hart. Er was altijd maar één antwoord geweest, ze was er alleen nog niet klaar voor geweest om het te zien.


  Met trillende handen zocht ze in haar zak naar haar sleutelbos. Ze haalde hem tevoorschijn, en haar tranen weg knipperend zocht ze één speciale sleutel. Met haar duimnagel opende ze de ring, en ze maakte de sleutel los. Daarna sloot ze haar hand eromheen en tilde haar hoofd op.


  Hij stond bij de bananen. Ze begon naar hem toe te lopen met de sleutel stijf in haar hand. Een vrouw met een buggy keek haar aan, kennelijk bezorgd om de tranen die over haar gezicht stroomden. Mel lachte even naar haar om te laten zien dat het wel goed met haar was.


  Want het was goed met haar. Ze was doodsbang, stijf van angst, maar voor het eerst in vele jaren was het goed met haar.


  Toen ze de laatste stappen naar hem toe deed, keek hij op. ‘Mel,’ zei hij, bezorgd een hand op haar arm leggend. ‘Wat is er?’


  Ze pakte zijn hand en draaide die om. Daarna legde ze haar huissleutel in de palm. ‘Ik hou van je,’ zei ze. ‘Meer dan ik kan zeggen. Je hebt me zoveel gegeven. Je bent zo geduldig en vol liefde en onbaatzuchtig geweest. Ik wil niet langer bang zijn, en ik weet dat ik voor jou niet bang hoef te zijn. Ik vertrouw je, Flynn. Het spijt me dat het zo lang heeft geduurd om zover te komen, maar nu ben ik er. Ik ben klaar. Ik wil dit.’


  Eén ogenblik stond hij heel stil. Toen veegde hij met zijn vingers haar tranen weg, zijn blik warm en teder en vol begrip. ‘Goed.’ Hij trok haar in zijn armen en kuste haar, en zijn omhelzing was zo vast dat het bijna pijn deed.


  Ze vond het niet erg, want ze kon niet dicht genoeg bij hem zijn. Ze drukte haar lichaam tegen het zijne en kuste hem, met alles wat ze in zich had, proberend de diepte van haar gevoelens op hem over te brengen. Ze hield van hem, o God, wat hield ze van hem…


  Na lange minuten kwamen ze naar boven om adem te halen, en ze merkte dat ze publiek hadden – de vrouw met de buggy, een oude dame en een paar mensen van het winkelpersoneel. Mel voelde haar gezicht warm worden, maar Flynn lachte zijn meest charmante lach.


  ‘Onze verontschuldigingen. We zullen opzij gaan.’ Hij voerde haar mee naar buiten, waar ze stil bleven staan en elkaar alleen maar konden aanstaren.


  Ze legde haar hand op zijn gezicht, dat ruw aanvoelde door zijn baardstoppels. ‘Dank je dat je op me hebt gewacht,’ zei ze zacht. ‘Dank je dat je van me houdt en hebt volgehouden, zelfs wanneer ik je wegduwde. En het meest dank ik je dat je erop bent blijven vertrouwen dat ik zelf de weg zou vinden.’


  Hij pakte haar hand en drukte een kus in de palm. ‘Dank je dat je zo dapper bent en dat je mij vertrouwt. Ik weet wat dit voor je betekent, Mel, en ik zal dat vertrouwen nooit tegen je gebruiken. Nooit.’ Zijn ogen stonden ernstig, en het klonk als een gelofte.


  ‘Dat weet ik,’ zei ze. ‘Ik hou van je.’


  ‘Ik hou ook van jou. Genoeg liefde voor een heel leven. Misschien ga je dat zo nu en dan wat vermoeiend vinden, maar daar moet je dan maar mee leren leven.’


  Op de een of andere manier kwam ze weer in zijn armen terecht. Dat voelde zo goed. Hun lichamen pasten bij elkaar en nu, eindelijk, waren ook hun harten in harmonie. ‘Ik kan dat wel aan,’ zei ze vol vertrouwen.


  Ze wist dat het waar was. Eens was ze dapper geweest, maar nu was ze ook wijs. Ze begreep dat de man in haar armen ongelooflijk kostbaar was, een liefhebbende en lief te hebben man met een groot hart. Nooit zou ze hem laten gaan.


  Hoofdstuk 16


  


  


  


  Een jaar later


  


  Mel deed de kamerdeur achter zich dicht tegen het lawaai van de werklui en liep de hal in naar de eetkamer. Ze was blij dat dit de laatste week was dat ze werklui in huis hadden. Het was een lange, dure aangelegenheid geweest, maar nu was Summerlea in de oude glorie hersteld, op een paar kleine details na.


  De vloeren waren opnieuw gelakt en de lambriseringen vernieuwd. Er waren nieuwe tapijten gelegd en de elektrische bedrading was aangepast. Geen enkele kamer was eraan ontkomen, maar nu was Summerlea dan ook waterdicht, warm, knus en stijlvol – het laatste meer te danken aan de goede smaak en de vasthoudendheid van Flynns moeder dan aan die van Mel of Flynn. Pat had al in het begin van de restauratie opgemerkt dat hun hart meer bij de tuin lag dan bij het huis. Met hun instemming had ze zich beziggehouden met het kiezen van behang en de kleuren van het schilderwerk, waarbij ze hun stalen had laten zien zodat ze zelf de uiteindelijke keus hadden kunnen bepalen.


  Het was voor haar een goede afleiding geweest van de ziekte van Adam, en Mel wist dat ze er enorm van had genoten. Het speet haar alleen dat Flynn en zij er niet in waren geslaagd Adam en Patricia over te halen om op Summerlea te komen wonen. Ze hadden het er een paar keer over gehad, maar Flynns ouders wilden hen beslist niet tot last zijn.


  Wat Mel betrof was het laatste woord er nog niet over gesproken. Wanneer het moeilijker werd met Adam had Pat steun nodig, en daar wilde ze ook haar steentje aan bijdragen. In de afgelopen twaalf maanden was ze Flynns ouders enorm gaan waarderen en van hen gaan houden, en ze was niet bereid de strijd zomaar op te geven. In elk geval nu nog niet. Er was op Summerlea genoeg ruimte voor hen allemaal.


  Ze tilde luisterend haar hoofd op, ervan overtuigd dat ze een auto hoorde. Met een glimlach om haar lippen liep ze de eetkamer voorbij naar de voordeur, die ze opentrok. De bekende opwinding ging door haar hele lichaam toen ze het bordes op stapte en naar de oprit keek.


  Haar lach verdween. Er was geen auto. Verdorie. Het was Flynn toch niet gelukt om vroeg van kantoor weg te gaan. Voor de zekerheid liep ze om het huis heen om te zien of hij soms al bij de pas gerestaureerde garage was aangeland. Ook daar geen teken van Gertie. Ze rimpelde haar neus. Nou ja, er was ook niet veel kans geweest dat hij vroeg naar huis kon komen. Hij had een nieuwe algemeen directeur aangetrokken om iets van zijn werkdruk te verminderen, maar hij maakte nog steeds lange dagen terwijl de andere man werd ingewerkt. Ze hoopte dat hij het rustiger aan kon gaan doen zodra Steve goed op gang was, en dat hij misschien ook wat vaker thuis kon werken.


  Dan zouden ze hun verdere plannen voor de tuin kunnen gaan realiseren. Flynn had een ambitieuze en ingenieuze update gemaakt voor het originele ontwerp van Edna Walling, en stukje bij beetje hadden ze er samen aan gewerkt om zijn droom werkelijkheid te laten worden. Het zou nog maanden – jaren – duren voordat ze de tuin konden openstellen voor het publiek, zoals hun ambitie was, maar dat zou gaan lukken. Ze twijfelde daar geen moment aan, want haar geliefde – de liefde van haar leven – was de meest vasthoudende, geduldige, creatieve, loyale, hardwerkende man die ze ooit had gekend.


  Ze haalde diep adem, en haar hart zwol op van liefde en trots en geluk. Eens had ze eraan getwijfeld of ze ooit dit peil van geluk en voldoening zou kunnen vasthouden. Ze was er bang voor geweest, ze had het niet vertrouwd. Flynn had haar geleerd om vol te houden, hij had haar geleerd dat alles mogelijk was.


  De frisse bries voerde een heel kenmerkend geluid mee, en ze draaide zich om naar het grote hek toen de Aston Martin in het zicht kwam. Haar hart maakte een duikeling, zoals altijd wanneer haar man thuis kwam. Hij zag haar en zette de auto stil naast het huis in plaats van door te rijden naar de garage.


  ‘Het is je gelukt,’ zei ze, naar hem toe lopend.


  Hij stapte uit en zei: ‘Ja, want ik had de allerbeste drijfveer: een paar uur extra met jou.’


  Lachend begon ze zijn das los te trekken. ‘Hoe was je dag?’


  ‘Druk. En de jouwe?’


  ‘De tegelzetter is bijna klaar. Vrijdag kunnen we het huis eindelijk voor onszelf hebben.’


  Lachend zei hij: ‘Die beloften kennen we.’


  Ze kuste hem. Zoals altijd werd ze warm van verlangen toen hij haar in zijn armen nam, hoewel dat verlangen werd getemperd door weten en liefde en zekerheid, die er een jaar geleden nog niet waren geweest. Ze kende deze man en hij kende haar. Ze geloofde in hem. Ze geloofde in hén. Toen hun kus ophield, raakte ze zijn gezicht aan. ‘Je maakt me zo gelukkig,’ zei ze zacht. Het was een klein wonder dat ze die woorden zo gemakkelijk kon zeggen, en zo gemeend.


  De blik in zijn blauwe ogen werd warm. ‘Ik hou van je.’


  ‘Dat weet ik. Ik hou ook van jou.’ Elke dag meer en meer.


  Hij sloeg zijn arm om haar schouder. ‘Kom, we gaan onze tuin bewonderen,’ zei hij.


  ‘Oké.’


  ‘En als je heel braaf bent, mag je mijn kleren uittrekken en je gang met me gaan in de boomgaard.’


  ‘Dat is heel edelmoedig van je,’ zei ze met een brede grijns.


  ‘Ik ben een heel edelmoedig man, vraag maar aan wie je wilt.’


  Ze sloeg haar arm om zijn middel. ‘Dat is niet nodig.’ Nee, dat was niet nodig. Ze wist hoe edelmoedig hij was, en hoe goed, en nog een heleboel meer. En het meest van alles wist ze dat hij van haar was, net zoals zij van hem was. Het had even geduurd voordat ze dat had begrepen, voordat ze haar angst had overwonnen en het had kunnen geloven, maar ze was er uiteindelijk gekomen – en hij had haar met open armen opgewacht.


  Lachend en pratend liepen ze hun tuin in.


  Voorproefje


  


  


  


  De volgende Prelude, Stappen in het zand van Helen Brenna, is verkrijgbaar vanaf 20 november 2012. Hieronder vindt u vast een voorproefje…


  


  


  


  Hoofdstuk 2


  


  ‘Nee!’ Wyatt stampte met zijn voeten. ‘Carla mag niet weg!’


  ‘Ze moet naar huis, Wyatt,’ zei Adam. ‘Haar moeder is ziek en heeft haar nodig.’


  ‘Maar wij hebben haar ook nodig,’ zei Julia.


  ‘Ik heb al een paar mensen gebeld die helpen met het vinden van een kindermeisje.’ Adam haalde vlees, kaas en een paar appels uit de koelkast. Vanavond stonden er brood en fruit op het menu. Nu Carla wegging, raakte hij niet alleen zijn kindermeisje kwijt, maar ook zijn kok en huishoudster. ‘We vinden wel weer iemand. Iemand die jullie net zo aardig vinden als Carla. Intussen zorgt Phyllis voor jullie.’


  ‘Die is saai,’ zei Wyatt.


  ‘Ze speelt nooit met ons,’ klaagde Julia.


  ‘Waarom kun jij niet voor ons zorgen?’


  ‘Ik moet werken, Wyatt. Dat weet je.’ Adam maakte een paar dubbele boterhammen. ‘Ik heb beloofd dat ik de mensen hier zou helpen zodat ze voor Kerstmis weer normaal kunnen wonen en werken. Die kan ik niet laten zitten.’


  Met haar koffers achter zich aan kwam Carla uit haar kamers, een kangoeroewoning in een aanbouw achter de keuken. Dit huurhuis was ideaal voor een inwonend kindermeisje, maar daar hadden ze nu niet veel aan.


  Wyatt huilde. Julia’s onderlip trilde.


  ‘O, niños.’ Haar ogen waren nog roder en dikker dan daarvoor. Ze ging op haar knieën zitten, en de kinderen renden in haar wijd uitgespreide armen. ‘Ik zal jullie nooit vergeten. Wees lief voor jullie vader. Hij heeft het erg druk met belangrijk werk.’


  Gesnuif en gesnik en gehap naar adem.


  Als Adam het nog een minuut langer moest aanhoren, zou hij… Nee, hij weigerde zich hierdoor uit het lood te laten slaan. Niemand kon iets aan deze situatie doen. Zoiets gebeurde gewoon. Wat had het voor zin boos te worden? Dat was een bijzonder zinloze emotie. En ook nog zeer vermoeiend.


  ‘Ik heb een rijtuig gebeld om je naar de veerboot brengen,’ zei hij vriendelijk. ‘Volgens mij staat Austin al op de veranda te wachten om je bagage over te nemen.’


  Carla stond op, haalde diep adem en liep naar de voordeur terwijl ze zich goed probeerde te houden. ‘Dank u, Mr. Harding.’ Ze gaf hem een hand.


  ‘Dank je, Carla. Het beste met je moeder.’


  ‘Zorg dat u een lieve kinderjuf vindt,’ fluisterde ze terwijl ze de deur uit glipte.


  De kinderen keken haar na. Ze bleven er allebei staan lang nadat Carla uit het zicht was verdwenen. Adam had nu net zo min het idee wat hij moest zeggen als toen hun moeder was overleden.


  ‘Kom, kinderen. Dan gaan we eten.’


  Langzaam volgden ze hem naar de keuken.


  ‘Ik mis mama,’ fluisterde Julia.


  ‘Ik ook,’ sloot Wyatt zich bij haar aan.


  Afleiden. Dat was het enige wat hij kon bedenken. Hij sneed een appel in vieren en verwijderde uit één stuk het klokhuis. ‘Als we nu eens met ons brood in de achtertuin gaan picknicken?’


  ‘Nee!’ schreeuwde Julia. ‘Ik wil niet naar buiten! Ik wil niet spelen! En ik wil ook niet lief zijn!’ Ze keek hem woedend aan. ‘Dit is allemaal jouw schuld. Het komt door jou dat Carla is weggegaan, en ook dat mama is weggegaan. Ik haat je.’ Ze stampte de trap op, ging haar slaapkamer in en sloeg de deur met een klap dicht.


  Snikkend volgde Wyatt haar de trap op en sloeg zijn slaapkamerdeur achter zich dicht.


  Met het gevoel alsof zijn hart uit zijn borst was gerukt, ging Adam verder met het verwijderen van het klokhuis uit de appel. Het scherpe mes gleed uit en sneed in zijn duim. Hij staarde naar het bloed dat uit het sneetje stroomde, en onmiddellijk flitsten er herinneringen door zijn hoofd.
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  Meer lezen? Wat dacht u van…


  


  


  


  HQN Roman


  Winter in de bergen van Susan Wiggs


  Zo op het eerste gezicht leidt Jenny Majesky een heerlijk leven. Ze heeft een rustig, beschermd bestaan in Avalon, het rustieke bergstadje waar ze is opgegroeid. Als uitbaatster van de lokale bakkerij, die al generaties in haar familie is, kent ze iedereen. En omdat ze een wekelijkse column heeft waarin ze aan de hand van de recepten van haar grootmoeder over eten schrijft, is ze zelfs een beetje beroemd.


  


  Rustig, ideaal, evenwichtig…. ware het niet dat ook Rourke McKnight in Avalon woont. Rourke, de man van wie ze zielsveel houdt, maar die onbereikbaar voor haar is. In hun gezamelijke verleden is iets verschrikkelijks gebeurd, iets wat hen er al jaren van weerhoudt toe te geven aan hun gevoelens voor elkaar. Hoeveel pijn het haar ook doet, ze weet dat ze Rourke beter op een afstand kan houden. En hij, op zijn beurt, doet zijn uiterste best haar te ontlopen.


  


  Als een uitslaande brand Jenny’s huis in de as legt en Rourke, als hoofd van politie, erbij wordt geroepen, worden beiden echter gedwongen de confrontatie met het verleden aan te gaan…


  


  Tweesprong van Dori Ostermiller


  Het is 1974. De twaalfjarige Sylvia ziet het huwelijk van haar ouders steeds verder in het slop raken. Haar vader maakt lange dagen, en als hij thuis is drinkt hij te veel en wordt hij regelmatig agressief. Haar moeder zoekt haar heil in haar strenge geloof – én in ‘Mr. Robert’, met wie ze regelmatig afspreekt en die cadeautjes voor Sylvie en haar zusje meeneemt. Sylvie heeft beloofd dit grote geheim voor haar vader verborgen te houden, waardoor ze zich steeds schuldiger gaat voelen.


  


  Als volwassen vrouw neemt Sylvia zich voor nooit zoals haar moeder te worden. Maar als haar eigen huwelijk lijkt uitgedoofd en haar carrière als kunstenares in een dip zit, blijkt de werkelijkheid weerbarstiger. Dat beseft ze eens te meer als ze Tai Rosen ontmoet, een man die heftige verlangens in haar losmaakt. Kan ze zich houden aan de belofte die ze zichzelf heeft gedaan, of zal ze toch de weg volgen die haar moeder ging… en daarmee alles wat haar lief is in de waagschaal stellen?


  


  Harlequin Young Adult


  De IJzerprinses van Julie Kagawa


  (The Iron Fey)


  


  Mijn naam is Meghan Chase.


  


  Ik ben mijn belofte aan Ash, de Winterprins, nagekomen en ben meegegaan naar het Winterhof. Hoe lang ik daar nu al zit? Geen idee. De tijd verloopt hier anders dan in de gewone wereld, en ik ben overgeleverd aan de grillen van de kille koningin Mab.


  


  Ash heb ik sinds we aankwamen niet meer gezien, dus het ziet ernaar uit dat hij me in de steek heeft gelaten. En ik maar denken dat hij van me hield…


  


  Ondertussen dreigt er oorlog tussen het Zomerhof en het Winterhof na de verdwijning van de machtige Scepter van de Seizoenen. Ik ben de enige die weet dat de scepter is gestolen door de IJzerfae, maar niemand wil me geloven. Sterker nog, alleen Ash en ik hebben de IJzerfae ooit in levenden lijve gezien, dus hij is ook de enige die me zou kunnen helpen.


  


  Ash, waar blijf je toch?


  


  Als ik wil blijven leven, zal ik snel met bewijzen moeten komen, en dat terwijl ik al mijn pas ontdekte magie wel kwijt lijk. Nu kan ik alleen nog vertrouwen op mijn eigen vindingrijkheid. Maar is dat genoeg?


  


  Kan ik, een halfbloed fae, een oorlog voorkomen en Nimmernimmer van de ondergang redden?


  


  Alex Kava Thrillers


  Quarantaine van Alex Kava


  (Een Maggie O’Dell-thriller)


  


  Het is reukloos, onzichtbaar en moeilijk te traceren. Het is gemakkelijk te vervoeren en zeer effectief. Het is het perfecte moordwapen…


  


  Wanneer FBI-agent Maggie O’Dell en haar baas een brief ontvangen waarin wordt gedreigd met een explosie, gaan ze onmiddelijk naar het adres in kwestie. Daar treffen ze echter geen bom aan, maar een doodzieke, bloedende vrouw. Al snel realiseren ze zich dat het hier niet om een ‘gewone’ explosie gaat, maar om een misschien nog wel gevaarlijker variant: de uitbarsting van een dodelijk virus. Tegen de tijd dat ze dat ontdekken, zijn ze er echter al aan blootgesteld.


  


  Ze worden in een speciale overheidsinstelling in quarantaine gesteld, waar het onverdraaglijke wachten begint. Zijn ze besmet? Maar nog belangrijker is de vraag welke zieke geest dit virus verspreidt. Maggie weet dat ze daarachter moet zien te komen voordat er meer slachtoffers vallen.


  


  En vóórdat er een epidemie uitbreekt…


  


  ’Zindert van de eerste tot de laatste pagina van de spanning!’ – Crimezone


  Colofon
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